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Introduction 


Ce guide s’adresse aux formateurs chargés de la formation des enseignant(e)s de la langue amazighe dans les centres 
régionaux des métiers d'éducation et de formation (cycle secondaire collégial). Il a pour objectif de présenter les nouvelles 
orientations de la formation des cadres (Ministère de l'Education Nationale) dans le domaine de la qualification et de la 
professionnalisation du métier de l’enseignant(e) marocain(e) à travers les nouveaux curricula (2012); ceci après la création 
des Centres Régionaux des Métiers de l'Education et de la Formation en 2011 (voir Décret ministériel créant les CRMEFs 
paru dans le B.O du 2 février 2012 n°6018). 


Dans sa conception globale, ce présent guide est élaboré en tenant compte des nouvelles orientations du ministère de 
tutelle dans le domaine de la formation des enseignant(e)s du système scolaire marocain, de l’harmonisation des curricula 
des différentes filières et des pratiques de formation fondées sur le paradigme :pratique-théorie-pratique. 


Il présente les principales fonctions et missions du futur enseignant(e) de la langue amazighe dans les nouveaux 
CRMEFs, sous forme de référentiel de métier, de fiches techniques des modules retenus, de leur opérationnalisation et d’un 
échantillon de séquences didactiques et s’inscrit dans la continuité du Dispositif de Formation initiale des enseignants de la 
langue amazighe en secondaire collégial dans les ex-CPR élaboré en 2009 dans le cadre du partenariat IRCAM-MEN 
(UCFC). 


Les principales compétences retenues (planifier, gérer et évaluer des apprentissages) sont déclinées en modules : 
modules majeurs, modules de soutien et modules complémentaires. Ces différents modules sont au service des mises en 
situation professionnelles (activités professionnalisantes et activités pratiques de la classe) et de la recherche pédagogique 
(recherche-action). 
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1. Cadre conceptuel de la formation dans les CRMEFs 


1-1. Le modèle de formation adopté dans les CRMEFs 


Le modèle de formation retenu est fondé sur les principes ci-dessous: 


L’entrée par compétences comme cadre méthodologique pour ľ élaboration des curricula des différentes filières ; 
Adoption de l’approche modulaire dans la mise en place du dispositif de formation de la qualification des enseignant(e) s ; 


Choix de la formation par alternance (CRMEF-collége) tout en mettant l’accent sur les mises en situation et les activités 
professionnalisantes ; 


Adoption du paradigme : pratique-théorie-pratique ; 
Mise en œuvre d’une démarche réflexive ; 
Réinvestissement des acquis en autoformation ; 


Prise en compte de l’articulation entre la formation initiale (université), la formation qualifiante professionnelle et la formation continue. 
(CF. Document cadre 2012 p.8) 


1-2-Architecture globale de la formation dans les CRMEFs 


Les nouveaux curricula dans les CRMEFs (2012), conçus dans le cadre de l’approche paradigmatique : pratique-théorie-pratique, mettent en place 
une ingénierie de formation des enseignant(e) s dans les différentes filières (primaire, collège et lycée) reposant essentiellement sur les sciences de 
P éducation, la didactique de la discipline et les activités professionnalisantes. 
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Le schéma ci-dessous rend compte de cette approche. 


Ze. NZ UN 


Ressources <—> Ressources et <=> Professionnalisation 
réinvestissement 


Activités 
Professionnalisantes 


Sciences de 


Didactique de 
l'éducation 


La discipline 


Pratique réflexive <—> Analyse des pratiques <— Pratiques de classe 


C’est selon cette conception que sont organisées les différentes compétences traduites en modules, les mises en situation professionnelle (activités 


professionnelles et professionnalisantes), la recherche-intervention (projet de fin de formation). l’autoformation et l'évaluation des acquis des 
professeurs stagiaires. 
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a) Les modules 


Nous présentons ci-dessous une configuration adaptée de la répartition des modules réservés à la langue amazighe (cycle collégial). 


— Recherche pédagogique : projet de fin 
de formation. 


Modules majeurs mee ‘ Modules de soutien vas : Modules complémentaires ae e 
horaire horaire horaire 
— Planification, gestion et évaluation des 42h |-Technologie de 28h |—-Technologie de l’information et de | 20h 
activités de lecture. l'information et de la la communication éducative 
communication (TIC). (TICE). 
— Planification, gestion et évaluation des 42h |-Législation et 30h |-Droits de l’homme. 20h 
activités de langue / communication. déontologie du métier. —Modules proposés par le MEN 40h 
— Planification, gestion et évaluation des 42h |-Soutien de la formation 100 h (matiéres jumelles)... 
activités de communication orale. initiale. 
—Planification, gestion et évaluation des 42h 
activités de communication écrite. 
40h 


N.B. Le module : Renforcement des acquis en discipline a enseigner et dont la masse horaire est de 100 heures est répartie entre les modules majeurs 


(planification, gestion et évaluation des apprentissages=60 heures) et le module complémentaire des matières dites jumelles (40 heures). 


Notons que dans le cas de la section : langue amazighe, ce module complémentaire sera réservé soit à la langue arabe, soit à la langue française 


(langues d’enseignement de l’amazighe jusqu’à ce que cette dernière devienne elle-même langue d’enseignement dans l’avenir). 


b) Les mises en situation professionnelles 


En tenant compte des principes et orientations qui président à la conception de la formation dans les CRMEFs, les MSP comme domaine technique 
de formation revétent une importance capitale dans la professionnalisation du métier de l’enseignement et l’acquisition des compétences nécessaires 


à l’exercice de la profession. 
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En partant du paradigme : « pratique-théorie-pratique », les MSP et les activités professionnalisantes se déroulent dans deux espaces : 


= Au centre de formation. (176 heures) 


Au sein du centre, les professeurs stagiaires acquièrent et développent des savoirs, des savoir-faire et des savoir-être nécessaires à l’installation des 
compétences visées par les différents modules contenus dans le DDF et se préparent à l’exercice du métier dans les établissements d’application. 


Après chaque MSP et dans le cadre des pratiques réflexives, les stagiaires, au cours de la régulation, et à partir des situations vécues en MSP, se 
livrent au partage, à l’approfondissent et au réajustement qui s’imposent dans leurs pratiques de la classe (voir la pratique réflexive). 


" Dans l’établissement d’application (430 heures) 
Les stagiaires assurent : 


- des activités en classe; 
- des activités relatives à la vie scolaire au sein de l’établissement et à son environnement. 


= Organisation et déroulement des MSP 


Les activités professionnalisantes, qui font partie des MSP, sont organisées au centre et sont consacrées aux activités de micro enseignement, de jeu 
rôles, de simulation ou aux activités culturelles et sportives. 


Les MSP ou pratiques de classe sont réparties sur l’année de formation dans l’objectif de permettre aux professeurs stagiaires d’acquérir les 
compétences professionnelles ciblées. 


Le nombre d’heures réservées à ces MSP est 430 h réparties sur 15 semaines (9MSP). 


La 1°° MSP, par exemple, est réservée à I’ observation et à la sensibilisation aux rôles et aux fonctions des différents acteurs de l’établissement et de 
leurs partenaires. 


La masse horaire d’une MSP est de 30 heures et est répartie comme suit: 


- 24 heures pour les activités de pratique de classe en collège: 

- 06 heures pour les activités de la vie scolaire au sein de l’établissement et/ou de son environnement. 
- La 1% demi-journée de la semaine est réservée à la préparation et à la guidance. 

- La dernière demi-journée de la semaine est réservée au partage. 
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Le schéma ci-dessous rend compte de cette organisation 


Au sein de 
l’établissement 
d’application 


Au sein 
du centre 


Partage 


ivité Activités 
Activités A 

Ha Pratiques Analyse et arofessio: 

vig de classe approfondis- i 
scolaire sement nnalisantes 


Source : Document diffusé par l'unité centrale de la formation des cadres. (voir document des MSP) 
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d) Recherche pédagogique 


Dans le domaine de la recherche pédagogique, le professeur stagiaire sera appelé à traiter d’une question/problématique relative à la matière 
enseignée ou à un fait éducatif réel lié à l’établissement ou à son environnement en exploitant/réinvestissant ses acquis dans les différents modules et 
en proposant des solutions adéquates et réalisables/faisables dans le cadre d’un projet de fin de formation 


e) Autoformation 


L’autoformation fait partie des diverses formes retenues dans la qualification et la professionnalisation du métier des enseignant(e)s. 
Elle peut prendre plusieurs formes: 


- Présencielle, 
- À distance (site du centre par exemple), 
- Par pair. 


f) Evaluation 


Dans cette nouvelle conception de la formation dans les CRMEFs, l évaluation est vue, non seulement comme un instrument de certification, mais 
aussi comme un moyen de formation et de suivi. C’est dans cette optique que l’on fait appel à l’exploitation des trois grands types d’évaluation tout 
au long du cursus de formation. 


Les grands moments de l’évaluation dans les CRMEFs 


=" Evaluation du profil d’entrée des candidats par le biais du concours de recrutement ou concours d’entrée. 
Les composantes du concours d’entrée sont : 


— La présélection sur dossier (les lauréats d’une licence de la filière universitaire de l’éducation sont dispensés de cette présélection) ; 
— Les épreuves écrites/pratiques ; 
— Les épreuves orales /appliquées. 
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=" Evaluations tout au long de l’année de formation (évaluation diagnostique, évaluation prédictive, évaluation formative et contrôle continu). 


Toutes ces évaluations sont intégrées au processus de formation. A l’évaluation diagnostique/prédictive sont réservées entre 06h et 12h fin 
septembre. 


- Le contrôle continu est réparti sur les 2 semestres de l’année de formation et porte sur les modules majeurs, modules de soutien, modules 
complémentaires et la gestion des situations professionnelles .La moyenne obtenue à la fin des 2 semestres constituent 50% de la moyenne 
générale de fin d’année (moyenne d’admission). 


=" Evaluation de fin d’année (examen de sortie).Elle se compose d’une épreuve en didactique de la matière ou en didactique des matières à 
enseigner et de la préparation de deux leçons : une leçon pour chaque discipline de spécialité ; ceci pour le cycle collégial. 


La moyenne obtenue dans ces différentes épreuves compte pour 50% de la moyenne générale de fin d’année (moyenne d’admission). 


=" Evaluation au cours de l’année de formation (tableau synthétique) (Source : Curricula (2012).) 


: | . 7 | Moyenne annuelle et 
Types d’évaluation % semestriel | Moyenne contrôle continu ne 
générale. 
1“semestre — Evaluation des modules et 40% 
des BCU VIS Moyenne du 1” semestre 
professionnalisantes. 
f 60% 
— Evaluation des MSP. 
50% 
2°% semestre | — Evaluation des modules et 40% 
des agiveso. Moyenne du 2°" semestre 
professionnalisantes. 
: 60% 
— Evaluation des MSP 


Enfin , le présent document contient également, en plus d’une présentation générale de la formation en filière amazighe, des activités de formation 
portant sur la mise en ceuvre des compétences professionnelles retenues (planifier son enseignement, gérer des situations d’enseignement et évaluer 
les apprentissages des élèves) proposées à titre indicatif ; il revient au(x) formateur(s) de juger de leur pertinence, de leur exploitation et/ou de les 
adapter, quand cela s’avère nécessaire, en fonction des objectifs de formation poursuivis. 
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Des séquences illustrées par des fiches pédagogiques attendues des professeurs stagiaires sont élaborées en langue amazighe et présentées à titre 
indicatif, pour servir d’appui à la formation professionnelle de nos futur(e)s enseignant(e)s. 


2. Le référentiel de métier 


2-1. Les principales fonctions/missions du professeur stagiaire 


Le professeur stagiaire doit connaître et mettre en œuvre : 


e les choix stratégiques et politiques en matière d’éducation au Maroc. 

e les choix didactiques et pédagogiques adoptés dans l’enseignement-apprentissage des langues au Maroc en général et en particulier dans celui 
de la langue amazighe. 

e Les compétences nécessaires à l’exercice du métier de l’enseignant(e) de manière globale, et de l’enseignant(e) de la langue amazighe en 
secondaire collégial de façon particulière. 


2-2. Description de ces fonctions/missions du professeur stagiaire 


a) les choix stratégiques et politiques en matière d’éducation au Maroc 


Depuis octobre 1999, un vaste programme de réformes du système éducatif marocain dont l’introduction, à l’école marocaine, de l’enseignement de 
la langue et de la culture amazighes a été engagé par le Ministère de |’ Education Nationale. 


Ces réformes se fondent essentiellement sur les orientations institutionnelles (discours du Roi, différentes circulaires ministérielles et documents 
pédagogiques officiels) et les fondements principaux et constants contenus dans la Charte Nationale de l'Education et de la Formation, Le Livre 
Blanc et le Dahir royal créant l’ IRCAM. 


Le professeur stagiaire est tenu de connaître ces orientations et de les concrétiser à travers ses pratiques au quotidien en particulier : 


Les fondements constants du système éducatif marocain. 

Les finalités majeures de ce système. 

Les droits et devoirs des individus et des collectivités. 

La mobilisation nationale pour la rénovation de l’école. (Cf. Charte Nationale de l’Education et de la Formation). 
Le cadre référentiel de l’enseignement de la langue amazighe : 
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Discours des rois (feu Hassan II , 1994 et Mohammed VI, 2001) ; 

Décret royal créant l’ IRCAM (2001) ; 

Convention cadre signée par le Ministère de l’ Education Nationale et l’ IRCAM (2003) ; 

Promulgation de la langue amazighe, langue officielle du Maroc par la Constitution du 1° juillet 2011. 
Le livre Blanc (2002). 

La note108 du 1èr septembre 2003, 

La note 133 du 12 octobre 2007. 

La note 116 du 26 septembre 2008. 


b) les choix didactiques et pédagogiques adoptés dans l’enseignement-apprentissage des langues au Maroc, en particulier dans celui de la 
langue amazighe 


Les choix qui ont prévalu dans la réécriture des curricula au Maroc est celui des entrées par les valeurs, les compétences et les domaines 
d'apprentissage (Cf. Charte Nationale de l’Education et de la Formation, Livre Blanc et les différents manuels scolaires homologués par le ministère 


de tutelle). 


Le professeur stagiaire doit connaître et mettre en œuvre dans son enseignement ces différentes entrées : 


e L'entrée par les valeurs; 


valeurs de l’identité nationale (culture et civilisation); 
valeurs de la citoyenneté; 
valeurs des droits de l’homme et de leurs principes universels. 


e L'entrée par les compétences; 


compétence stratégique; 
compétence communicative; 
compétence méthodologique; 
compétence culturelle; 
compétence technologique 


e L’entrée par les domaines d’ apprentissage; 


Les domaines pédagogiques et didactiques retenus sont ceux: 


— Des compétences 
— De l’éducation aux valeurs ; 
— De l’éducation au choix. 
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2- 3- Les compétences nécessaires à l’exercice du métier de l’enseignant(e) de manière générale et de l’enseignant(e) de la langue 
amazighe en secondaire collégial de façon particulière 


De manière générale et selon les spécialistes de la formation des enseignant(e)s (Cf.L.Paquay 2005) ; les compétences nécessaires à l’exercice du 
métier d’enseignant(e) peuvent être ramenées à celles-ci : 


— Concevoir des situations d’enseignement-apprentissage ; 

— Piloter des situations d’apprentissage. 

— Evaluer la progression des apprentissages ; 

— Adapter ses interventions aux besoins de ses apprenants ; 

— Gérer la classe ; 

— Communiquer dans la langue d’enseignement ; 

— Intégrer les TIC dans ses pratiques ; 

— Coopérer à la réalisation des objectifs éducatifs de l’école ; 

— Travailler en équipe à la réalisation des tâches ; 

— S’engager dans une démarche de développement professionnel. 


Ces différentes compétences peuvent être traduites dans leur majeure partie en conduites/capacités à développer chez le professeur stagiaire de la 
manière suivante : 


a) Sur le plan des finalités et des valeurs du système éducatif 


L’enseignant(e) doit : 


— Mettre en pratique les textes législatifs, institutionnels, administratifs et éducatifs et en particulier ceux qui sont en rapport avec l’enseignement 
secondaire collégial ; 

— Respecter et appliquer la déontologie du métier dans ses relations avec les élèves, l’administration, les collègues et les partenaires de 
l'établissement ; 

— Participer, sous forme d’objectifs éducatifs, aux activités destinées à une sensibilisation à l’environnement, à la citoyenneté et à l’ éducation au 
choix... 

— Participer au rayonnement de son établissement a travers ses implications dans des partenariats divers (associations de la société civile, 
associations locales, services décentralisés...) 

— Participer avec des équipes de son établissement à la réduction des effets des problèmes liés à la catégorie d’âge des élèves collégiens 
(phénomènes de la violence, de la déviation, de la déscolarisation...) ; 
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b) Sur le plan de la formation qualifiante et professionnelle 


Le professeur stagiaire doit : 


— Planifier à court, à moyen et à long termes des situations apprentissages selon l’approche didactique-pédagogique préconisée dans le cycle 
secondaire collégial pour la discipline enseignée, ici la lange amazighe ; 

— Gérer des situations d’enseignement/apprentissages selon les spécificités des apprenants, tels que le rythme, l’âge, les besoins, la motivation, 
etc.tout en variant les techniques d’animation et les méthodes d’enseignement en exploitant également les TICE; 

— Evaluer les apprentissages des élèves en fonction des objectifs visés (évaluation diagnostique, formative et certificative) et prévoir des 
remédiations dans le cas des évaluations formatives. 

— Faire de la recherche pédagogique en s’impliquant dans les différents projets de recherche -intervention menés à l’échelon local, régional, 
national, voire international. 

— utiliser une langue d'enseignement, correcte et adaptée au niveau de ses élèves, ici l’arabe ou le français, en attendant que la langue amazighe 
devienne langue d’enseignement ; 


c) Sur le plan de l’amélioration des pratiques professionnelles 


Le professeur stagiaire doit se livrer pendant et après sa formation au CRMEF à un développement continu de ses compétences professionnelles .Ces 
compétences constituent, d’après L.Paquay (2008) un savoir —agir complexe qui fait appel à la fois aux ressources internes et externes ; ce sont ces 
ressources que l’enseignant doit constamment améliorer en mettant l’accent sur les points suivants : 


e La participation aux formations continues et institutionnelles : 
e Le développement de ses propres compétences professionnelles à travers l’autoformation et la recherche-action en focalisant ses actions sur: 


— La réflexion et l’analyse de ses pratiques d’ enseignement-apprentissage et sur celles des autres en se servant de critères d’ observation et 
d’analyse claires et précis ; 
— L’amélioration et la création d’ outils pédagogiques ; 


2-4. Profils d’entrée et de sortie 
En l’absence d’un profil d’ entrée formalisé pour les candidats à l’enseignement de la langue amazighe, le futur professeur stagiaire sera recruté sur la 


base d’une licence ou d’un diplôme équivalent en plus d’un concours national et/ou régional dont les épreuves porteront essentiellement sur les 
savoirs académiques en sciences de l’éducation et disciplinaires. 
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Cependant les responsables chargés de recruter les futurs professeurs stagiaires doivent tenir compte des critères ci-dessous: 


Un niveau de maîtrise de la langue amazighe, sous ses grandes variétés, permettant de faire face aux différentes situations de 
communication. 

Un niveau de maîtrise de la langue amazighe standardisée (la graphie Tifinagh IRCAM, le lexique commun, le lexique pédagogique, la 
morphosyntaxe et les règles d'orthographe). 

Un niveau de compétence culturelle permettant de situer les productions langagières (en langue standardisée ou variétés régionales) les 
plus variées, d’en comprendre et d’en expliquer le sens. 

Un ensemble de prédispositions pédagogiques: aptitudes à communiquer, à écouter, à argumenter et à expliquer. 

Un niveau de maîtrise de la langue d’enseignement (l’arabe ou le français) garantissant une communication efficace au sein de la classe de 
l’amazighe 

une connaissance des grandes étapes de l’évolution des courants de l’éducation et de leur philosophie, 

des informations sur le système éducatif marocain. 

des informations relatives à l’histoire de l’enseignement de l’amazighe (sous le protectorat et à partir de 2003). 


En ce qui concerne le profil cible du futur enseignant stagiaire ou profil de sortie, celui-ci, au terme de sa formation, doit être capable: 


d'analyser, en plus de la maîtrise de la langue amazighe, les mécanismes de celles-ci et ses références cultuelles ; 

de concevoir, de créer et de mobiliser les ressources nécessaires à l’accomplissement de ses tâches professionnelles (planifier, gérer et 
évaluer). 

de réaliser un projet de recherche portant sur une problématique relative à l’enseignement de la langue amazighe et de sa culture. 
d'analyser et de réguler ses pratiques professionnelles, 

de concevoir de nouveaux outils didactiques pour faire évoluer ses pratiques, 

de s’intégrer et d’adhérer aux équipes nationales, régionales ou locales de recherche en éducation en participant à leurs travaux. 

de participer efficacement aux différents conseils de son établissement. 

d'élaborer en collaboration avec ses collègues des projets collectifs éducatifs et socioculturels, prévus au sein de l’établissement, de les 
mettre en œuvre et d’en faire le suivi. 

de communiquer avec les partenaires de l’établissement pour l’ouverture de celui-ci sur l’environnement social à des fins éducatives et 
culturelles. 
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3-Présentation des fiches techniques des modules majeurs 


Les modules majeurs 


Dans la mesure où le métier de l’enseignant(e) ne cesse d’évoluer et de se complexifier ; il paraît normal que ce métier fasse l’objet d’une formation 
professionnelle évolutive. Cette formation comporte, en plus de la maîtrise des savoirs disciplinaires à enseigner, des savoir-faire de plus en plus 
spécifiques d’ordre pédagogique, didactique et technique. 


C’est dans cette optique qu’il a été décidé, suite à la création des CRMEFs (2011), de doter les futur(e) s enseignant(e) s marocains d’une formation 
qualifiante et professionnelle fondée sur une nouvelle approche de la formation basée essentiellement sur la priorité accordée à la pratique, à savoir 
l'exercice du métier et à la réflexion sur cet exercice (pratique réflexive). 


Les différents savoirs retenus comme ossature de la formation sont formulés en compétences professionnelles, traduites en modules. 


Ce sont les grandes lignes de ces modules que nous présentons ci-dessous sous forme de fiches techniques. 


3-1- Fiche technique du module : planification des situations d’apprentissages 


Compétence visée : 
Amener le professeur stagiaire à planifier des apprentissages, à les analyser et à les améliorer en mobilisant les ressources relatives aux: 
— Domaines de la langue amazighe comme discipline d’ enseignement (théorie et pratique) et son aménagement. 


— Approches pédagogiques et didactiques appropriées relatives aux programmes et aux orientations pédagogiques du cycle secondaire 
collégial 


— TICE: exploitation des moyens technologiques dans la formation à la pratique de la classe (visionnage et micro-enseignement, ...) 
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Intervenants 


Savoir-faire et 2 Modalités de travail et activités Activités 
ae Savoirs à Supports sa ‘ dans 
savoir-étre de formation d’évaluation ; 
l'encadrement 
Analyser des Notions : -Le ou les formateur(s) procèdent | *Divers tests de L’évaluation sera Formateurs en : 
documents - langue maternelle | à une évaluation diagnostique des | positionnement formative : elle sciences de 


officiels relatifs 
à l’enseignement 
des langues au 
Maroc et plus 
particulièrement 
à l’enseignement 
de la langue 
amazighe. 


vs langue étrangère ; 
- Aménagement 
linguistique 
(aménagement du 
statut et du corpus de 
la langue amazighe) 
- Programme/ 
curriculum 
Planification ; 
progression. 


pré-requis des professeurs 
stagiaires en matière des 
différents aspects de la langue 
amazighe. 

-Compte rendu de lecture 
d'extraits de documents 
proposés par les intervenants dans 
l’encadrement, en particulier : 
-discours du Roi relatifs a 
l’enseignement de l’amazighe, 
-Décret royal portant sur la 
création de l’IRCAM ; 

-Les notes ministérielles relatives 
à l’enseignement de l’amazighe ; 
-Curriculum ayant trait à 
l’enseignement des langues au 
Maroc et plus particulièrement à 
l’enseignement de l’amazighe. 
-Des articles et /ou ouvrages 
consacrés à l’ aménagement de la 
langue amazighe. 

-Présentation des différents 
comptes rendus par des groupes 
de professeur stagiaires; 

-débat et synthèse. 


mettant en valeur le 


degré de maîtrise de la 


langue amazighe. 
*Extraits : 


-des discours du Roi ; 


-de La charte 
nationale ; 

-du Livre Blanc ; 
-des notes 
ministérielles : 


1èr septembre 2003 ; 


133 du 12 octobre 
2007.116 du 26 
septembre 2008 ; 
-d’articles et 
d'ouvrages relatifs à 


l'aménagement de la 


langue amazighe 
(aménagement du 
statut et du corpus). 


portera sur la 
pertinence des 
informations 
présentées par les 
groupes d’élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance 
de formation ; la 
qualité des 
interventions 

des participants lors 
du débat et de la 
synthèse. 


ľ éducation, en 
didactique et en 
linguistique de la 
langue amazighe. 


-Identifier les 
compétences, les 
paliers de ces 
compétences et 


Cerner les notions de 
compétence, de 
palier d’objectif et de 
progression. 


- Répartir les professeurs 
stagiaires en sous- groupes et 
après avoir distribués des 
documents portant sur les 


Extraits 

- du Livre Blanc ; 
- des notes 
ministérielles, 


L'évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 


Formateur en 
didactique des 
langues 
amazighe et 
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les objectifs 
généraux 
assignés à 
l’enseignement 
des langues en 
général en 
secondaire 
collégial et à 
l'amazighe à 
l’école primaire 
en particulier 
-Identifier les 
progressions 
adoptées. 


curricula langue amazighe (voir : 
Livre Blanc, notes ministérielles 
et manuels scolaires primaires) et 
les curricula langue française en 
secondaire collégial (voir : Livre 
Blanc-Orientations Pédagogiques 
2009) ; demander à ces sous- 
groupes de procéder aux 
repérages des différentes 
compétences, à leur distribution 
en paliers et une progression 
donnée de les analyser et d’en 
proposer des définitions claires et 
précises. 


-Des Orientations 
Pédagogiques 

-des manuels scolaires 
(école primaire) de 
lamazighe et du 
français (secondaire 
collégial). 


informations 
présentées par les 
groupes d’élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance 
de formation ; 

la qualité des 
interventions des 
participants et des 
listes et des 
définitions proposées 
relatives aux notions 
étudiées lors du débat 
et de la synthèse. 


française. entre 
autres 


Repérer les 
domaines, les 
activités et les 
contenus des 
programmes de 
l’enseignement- 
apprentissage de 
la langue 
amazighe 


—Critères de 
sélection des 
contenus retenus 
en fonction des 
compétences à 
développer chez 
les apprenant(e)s ; 

—Critéres de choix 
des domaines et 
des activités a 
mettre en ceuvre 
dans 
l’enseignement — 
apprentissages de 
la langue 
amazighe. 


Répartir les professeurs stagiaires 
en sous- groupes et après avoir 
distribué des manuels scolaires de 
l’amazighe (primaire) du français, 
(collège) demander aux stagiaires 
de : 

-dégager les critères des différents 
choix opérés au niveau des 
domaines et des activités 
-d’analyser ces critères du point 
de vue didactique et 
pédagogique. 


-Manuels scolaires : 
-Charte Nationale de 
l'Education et de la 
formation 

(Espace II : 
Organisation 
pédagogique) 

-Livre Blanc 
-Orientations 
pédagogiques (langue 
amazighe au collège) 


L’ évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 
informations 
présentées par les 
groupes d’ élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance 
de formation ; la 
qualité des 
interventions des 
participants et des 
listes et des 
définitions proposées 
relatives aux notions 
étudiées lors du débat 
et de la synthèse 


Formateur 

en didactique des 
langues 
amazighe et 
française en 
autres. 
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Concevoir une 
planification des 
apprentissages à 
long terme: 
répartition 
annuelle ; 

par 
compétences ; 
par paliers 

en fonction de la 
pédagogie en 
vigueur. 


—Notion de 
progression 
didactique. 
—Types de 
progression. 

—La planification 


selon la pédagogie 


en vigueur. 


— faire émerger les 
représentations d’une 
planification à long terme chez 
les élèves professeurs. 

— Mettre à leur disposition des 
exemples de planifications, les 
faire comparer et les discuter 
avec eux sur la base de critères 
pédagogiques 

— Demander aux professeurs 
stagiaires d’élaborer en sous- 
groupes des planifications, les 
comparer et les discuter avec 
eux. 

— Demander aux professeurs 
stagiaires de présenter une 
synthèse sur les types de 
planification à long terme. 


Un calendrier scolaire. 
Des exemples de 
planification élaborés 
par des enseignants ou 
des élèves professeurs. 


Des tables de matières 
de manuels scolaires 


Une liste des 
compétences et des 
paliers de ces 
compétences 


Des ressources en 
langue amazighe. pour 
chaque palier. 


L'évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 
informations 
présentées par les 
groupes d’élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance 
de formation ; la 
qualité des 
interventions des 
participants et des 
planifications 
proposées lors du 
débat et de la synthèse 


Formateur 

en didactique des 
langues 
amazighe et 
française entre 
autres. 


Concevoir une 
planification des 
apprentissages à 
moyen terme: 
Par période et 
par séquences 


—Notion de palier 
—Notion de 
—séquence 
didactique 
—Ressources d’un 
palier 


-Partir des représentations des 
professeurs stagiaires au sujet des 
notions de séquence didactique et 
de ressources. 

-Demander aux éléves 
professeurs, à partir d’exemples 
concrets, de décrire et d’analyser 
les composantes d’une séquence 
didactique. 


-Questionnaire 
relatif aux notions de 
séquence et de 
ressources. 
-Distribuer des 
exemples de 
séquences tirés de 
différents manuels 
scolaires de 
l’amazighe et 
demander aux 
professeurs stagiaires 
sous forme d’ateliers 
d’en faire une 
description et une 
analyse(le palier de la 


L’évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 
informations 
présentées par les 
groupes d’élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance 

de formation ; la 
qualité des 
interventions des 
participants et des 
séquences didactiques 
proposées lors du 
débat et de la synthèse 


Formateur 

en didactique des 
langues 
amazighe et 
française entre 
autres 
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-Faire élaborer par des sous 
groupes de professeurs stagiaires 
une séquence didactique 
conformément aux approches 
pédagogiques en vigueur (le palier 
de la compétence, les objectifs, la 
progression, les types d’activités, 


compétence, les 
objectifs, la 
progression, les types 
d’ activités, les 
supports...) 

-Faire élaborer une 
séquence didactique 


les supports...) portant sur 
l’enseignement de 
lamazighe. 
Analyser les -Domaines -Faire émerger les représentations | Extraits de séquences | L’évaluation sera Formateur 
activités d’une d'apprentissage des professeurs stagiaires à propos | pris dans différents formative : en didactique des 
séquence d’une séquence des domaines d’apprentissage et manuels scolaires de elle portera sur la langues 
(lecture, écriture, des activités à l’école primaire et | la langue amazighe. pertinence des amazighe et 
langue, au collège au niveau de la langue informations française 
Communication. amazighe. présentées par les 
etc.) -Confronter ces représentations groupes d’élèves 
-Activités : étude de | aux domaines et aux activités professeurs chargés 
texte, lecture diction, | contenus dans les manuels d’animer la séance de 
poésie etc. scolaires de l’amazighe à l’école formation ; la qualité 
primaire et au collège. des interventions des 
-Faire élaborer une liste de ces participants lors du 
domaines et de ces activités par débat et de la 
des groupes d’élèves professeurs. synthèse. 
-Faire dégager les liens entre les 
différentes activités et les 
compétences/ 
objectifs ciblés par la séquence. 
Concevoir une _Ressources à mettre | -Répartir les professeurs stagiaires | -Simulation d’une -L’évaluation sera Formateurs : 


planification des 
apprentissages à 
cours terme : ou 
élaboration 


en œuvre 
-Démarche 
méthodologique 


en sous-groupes 
-Faire émerger leurs 
représentations au sujet des 
concepts : 


séance préparée par un 
des sous-groupes 
-Discussion-débat 
autour de la séance 


formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 
informations 


-en didactique 
des langues 
amazighe et 
française entre 
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d’une séance. 
-Choix de 
l’activité 
-Délimitation des 
ressources 

à enseigner, 
-Choix des 
supports et de la 
démarche. 


-Techniques 
d’ animation et styles 
d’ enseignement. 


-Démarche méthodologique 
-Techniques d’ animation et styles 
d’ enseignement. 

-Demander aux professeurs 
stagiaires de choisir des activités a 
élaborer en expliquant leur choix 
par rapport a la période, a la 
compétence ou au palier de celle- 
ci, à la progression et au domaine 
d'apprentissage 

-Demander également aux 
professeurs stagiaires d’expliciter 
et d'expliquer la démarche, les 
techniques d’animation et les 
styles d’enseignement choisis 
-Indiquer aux élèves de délimiter 
et de justifier les contenus / 
ressources sélectionnés ainsi que 
les supports didactiques à 
exploiter. 


simulée à partir d’une 
grille d’observation 
distribuée auparavant 
par les formateurs 
encadrants. 


présentées par les 
groupes d’élèves 
professeurs chargés 
d’animer la séance de 
formation ; la qualité 
des interventions des 
participants lors du 
débat et de la 
synthèse. 
-Amélioration de la 
planification à partir 
des critiques et des 
observations du 
groupe classe. 


autres : 
-en sciences de 
ľ éducation. 


-Elaborer une 
activité 

d’ enseignement- 
apprentissage 
-Exécuter cette 
activité dans une 
situation 
réelle(en classe) 
ou en situation 
de micro- 
enseignement 


-Situation 
d'apprentissage. 
-Etapes d’une 
activité. 

-Gestion et animation 
du groupe classe. 


-Répartition des professeurs 
stagiaires en petits groupes. 
-Répartition des activités entre les 
sous- groupes 

-Choix de l’activité par l’élève 
Professeur ; 

-Précision des différentes étapes 
d’une leçon (lecture, langue, 
expression orale, expression 
écrite). 

-Elaboration de tableaux 
spécifiques pour les différentes 
activités. 


-Liste des activités au 
programme. 

-Liste des objectifs 
ciblés par la 
compétence visée. 
-Des supports 
didactiques 
appropriés. 

-Des fiches 
pédagogiques 
préparées par des 
enseignant(e) s en 
exercice (conseillers 
pédagogiques). 


-L’évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence des 
informations 
présentées par les 
groupes d’ professeur 
stagiaires 

chargés d’animer la 
séance de formation ; 
la qualité des 
interventions des 
participants lors du 
débat et de la 


Formateurs : 
-en didactique 
des langues 
amazighe et 
française : 

-en sciences de 
P éducation 


Formateurs : 
-en didactique 
des langues 
amazighe et 
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-Evaluer la 
tâche exécutée. 
(niveau 
planification). 


-Discussion —débat des différentes 
propositions. 

Synthèse. 

- Exécution de la tâche/activité. 

- Evaluation de la prestation, à 
partir d’une grille d’ observation, 
par le groupe classe. 
-Amélioration de la planification. 


-Une caméra pour 


filmer la prestation. 


-Du matériel 
nécessaire pour le 
visionnage. 


synthèse. 
-Amélioration de la 
planification à partir 
des critiques et des 
observations du 
groupe classe. 


française : 
-en sciences de 
l éducation 
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3-2.Fiche technique du module : gestion des situations d’apprentissage 


Compétence visée : 


Amener le professeur stagiaire à gérer avec efficacité des situations d’enseignement-apprentissage en les mettant en œuvre et en les améliorant en 
tenant compte : 


— Du curriculum de la langue amazighe ; 
— De son aménagement linguistique et de sa didactique en cours de construction ; 


— Des approches pédagogiques et didactiques appropriées relatives aux programmes et aux orientations pédagogiques du cycle secondaire 
collégial 


— De l’usage des TICE dans l’enseignement-apprentissage des langues. 
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Intervenants 


Savoir-faire et : Modalités de travail et Activités 
op Savoirs ese: í Supports A k dans 
savoir-être activités de formation d’évaluation ; 
Pencadrement 
-Cerner les rôles — Cadre — Lecture des différents Règlement intérieur : L’ évaluation Formateurs en : 
des acteurs groupe institutionnel règlements intérieurs et quelques exemples sous | sera formative : sciences de 
classe (législation prise de connaissance des | forme de documents à elle portera sur : P éducation, en 


scolaire, éducation 


attributions de chaque 


distribuer aux 


-la pertinence 


didactique et en 


aux droits de acteur (CRMEF/ f Ea des informations législation 
Phomme) — collége...). pro ee stagiaires présentées par les scolaire. 
— Le triangle — exposé du formateur sur pon a ils's See groupes de 
— didactique/ différentes conceptions imprègnent apres les professeurs 
pédagogique des rapports entre le avoir lus. stagiaires chargés 
savoir, l’élève et -Extraits de textes d'animer Ja seance 
l'enseignant. relatifs à : i ~ ; 
= j > Goes -la qualité des 
Elaboration d’une charte -La législation -aq i 
de travail par les | interventions des 
ii scolaire ; articipants lors du 
professeurs stagiaires x | P P 
(contrat didactique). -L'éducation aux débat, de la synthèse 
droits de Phomme ; et de l’ élaboration 
-Triangle didactique/ | de la charte de 
5 : travail. 
— pédagogique. 
-Faire émerger les | — Techniques — Travail en sous groupes Extraits de documents L'évaluation sera Formateurs 


représentations des 
apprenant(e)s en 
début de chaque 
activité en usant 
des techniques 

d’ animation 
diverses et 
appropriées. 
-Créer des liens 
entre les éléments 
nouveaux et les 
éléments déja 
installés. 

-Inciter les 


d’ animation pour 
faire émerger les 
représentations et 
les conceptions des 
apprenant(e)s 

— (brainstorming, 

— discussion, débat, 
test) 

— Notion d’objectif 
obstacle 


et élaboration de 
synthèses 

— Présentation de ces 
synthèses devant le 
groupe classe. 

— Discussion et débat 

— Apport des informateurs 
complémentaires sous 
forme d’exposés 


relatifs : 

- aux représentations et 
leur importance en 
didactique ; 

-techniques d’animation 
et dynamique du groupe 
-schèmes et notion de 
conflit sociocognitif. 


formative : 
hétéro- évaluation. 


en : sciences de 
l'éducation et en 
didactique 

de la ou des 
langue(s) 
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apprenant(e)s à 
émettre des 
hypothèses et à les 
vérifier. 

-Exploiter les 
représentations des 
apprenant(e)s à des 
fins didactiques et 


pédagogiques. 
Gérer le temps et — Techniques de Travail d’ ensemble du -Matériel pour filmer la | D’ évaluation Formateurs 
l'espace gestion du temps groupe classe : -Organiser un | partie de la séance. sera formative : elle | En sciences de 


conformément à la 
planification de 
l’activité. 


— Organisation de 
l’espace selon le 
type d’activité et 
les styles 


micro enseignement : 
-Filmer une partie de la 
séance, 


-Grille d’observation. 


portera 
sur le degré 
de 


l'éducation et en 
didactique de la 
ou des 


d’ animation -Projeter cette partie de la participation et langue(s). 
(disposition des séance pour l’analyser avec d’ implication 
tables, l’occupation | les professeurs stagiaires à des 
2 . . 
l’espace i Paide d’une grille professeurs 
RE RL CLES d’ observation préparée à stagiaires 
élèves, l’utilisation p dans 1 
du tableau noir, AVANCE f Ansia, 
utilisation du -Après régulation, demander réalisation 
matériel à un professeur stagiaire de de la tâche. 
informatique et présenter cette séance dans 
audiovisuel...) une classe avec d’autres 
apprenants. 
Gérer les contenus — Approches Travail des professeurs - Extraits de documents | L’évaluation sera Formateurs 
à enseigner ome aa stagiaires avec comme relatifs : formative : en : sciences de 
adoptees. an consigne : élaboration des -aux théories de elle portera sur le P éducation et en 
—Progression suivie he p i degré d didacti 
=Crteresde synthèses. apprentissage egré de idactique 
sélection des -Après l’exposé du formateur | (cognitivisme, participation et de langue(s) 
contenus ou des formateurs, les sous constructivisme, socio d’ implication 
groupes des formés sont constructivisme). des professeurs 


appelés à élaborer des 
synthèses à partir des 
documents distribués portant 
sur : 


-aux méthodes 
d'enseignement (active, 
expositive, participative 


as 


dans |’ élaboration 
des synthèses, 
les discussions 
au autour de la 
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- les théories de 

P apprentissage 
(cognitivisme, 
constructivisme, socio 
constructivisme). 

- les méthodes 
d'enseignement (active, 
expositive, participative ...). 
Critères ayant trait à la 
compétence visée, objectif(s) 
ciblé(e), progression suivie. 


Curricula (Orientations 
pédagogiques et 
manuels scolaires). 


problématique 
traitée. 


Gérer la 
communication au 
sein de la classe. 


Techniques de 
communication 
pédagogique 


— Travail en sous groupe en 
traitant des questions 
relatives aux: 
-Techniques de reformulation 
des énoncés, des consignes et 
des questions pédagogiques. 
-Techniques de gestion des 
conflits, des interactions au 
sein de la classe, de 
motivation, d’ organisation du 
travail (distribution des 
taches), de motivation des 
apprenants et de leur 
incitation a la participation. 
-Obstacles a la 
communication au sein de la 
classe 
— langue utilisée non 
adaptée; 
—comportement non 
approprié ; 
— supports didactiques non 
adéquats. 


-Extraits de documents 
audiovisuels. 

-Analyse de ces extraits 
à l’aide de grille 
préparée à l’avance par 
le formateur et le groupe 
classe. 

-Etude de cas : 

conflit : 

- entre enseignant et 
élève 

- entre élève : élève 


Ceci à partir de vidéo 
cassette ou jeu de rôles. 
- Travaux d’élèves 
(enregistrements et 
copies d’élèves) 

- Analyse des 
comportements de 

P enseignant et des 
élèves à partir d’un 
enregistrement 


L'évaluation sera 
formative : 

elle portera sur le 
degré de 
participation 

et d’implication 
des professeurs 
stagiaires dans 
l'élaboration 

des synthèses, les 
discussions autour de 
la problématique 
traitée. 
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— Difficultés 
d'apprentissage 

— Planification non 
maîtrisée. 


(distribution de la 
parole, écoute et 
réciprocité...). 


Analyser, réguler 
et améliorer ses 
pratiques 
pédagogiques. 


—Notion d’analyse 

—de pratique 
pédagogique (grille 
d’ observation) 

— Pédagogie de 
P erreur. 

— Pédagogie 
différenciée. 


-Analyse des séances 
assurées par quelques 
professeurs stagiaires pour en 
dégager les points forts, et les 
points faibles (les 
insuffisances) à l’aide de 
grille(s) portant sur plusieurs 
aspects (didactique, 
pédagogique, 
communicationnel) 
-Proposition de remédiations 
aux insuffisances relevées à 
chaque niveau dans l’objectif 
de faire évoluer les pratiques 
en question. 

(Travail de groupes). 


-Matériel audiovisuel 
pour filmer des séances 
assurées par les 
professeurs stagiaires. 
-Supports didactiques 
pour la réalisation de ces 
séances 

-Grilles d’observation et 
d’ analyse basées sur des 
critéres didactiques et 
pédagogiques a proposer 
par les formateurs 
(didactique, sciences de 
P éducation et discipline) 


L’évaluation 

sera formative : 
elle portera sur le 
degré de 
participation et 

d’ implication 

des professeurs 
stagiaires dans 

Pr élaboration 


des tâches réalisées. 


Formateurs en : 
sciences de 

ľ éducation, en 
didactique la 
langue ou des 
langue(s) 


Gérer un projet de 
classe. 


— Notion de projet 

— Techniques de 
réalisation d’un 
projet de classe. 


-faire émerger les 
représentations des 
professeurs stagiaires au sujet 
d’un projet : pédagogique, 
de classe, d'établissement. 
-En groupes restreints, faire 
élaborer une fiche technique, 
à partir de la lecture des 
documents distribués par le 
formateur ou tirer d’un site 
spécialisé en éducation et 
enseignement portant sur la 
confection des projets de 
classe par exemple. 


Extraits de documents 
relatifs aux notions : 

— de projets. 

— projet de classe 

—exemples de projets 

de classe 

-Lecture des documents 
et élaboration d’un 
canevas de projet de 
classe par des sous 
groupes. 
-Confrontation des 
propositions. 
-Choix d’un canevas 
définitif. 


L’évaluation 

sera formative : 
elle portera 

sur le degré de 
participation et 
d’implication des 
professeurs 
stagiaires dans 
l'élaboration de la 
tâche réalisée 
(canevas définitif) 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 
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3-3- Fiche technique du module : évaluation des apprentissages 


Compétence visée : 


Amener le professeur stagiaire à être capable d’élaborer des instruments d’évaluation des apprentissages (ressources et niveau de développement 
des compétences ciblées) des apprenant(e)s et de mieux les exploiter à des fins de prise de décision (mise à niveau, régulation et certification), en 
tenant compte : 


e du curriculum propre à la langue amazighe ; 
e du développement des capacités des apprenant(e)s en langue amazighe et des capacités 


e transversales les plus importantes par rapport à d’autres disciplines (sélection et traitement des informations, stratégies d’apprentissage 
et méthode de travail...) ; 


e du milieu socioculturel et du public scolaire cible: 


e des usages appropriés des TICE. 
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Présentation du module 


Savoir -faire 
et savoir- être 


Savoirs 


Activités de formation 


Supports didactiques 


Activités 
d’évaluation 
formative 


Intervenants 
dans 
l'encadrement 


Identifier les 
compétences/ 
capacités à 
évaluer à partir 
des 
orientations 
officielles dans 
le domaine des 
évaluations 
des 
apprentissages. 


- Compétences/capacités à 
évaluer en cycles primaire et 
collégial. 


Travail en sous groupes : 


Lecture des différents 
documents distribués et 
synthétisation de ces 
documents sous forme de 
fiches de lecture. 
Présentation des synthèses 
par les rapporteurs de 
groupes. 

Débat et discussion. 


-Cadre référentiel des 
capacités à évaluer en 
cycles primaire et collège. 
Des prestations en langue 
amazighe. 

-Charte nationale de 
l'Education et de la 
Formation (Levier 5 : 
Evaluation et examens) 
-Orientations pédagogiques 
(primaire et secondaire 
collégial : parties réservées 
à l’évaluation) 

-Manuels scolaires : 
rubriques réservées à 
l'évaluation et au soutien. 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera sur le degré 
de participation et 
d’ implication des 
professeurs 
stagiaires 

dans |’ élaboration 
de la tache réalisée 
(fiches de lecture) 


Formateurs en : 
sciences de 

l éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Identifier les 
différents 


types 
d@ évaluation 


Notions de : 

— Evaluation 

— Contrôle 

Examen 

Mesure 

Les types d’évaluation et 
leurs fonctions : 

— Diagnostique 
(orientation ou mise a 
niveau) 


Travail en sous groupes : 


Lecture des différents 
documents distribués et 
synthétisation de ces 
documents sous forme de 
fiches de lecture. 
Présentation des synthéses 
par les rapporteurs de 


groupes. 


Extraits de documents 
relatifs aux notions : 
— Evaluation 
— Contrôle 
— Examen 
— Mesure 
Les types d’évaluation et 
leurs fonctions : 
— Diagnostique 
(orientation ou mise à 
niveau) 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera sur le degré 
de participation et 
d’ implication des 
professeur stagiaires 
dans |’ élaboration 
des synthèses et leur 
discussion. 


Formateurs en : 
sciences de 

l éducation 

et en didactique 
de langue(s) 
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— Formative (régulation) 
— Certificative 
— (attestation/certification) 


Débat et discussion 

— Apports complémentaires 
des formateurs sous forme 
d’ exposés. 


— Formative (régulation) 

— Certificative 
(attestation/ 
certification). 


Planifier les 
moments 
létapes des 
différents 
types 
d'évaluation 
-Elaborer des 
instruments 
appropriés 
pour chaque 


moment/étape. 


-Objectifs des trois grands 
types d’évaluation. 


-Instruments d’ évaluation. 


-Travail en sous groupes sur la 
planification des différents 
moments des trois grands 
types ď’ évaluation : 

— Avant les apprentissages 

— Pendant les apprentissages 

— Fin des apprentissages 
-Relever les différents 
instruments contenus dans les 
documents officiels en 
particulier, les manuels 
scolaires, les épreuves de fin 
des études (primaire et 
collège). 
-Proposer un classement de 
ces instruments du plus fermé 
au plus ouvert. 
-Présenter, sous forme de 
synthèses, les différentes 
catégories et discuter les 
instruments et leur 
classification. 


-Extraits de documents 
relatifs aux objectifs des 
trois types d’évaluation. . 


-Manuels scolaires 
-Epreuves de fin des études 
(examens locaux ou 
régionaux) 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera sur le degré 
de participation et 

d’ implication des 
professeur stagiaires 
dans |’ élaboration 
des synthèses et leur 
discussion. 


Formateurs en : 
sciences de 

l éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Evaluer les 
pré-requis des 
apprenant(es) 


Evaluation diagnostique. 


Travail en sous groupes : 

A partir du programme des 
apprentissages 

précédents /compétences ou 
paliers, (séquence, 

période, année), élaborer un 
test de positionnement en 


-Extrait des ressources de 
la séquence, de la période 
ou de l’année portant sur 
une partie du palier ou de 
la compétence à vérifier. 


L’ évaluation sera 
formative : 

elle portera sur la 
pertinence la qualité 
et l’objet à évaluer à 
Paide des instruments 
produits. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 
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utilisant différents types 
d'items. 


-Concevoir 
une grille 
d'évaluation 
des ressources. 
-Préparer une 
situation 
d'évaluation. 


Techniques de construction 
des : 

-Instruments d’évaluation et 
de mesure des ressources. 


-Situations d'évaluation. 


Travail en sous groupes : 
-Construction des outils 

ď évaluation (questionnaire, 
grille, test, épreuve...). 
-Elaborer une situation 

ď évaluation en tenant compte 
des composantes constitutives 
de cette situation (résolution 
d’un problème, pertinence, 
complexité, signification, 
nouveauté de la tâche, 
élaboration d’un produit) 


-Extraits de document 
portant sur la conception 
et l’élaboration des 
instruments de mesure et 
l'évaluation des 
compétences. 


-Exposé du formateur ou 
des formateurs. 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera sur la 
pertinence et la 
qualité des 
instruments et des 
situations 
d'évaluation. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Préparer des 
séances 
d'évaluation 


Notions : 

— Pertinence : 
— Valide; 

— Fiabilité 

— Critère ; 

— Indicateur, 
— Barème. 


Exposé du formateur sur les 
notions de : 

— Pertinence : 

— Validité ; 

— Fiabilité 

— Critère ; 

— Indicateur, 

— Barème. 
Travail en sous groupes à 
partir : 

— de corpus des ressources 
déjà enseignées, 

— d'objectifs et de palier de 
compétence installés 
auparavant ; 

Construire des évaluations 
portant sur des ressources et 
/ou des compétences (palier de 
la compétence) avec barème 


-Extraits du programme 
(manuels scolaires et 
guides du professeur.) 
-Quelques exemples des 
devoirs déjà soumis aux 
élèves (primaire et collège) 
par des maîtres 

d’ application et des 
conseillers pédagogiques. 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera sur la 
pertinence et la 
qualité des 
instruments et des 
situations 
d'évaluation. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 
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de notation. 

-Présentation des productions, 
discussion et choix des items 
et des situations d’évaluation à 
exécuter lors des stages 


Exécuter une 
séance 
d'évaluation 


Techniques de passation des 
évaluations. 


Mise en œuvre de l’activité 
évaluation en situation-classe 
par un professeur stagiaire ou 
par un groupe de professeurs 
stagiaires. 


Matériel audiovisuel 


nécessaire à l’enregistrement 


d’une séance. 


L’ évaluation sera 
Formative elle 
portera sur Les objets 
P évaluation par 
rapport à : 

-l objectif ciblé (quoi 
évaluer et pourquoi) 
-La gestion de la 
classe (organisation 
du temps et de 
l’espace), 

-Respect des règles 
du bon déroulement 
de l’activité (pas de 
tentative de fraude, 
pas de bruit gênant 
ge) 
-la clarté des 
consignes et leur 
précision. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Corriger des 
productions 
d'élèves 


—Evaluation critériée. 
—Pédagogie de l’erreur. 


Travail en sous groupes à 
partir des productions d’élèves 
(école primaire et collège.). 

e A l'oral 

À partir des thèmes proposés 
dans les manuels scolaires ; 
corriger les prestations des 
élèves en utilisant des critères 


-Manuels scolaires. 


-Grilles d correction des 


prestations orale des 
apprenants 
-Une activité d’oral 
enregistrée 
Du matériel pour la 
projection. 


L’ évaluation sera 
formative : elle 
portera 

sur le degré de 
participation et 
d’implication des 
élèves professeurs 
dans l élaboration 


42 


et des indicateurs précis 
Exemple de critères et 
d'indicateurs. 
*Critère 
-Pertinence 
-Indicateurs : il ou elle 
parle du sujet 
*Critère 
-Utilisation correcte de la 
langue 
-Indicateurs : il ou elle 
emploie des phrases, un 
vocabulaire et une 
prononciation 
compréhensibles. 
*Critère 
-Interaction. 
*Indicateurs : il ou elle ne 
coupe pas la parole à celui ou 
celle qui parle .Il ou elle 


écoute celle ou celui qui parle. 


Après le visionnage d’une 
activité de l’oral ; les 
professeurs stagiaires relèvent 
à l’aide de la grille ci-dessus 
ou d’autres grilles les erreurs 
les plus fréquentes sur une 
fiche qu’ils discuteront en 
plénière pour une liste globale 
à des fins de remédiations. 


b) A l'écrit. 

les professeurs stagiaires 
procèdent .à la correction des 
prestations écrites des 


-Copies d'élèves. 

-Grilles d correction des 
prestations écrites des 
apprenants 

-Fiches individuelles pour 
la collecte des erreurs 
commises par les élèves. 


des grilles de 
correction et la 
pertinence de la 
discussion au sein 
du groupe.. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation et 
en didactique 
de langue 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation et 
en didactique 
de langue 
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apprenant(e)s en utilisant des 
grilles de correction comme 
celle-ci fournie à titre 
d’ exemple. 
*Critère 
-Pertinence ou 
adéquation de la production 
avec le sujet. 
Indicateurs : 
-L’élève produit le texte 
demandé (genre, type) ; 
-Le nombre de phrases 
demandé est respecté ; 
-Les idées développées sont 
conformes avec ce qui est 
demandé. 
*Critère 
-Utilisation correcte de la 
langue 
-Indicateurs : 
-Les phrases, le 
vocabulaire, |’ orthographe 
et la typographie utilisés 
sont conformes aux règles 
de la langue. 
*Critère 
harmonisation entre les 
éléments d’un tout 
*Indicateurs : 

-Les idées de la production 
s’enchaînent logiquement 
-Elles suivent une 
progression appropriée. 
-Elles ne se répètent pas. 


- L'évaluation sera 
formative : elle 
portera sur le degré 
de participation et 
d’implication des 
professeurs 
stagiaires dans 
l'élaboration des 
grilles de correction 
et la tâche de 
correction des 
copies. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation et 
en didactique 
de langue 
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Analyser et 
interpréter les 
résultats d’une 
évaluation. 


-Techniques d’analyse et 
d'interprétation des résultats 
d’une évaluation. (normes et 
cadres de référence) 
-Pédagogie de l’erreur. 


A partir des erreurs recensées 
lors des prestations des 
activités de l’oral et de I’ écrit, 
demander aux professeurs 
stagiaires, après la constitution 
des sous groupes de travail, 
d’analyser et d’interpréter les 
résultats des corrections 
menées. 

-Ensuite, demander aux 
mémes sous groupes 

d’ organiser des remédiations 
en fonction des difficultés 
recensées. 


-Fiches individuelles de 
suivi des éléves, dans 
lesquelles sont consignées 
leurs erreurs les plus 
fréquentes. 

-Grilles d’autocorrection. 


- L'évaluation sera 
formative : elle 
portera 

sur le degré de 
participation et 
d’implication des 
élèves 

professeurs dans les 
tâches réalisées. 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Remédier aux 
erreurs des 
apprenant(e)s 


*Types de remédiations : 

- feedback 

-Répétition 

-Adoption de nouvelles 
stratégies d’apprentissages 
-Recours aux personnes 
extrascolaires 

*Moments de remédiations : 
-Au cours des apprentissages 
-Au cours de la production 
*Modalités d’ organisation 

de la remédiations selon la 
cible : 

-Le groupe —classe 

-Des sous- groupes 

-des éléves pris 
individuellement 
(remédiations individualisée.) 


-Travail en sous groupes des 
professeurs stagiaires pour 
décider des types de 
remédiations a exploiter en 
classe en fonction des résultats 
des évaluations encadrées lors 
des MSP /stages 
hebdomadiers ou dégagés des 
productions des élèves 
corrigées en dehors des MSP / 
stages hebdomadaires. . 
-Discussion des propositions 
de chaque sous-groupe et prise 
de décision 

-Préparation des remédiations 
et exécution de celles-ci. 


-Matériel de projection des 
séances d’évaluation 
-Résultats du 
dépouillement des 
productions des élèves (à 
partir des enregistrements 
et des copies d’élèves) 
-Supports didactiques 
nécessaires à la préparation 
des différentes activités de 
remédiations à mener en 
situation classe. 


- L'évaluation sera 
formative : elle 
portera sur le degré 
de participation et 
d’ implication des 
élèves professeurs 
dans les tâches 
réalisées 


- L'évaluation sera 
formative : elle 
portera 

sur le degré de 
participation et 

d’ implication des 
élèves 

professeurs dans les 
tâches réalisées 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 


Formateurs en : 
sciences de 
l'éducation 

et en didactique 
de langue(s) 
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4- Opérationnalisation des modules dits « majeurs » : planifier, gérer et évaluer 


Introduction 


Dans ce qui suit, nous présentons les modules disciplinaires de base retenus et nécessaires à l’exercice du métier d’enseignant(e) en collège, à 
savoir : lecture, langue -communication, communication orale, et communication écrite. Ces modules sont inscrits dans le curricula du collège 
et considérés comme des acquis antérieurs des stagiaires et ne sont repris dans ce cursus de formation que comme ressources pour des modules dits 
« majeurs » et ; apport d’un /complément de formation qu’ au cas des lacunes, au niveau de ces modules , seraient apparues chez les stagiaires .La 
maîtrise de ces différents modules, des approches didactiques et pédagogiques qui les sous-tendent sont incontournables dans la perspective de la 
qualification des futur(e)s enseignant(e)s de la langue amazighe, comme il en est de même pour les enseignant(e)s d’autres langues. C’est un 
tremplin dans le processus de la professionnalisation du métier, une sorte de passerelle entre les espaces de formation: établissement d’application 
et centre de formation. 


Ceci est illustré par le choix du paradigme pratique-théorie-pratique comme entité essentielle du cadre conceptuel des nouveaux curricula adoptés 
par les responsables chargés de la formation des enseignant(e)s qui situent celle —ci dans un va-et-vient entre la pratique et la théorie. (Cf. Supra.). 


Pratique-Théorie 


CRMEF 


<< a pero <— OM 
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Pratique-Théorie 


Source : Curricula 2012 Collège langue française 
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D’après ce schéma, le modèle de formation choisi dans les CRMEFs se situe dans une conception qui récuse toute coupure entre la théorie et la 
pratique. 


C’est pour cette raison que nous assistons à un va-et-vient entre les deux espaces de formation (centre et établissement d’application) ou adoption 
du principe de formation par alternance et la mise en œuvre dans toutes les actions relatives aux MSP de la pratique réflexive. 


Il semble que même si ce modèle met en avant la pratique, la théorie, comme modélisation du produit à réaliser, de la tâche à entreprendre et des 
outils à utiliser, est toujours présente .Nous rappelons que 40 % des activités dites « théoriques » sont centrées sur les ressources didactiques, 
pédagogiques et académiques (contenus disciplinaires) et sont au service des modules dits « majeurs » et à la recherche en didactique et pédagogie. 


4-1.Présentation des modules contributoires à la mise en place de la formation qualifiante et professionnelle 
Dans cette présentation, nous tenons à rappeler que l’objectif poursuivi est de permettre au professeur stagiaire de mobiliser des ressources 
(savoirs, savoir-faire et savoir-être) nécessaires à la mise en place des modules majeurs : planifier, gérer et évaluer son enseignement. 


Pour sa mise en acte, chaque module exige, en plus des savoirs disciplinaires, une maîtrise des savoirs didactiques et pédagogiques, ossature des 
différentes activités auxquelles se livrent les stagiaires pendant la formation et après leur sortie des CRMEFs lors de l’exercice effectif du métier. 


Chaque module est conçu dans l’optique d’une mobilisation de ces ressources internes et externes pour la mise en place des compétences visées, à 
savoir : les compétences professionnelles (voir les fiches techniques des modules dits « majeurs » déjà présentées). 


4-1-1. Module : Lecture 
4-1-1-1 Présentation du module 


Introduction 


Ce module a pour objectif de permettre au professeur stagiaire de connaître les textes officiels en vigueur relatifs à l’enseignement-apprentissage 
des activités de lecture en cycle collégial (contenus compétences/objectifs et démarches méthodologiques) et de maîtriser l’approche des supports 
didactiques relatifs à l’enseignement/apprentissage de la lecture (textes, images et affiches : compréhension, explication et interprétation de ces 
différents supports) ; ceci dans l’optique de construire (conception et mise en œuvre de stratégies didactiques et pédagogiques) des activités en 
lecture programmées au collège. 


Le module comporte, en plus des différentes activités de formation, des moments d’évaluation : diagnostique, formative et sommative//certificative 
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a) Compétence visée 


Planifier, gérer et évaluer des activités d’enseignement-apprentissage de la lecture en tenant compte : 


des approches didactiques et pédagogiques adoptées ; 

de l’aménagement de la langue amazighe ; 

Des spécificités des programmes et des orientations pédagogiques du cycle secondaire collégial ; 
des milieux socioculturel et scolaire du public ciblé ; 

de l’usage des TICE. (Cf. Fiches techniques des modules majeurs) 


b) Objectifs assignés au module 


maîtriser la didactique de la lecture en langue amazighe en vigueur (approches des supports didactiques et méthodologie); 
planifier son enseignement-apprentissage de la lecture à long, à moyen et à court termes ; 

gérer et animer des activités d’enseignement-apprentissage de la lecture en situation classe ; 

évaluer les apprentissages des apprenants en activités de lecture (évaluation immédiate et/ou différée, ciblée et/ou intégrée); 
remédier aux erreurs et aux difficultés d'apprentissage des apprenants en lecture. 


c) Evaluation diagnostique 


Ce type d’évaluation a lieu au début du module et a pour objectif de permettre aux stagiaires de se positionner par rapport aux exigences de la 
formation aux niveaux de : 


e leurs connaissances académiques, didactiques et pédagogiques au sujet de l’enseignement /apprentissage des activités de lecture en 
langue amazighe ; 
e leur description, leur fonctionnement et leur transposition didactique. 


d) Durée (4h) 


A cette évaluation sera réservée 2 séances.(4h). 
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e) Quelques modalités d’évaluation 


Objectif de Contenu Instruments d’évaluation et modalités de réalisation Lieu 
l'évaluation 
Vérifier le degré de | - Structures linguistiques ; -Série d'exercices utilisant des supports variés écrits et/ou/sonores 


maîtrise des acquis 
des professeurs 


-Structures textuelles/ (QCM, tests de Closure...) 


à La discursives. -Correction collective puis individuelle. 
stagiaires en P CRMEF 
lecture en langue -Connaissances encyclopédiques | -Cette correction doit être faite aussitôt après le test diagnostic, elle 
amazighe. (fonctions référentielles). sera suivie d’une interprétation des résultats et une prise de décision. 


(formation des groupes de niveau, soutien à apporter aux élèves 


-figures de style ; ; 
8 y manifestant des lacunes importantes. ..). 


f) Opérationnalisation des ces modalités 


Nous donnons ci-dessous quelques activités/tests (à titre indicatif) à exploiter lors de l’ évaluation du degré de maîtrise de la communication écrite 
en langue amazighe. 
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Objectifs de Contenu Activités et modalités de réalisation Lieu 
l'évaluation 
e Tester les capacités -Enchaînements logique et *Demander aux professeurs stagiaires de : 
chronologiques dans un récit ; bso : Lx se spe 
des pro fesseurs sq : -lire à haute voix un texte court de manière à en montrer l’intérêt et 
AE a -Connecteurs logiques et le sens : 
2q | CRMEF 


comprendre un texte 
lu ou entendu. 


e Tester les capacités 
des stagiaires à 
rédiger ou à 
reformuler un texte. 


rhétoriques dan un texte 
argumentatif ; 


-Organisateurs textuels dans 
texte écrit ; 


-Typographie (phrases, 
paragraphes et ponctuation) ; 


-Cohérence (enchainement 
logico-sémantique des idées...) 


-Utilisation des outils 
linguistiques appropriés à la 
description et à ses fonctions 
dans un récit (fonctions : 
ornementale, expressive, 
symbolique...). 


-Connaissances 
encyclopédiques (fonctions 
référentielles). 


-Typologie textuelle. 


-dégager l’idée essentielle d’un texte et de la présenter oralement ; 


- repérer des informations présentes dans un texte de manière 
explicite et/ou implicite ; 

-raisonner sur un texte en présentant les points de vue différents 
exprimés et en prenant position par rapport à ces points de vue. 


Le formateur note toutes les incorrections constatées chez les 
stagiaires. 


*Demander aux professeurs stagiaires de : 


-reformuler par écrit une consigne pédagogique en expliquant la 
nature des tâches à accomplir ; 


-résumer, après lecture en classe, d’un texte ; 


-exprimer son point de vue de lecteur en le justifiant à propos d’une 
œuvre littéraire lue ou étudiée au cours de ses études universitaires. 


Le formateur évalue les performances des stagiaires en tenant 
compte de la qualité de la langue, des structures linguistiques et 
textuelles/discursives employées et note toutes les insuffisances 
constatées dans les prestations des stagiaires. 
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4-1-1-2. Opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de lecture 


Les activités de formation proposées ci-dessous rendent compte de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer portant sur 
l’enseignement-apprentissage de la lecture en classe de l’amazighe au collège. 


Deux composantes (didactique et pédagogique) structurent cette opérationnalisation ; la première à trait à la didactique de la lecture en secondaire 
collégial et la seconde relève des sciences de l’éducation. 


4-1-1-3. Activités de formation 


Composantes Objectifs Ressources Supports Modalités de réalisation Intervenants 
Composante -Connaître les textes -Approches -Distribution et lecture des 
didactique relatifs à communicatives et *Textes officiels : supports retenus ; 


l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de lecture au 
collège ; 

-Repérer et analyser la 
place et les objectifs/ 
compétences des 
activités de lecture 
dans le curricula de 
l’enseignement/apprenti 
ssage de la langue 
amazighe ; 

-Connaitre l’approche 
pédagogique adoptée 
dans l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de lecture 
dans la classe de 
lamazighe ; 
-Analyser, a partir, des 


perspective actionnelle 
adoptées dans 
l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de lecture. 
-Notions d’objectif 
pédagogique, de 
compétence, d’activité// 
tâche d’enseignement- 
apprentissage des 
activités de la lecture. 
-Notions de 
progression, de 
démarche pédagogique, 
de schéma 
méthodologique ou 
canevas d’une leçon de 
lecture en secondaire 
collégial. 


-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués. 

*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc. 

*Visionnage de leçons des 
activités de lecture 
effectuées par des 
conseillers pédagogiques 
ou des enseignants 
expérimentés. 


-Présentation des synthèses 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 

les activités la lecture 
programmées, les compétences 
visées par ces activités. 
-Débat/discussion de ces 
synthèses. 

-Dégagement de schémas 
méthodologiques repéré dans 
les documents (écrits ou 
audiovisuels) analysés. 
-Débat/discussion de ces 
schémas conformément aux 
directives des textes officiels. 


-Elaboration de canevas 
commun de fiche pédagogique 
à partir des schémas dégagés. 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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documents officiels 
relatifs à 
l’enseignement, les 
activités de lecture en 
classe de l’amazighe ; 
-S’approprier les 
démanches 
méthodologiques et 
pédagogiques des 
différentes activités de 
lecture en amazighe au 
programme. 


Planifier des activités 


de lecture à long terme. 


-Compétences visées 
par l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de lecture en 
collège : 

-Progression et 
objectifs des activités 
de lecture selon le 
niveau, l’année, la 


période et la séquence. 


*Textes officiels : 

-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués (sommaire ou 
table des matières). 
*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 
-Présentation des 
planifications réalisées par des 
groupes de stagiaires sur : 

les activités de lecture 
programmées, la progression 
adoptée, les compétences 
visées par ces activités. 
-Débat/discussion de ces 
planifications. 

-Dégagement des 
modèles/essais de planification 
à long terme. 
-Débat/discussion de ces 
modèles/essais conformément 
aux directives des textes 
officiels. 

-Choix d’un canevas de 
planification justifiée. 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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Planifier des activités 
de lecture à moyen et à 
court terme 


-Types de lecture ; 
-Types de méthodes de 
lecture ; 

-Démarche 
méthodologique de 
lecture adoptée en 
collège. 

-Techniques de 
questionnement 
pédagogique. 


*Textes officiels : 

-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués. 

*Exemples de fiches 
pédagogiques conçues par 
des professeurs 
expérimentés. 

*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 
-Présentation des 
planifications réalisées par des 
groupes de stagiaires portant 
sur : 

les activités de lecture 
programmées, les types et 
méthodes de lecture (lecture 
magistrale, à haute voix, 
linéaire, globale, compte-rendu 
de lecture et/ou lecture 
diction ; méthodes : cursive, 
analytique/méthodique et/ou 
synthétique) et les démarches 
méthodologiques préconisées. 
-Présentation des différents 
travaux réalisés 
-Débat/discussion de ces 
synthèses. 

-Visionnage de séances de 
lecture effectuées au collège à 
des fins de réflexion et de 
partage ; 

-Dégagement, à partir de ces 
différents travaux, des 
modèles/essais de planification 
à court et à moyen termes. 
-Débat/discussion de ces 
modèles/essais conformément 
aux directives des textes 
officiels. 

-Choix d’un canevas de 
planification à court terme 
justifié. 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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Connaître les enjeux et 
les finalités de la lecture 
en situation scolaire au 
collège 


-Enjeux scolaires 
(réussite scolaire en 
classe de langue) ; 
-Enjeux sociales 
(réussite sociale) ; 
-Enjeux culturels 
(acquisition et/ou 
consolidation de sa 
culture et ouverture sur 
d’autres cultures) ; 
-Enjeux 
psychologiques (plaisir 
de lire et 
satisfaction de sa 


curiosité intellectuelle). 


*Textes officiels : 

-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués. 

*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc (textes, 
documents iconiques et/ou 
audiovisuels variés; 
œuvres littéraires ou 
extraits de textes littéraires 
choisis). 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 
-Présentation des synthèses 
réalisées par des groupes de 
stagiaires portant sur : 
- les différents enjeux 
poursuivis par les activités de 
lecture, les stratégies, et les 
démarches méthodologiques 
mises en ceuvre ; 
-Présentation des différents 
travaux réalisés ; 
-Débat/discussion de ces 
travaux ; 
-Visionnage de séances de 
lecture effectuées au collége a 
des fins de réflexion et de 
partage sur les enjeux et les 
finalités des activités de 
lecture en situation scolaire; 
-Dégagement, à partir de ces 
différents travaux, des 
modèles/essais de planification 
à court/moyen terme de ces 
enjeux et finalités. 
-Débat/discussion de ces 
planifications conformément 
aux directives des textes 
officiels. 
-Choix d’un canevas de 
planification à court terme 
justifié. 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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Connaître les 
paramètres et les 
compétences en jeu 
dans l’acte de lire. 


-Paramètres : 
socio-affectifs, 
cognitifs, 
linguistiques, en 
relation avec différents 
domaines : 
psychologique, 
socioculturel, 
pragmatique, 
linguistique. 
-Compétences 

d’ analyse de textes 
variés et démarches 
pédagogiques: 


*Textes officiels : 

-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués. 

*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc (approches 
didactiques et 
méthodologies de lecture 
du texte littéraire ou non, 
de l’image, du rapport 
texte/image en classe de 
langue). 

*Ouvrages spécialisés en 
analyse/approche de textes 
littéraires ou non littéraire 
(genres, types, théories 
d'analyse). 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 


-Présentation des synthèses 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 


- les différents paramètres et 
compétences en jeu dans l’acte 
de lire et les activités de 
lecture, les stratégies, et les 
démarches méthodologiques 
mises en ceuvre et mobilisées 
pour la mise en ceuvre de ces 
paramètres et compétences au 
niveau didactique ; 


-Présentation des différents 
travaux réalisés ; 


-Débat/discussion de ces 
travaux ; 


-Visionnage de séances de 
lecture effectuées au collège à 
des fins de réflexion et de 
partage en relation avec 
quelques paramètres et 
compétences en jeu dans l’acte 
de lire. lors des activités de 
lecture; 


-Dégagement, à partir de ces 
différents travaux des 
modèles/essais de construction 
de situations d’apprentissages 
prenant en compte ces 
paramètres et compétences. 


Formateur en 
didactique de 
la Discipline 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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-Débat/discussion 

de ces propositions de 
situations d’apprentissage 
conformément aux directives 
des textes officiels. 

-Choix d’un canevas de 
construction de situations 
justifié à exploiter en séance 
de micro-enseignement.. 


Construire des 
situations 

d’ enseignement- 
apprentissage relatives 
activités de lecture. 


-Compétences et 
objectifs visés par les 
activités de lecture en 
collège. 

-types de textes : le 
narratif, le descriptif et 
P argumentatif. 

-Outils linguistiques, 
discursifs et 
pragmatiques au 
service de la typologie 
textuelle 

-Démarche 
méthodologique 
adoptée pour 

P enseignement- 
apprentissage de la 
lecture 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 


-Orientations pédagogiques 


-Manuels scolaires 
homologués. 


*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 


langue amazighe ou 


d’autres langues scolaires 


au Maroc (approches 
didactiques et 


méthodologies de lecture 
du texte littéraire ou non, 


de l’image, du rapport 


texte/image en classe de 


langue). 


*Ouvrages spécialisés en 
analyse/approche de textes 
littéraires ou non littéraire 


(genres, types, théories 
d'analyse). 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 
-Présentation des synthèses 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 

- les différents paramètres et 
compétences en jeu dans l’acte 
de lire et les activités de 
lecture, les stratégies, et les 
démarches méthodologiques 
mises en ceuvre mobilisés pour 
la mise en ceuvre de ces 
paramètres et compétences au 
niveau didactique ; 
-Présentation des différents 
travaux réalisés ; 
-Débat/discussion de ces 
travaux ; 

- Construire des situations 
d’enseignement-apprentissage 
de la lecture portant sur le : 
Discours narratif. 

*Genre littéraire ou non 
littéraire (voir littératie) 
Exemples : le fait divers, 


Formateur en 
didactique de 
la discipline 
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l’anecdote, le conte... 
.*Sous-compétence du palier : 
*raconter pour : 

-informer, 

-distraire, 

-émerveiller/ 

-mettre en valeur une morale. 
*Ressources : linguistiques, 
pragmatiques et textuelles 
appropriées. 

Ex : aspects verbaux en langue 
amazighe (passé, aoriste 
intensif). 

-Connecteurs spatio-temporels 
exploités par l’énonciation 
historique en amazighe au 
niveau des genres sociaux à 
dominante narrative 

-Visée communicative : 
informer, distraire, émerveiller 
ou donner une leçon de vie ou 
de morale... 

-Elaboration de séquences 
didactiques pour 
l’enseignement-apprentissage 
des activités de lecture. 
-Simulation et débat 
d'exemples de séquence 
didactique. 

-Prise en charge d’une activité 
de lecture au collège. 
-Evaluation (formative) et 
commentaire par le groupe 
classe de l’activité assurée par 
un des stagiaires. 
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Gérer des éléments 
d’une situation 

d’ enseignement- 
apprentissage des 
activités de lecture 
(lecture expliquée et 
lecture suivie). 


-Notions de sous- 
compétence et 

d objectif spécifique au 
niveau d’un palier de 
compétence. 
-Lecture expliquée et 
lecture suivie). 
-Démarche 
méthodologie. 

- Prescription et 
questionnement 
pédagogiques. 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 


-Orientations pédagogiques 


-Manuels scolaires 
homologués. 


*Documents pédagogiques 


relatifs à l’enseignement 


des activités de lecture en 


langue amazighe ou 


d’autres langues scolaires 


au Maroc (approches 
didactiques et 
méthodologies de lecture 
du texte littéraire ou non, 
de l’image, du rapport 
texte/image en classe de 
langue). 

*Ouvrages spécialisés en 


analyse/approche de textes 
littéraires ou non littéraire 


(genres, types, théories 
d'analyse). 


-Formation de groupes 
restreints, sous la direction de 
leur(s) formateur(s), les 
stagiaires élaborent (à partir 
des différents documents 
indiqués ou cherchés) des 
fiches pédagogiques et des 
supports didactiques à 
exécuter d’abord en 
simulation, ensuite en classe 
au collège en tenant compte 
des critères suivants (à titre 
indicatif) : 

*Des fiches pédagogiques. 
Une fiche pédagogique doit 
comprendre les composantes 
suivantes : 

-L’en-tête portant sur le niveau 
du cycle, l’activité, la sous 
compétence, le minutage et 

P objectif opérationnel. 

-Le corps de la fiche doit 
comporter des étapes 
méthodologiques de la leçon , 
(observation-découverte, 
construction du sens, synthèse 
pour la lecture expliquée ; 
situation dans l’œuvre du 
morceau choisi, lecture 
magistrale, construction du 
sens, lecture des apprenants, 
synthèse pour la lecture 
suivie), des 
questions/prescriptions et 
l’éventuelle reformulation des 
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questions jugées inaccessibles 
aux apprenant(e)s en difficulté, 
des ressources linguistiques, 
discursives et culturelles à 
travailler avec les élèves, des 
stratégies d’apprentissage à 
développer chez les élève, et 
des activités d’évaluation ainsi 
qu’une case pour les 
observations.. 

*Une démarche pédagogique 
adoptée. 

*Des supports didactiques 
(textes) 


a) en lecture expliquée 
(quelques critères de choix). 
Le texte à choisir doit être : 
-motivant et présenté un intérêt 
pour les élèves, 

-en conformité avec les genres 
et les types de textes au 
programme, 

-d’une longueur raisonnable 
(une vingtaine de lignes), 


- adapté aux situations de 
communication abordées, 

- relatif aux problèmes de 
l'identité culturelle amazighe 
et aux problèmes des temps 
modernes (la citoyenneté, la 
démocratie, droits de l’homme, 
protection de la nature...) 
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b).en lecture suivie et dirigée 
(quelques critères de choix). 
Les extraits à choisir doivent 
répondre aux objectifs assignés 
à l’étude d’une œuvre intégrale 
telle que la formation 
langagière, culturelle et 
éducative de l’élève en mettant 
Paccent sur : 

-l appréhension du sens 
général de l’œuvre, 

-la mise en exergue de la 
structure de l’œuvre sous 
forme de tableau (chapitres, 
principaux événements et leur 
chronologie, principaux 
personnages, point de vue de 
la narration..), 


-la mise en évidence des 
diverses modifications des 
situations et de leur 
enchaînement (actions des 
personnages). 

Ces actions doivent être 
accompagnées d’une réflexion 
collective à partir des extraits 
lus en classe ou hors classe sur 
les enjeux esthétiques, 
psychologiques, culturels et 
civilisationnels. 
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Repérer et remédier aux 
difficultés des 
apprenant(e)s en 
lecture. 


Difficultés d’ ordre 
divers : 
-grapho-phonologie 
(problémes de 
décodage des mots 
écrits) ; 

-linguistique 
(problémes de syntaxe 
et de lexique) ; 

-textuel (problèmes 
relatifs aux genres, aux 
typologies textuelles, a 
la cohésion et la 
cohérence des textes) ; 
-référentiel 
(connaissance 
encyclopédiques sur les 
sujets traités dans les 
textes de lecture) ; 
-stratégique de 
l’apprenant /lecteur 
(régulation, 

contrôle et évaluation 
par le lecteur de son 
activité de lecture) 
-cognitif et 
métacognitif (processus 
mentaux ou opérations 
mentales à mobiliser 
lors de la lecture et du 
retour sur ce qui a été 
lu) ; 

-socioculturel et 
psychologique (des 
habitudes de lecture, 


*Textes officiels : 

-Le livre blanc 
-Orientations pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués. 

-Guides de l’enseignant. 
*Documents pédagogiques 
relatifs à l’enseignement 
des activités de lecture en 
langue amazighe ou 
d’autres langues scolaires 
au Maroc (approches 
didactiques et 
méthodologies de lecture 
du texte littéraire ou non, 
de l’image, du rapport 
texte/image en classe de 
langue). 

*Ouvrages spécialisés en 
analyse/approche de textes 
littéraires ou non littéraire 
(genres, types, théories 
d'analyse). 

*Ouvrages spécialisés en 
difficultés d’apprentissages 
de la lecture en cycle 
secondaire collégial des 
langues enseignées au 
Maroc. 


-Constitution des groupes de 
travail pour diagnostiquer les 
difficultés des apprenant(e)s au 
moyen d’ outils adéquats et 
planifier en conséquence des 
interventions appropriées 
-Quelques pistes pour remédier 
aux difficultés observées chez 
les apprenant(e)s (N.B. des 
difficultés d’ordre 
pathologiques ne sont pas 
prises en compte). 

*Niveau morpho- 
phonologique : 

-Exercices sur le décodage des 
mots plurisyllabiques avec 
insistance sur une bonne 
prononciation de ces mots et le 
lien entre les sons et la graphie 
de ces mots. 

-Exercices de lecture à haute 
voix de phrases, de 
paragraphes ou de textes avec 
respect des groupes 
rythmiques et de souffle 
(ponctuation et mélodie de la 
phrase) ; 

*Niveau linguistique (syntaxe 
et lexique) 

-Exercices : sur l’identification 
et l’emploi des indices 
grammaticaux permettant le 
repérage des marques de 
genre, de nombre, de 
personnes de temps, de 
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intérêts et motivation à 
des fins de réussite 
scolaire et sociale). 
-Pédagogie de l’erreur ; 
-Pédagogie 
différenciée ; 


nominalisation, de 
pronominalisation (substituts 
grammaticaux et lexicaux)... 
-Exercices sur la cohésion et 
la cohérence des textes : 
identification et manipulation 
de la connexion des phrases et 
des paragraphes dans un texte 
a fonction chronologique et/ou 
logique ; en plus des 
paramètres de la situation de 
communication et de la visée 
communicative du texte. 


-Exercices sur des activités de 
l'écrit : 

Exemples : terminer autrement 
la fin d’un récit lu ; reformuler 
les thèses d’un texte 
argumentatif ; insérer un 
passage descriptif dans un 
récit, réviser une production 
écrite par un pair. 

.*Niveaux socioculturel et 
psychologique. 

-Exercices sur la 
compréhension des types de 
texte au programme mettant en 
jeu la compréhension des 
structurés de ces textes 
(schémas de ces types), la 
formulation des hypothèses de 
lecture, la compréhension des 
idées abstraites et la 
construction des inférences à 
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partir du texte lu. 

- Présentation/débat des 
travaux réalisés et choix des 
exercices à expérimenter en 
MSP. 

-Evaluation présentés en MSP 
pendant les moments des 


activités professionnalisant-es. 


Composante 
pédagogique. 


Connaître les facteurs 
mentaux, SOCIAUX, 
affectifs...intervenant 
dans l'acte 

de lire. 


*Théories de la 
réception et 
psychologie de la 
compréhension. 

e Les paramètres 
cognitifs, 

affectifs, socioculturels, 
interculturels. 


-Extraits de textes 
théoriques. 
-Exposés du formateur. 


-Lecture de documents 
distribués par le formateur et 
synthétisation de ces 
documents par des groupes de 
professeurs stagiaires 
-Echange et débat autour de 
ces synthèse.. 
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4-1-1-4. Evaluation sommative 


Cette évaluation finale «des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de lecture » doit porter sur l’aptitude du professeur 
stagiaire à mobiliser les ressources acquises et indispensables à l’ élaboration des situations d'évaluation sommative/certificative dont l’ objectif est 
P évaluation de ses élèves en lecture conformément aux textes officiels (curricula, programme, orientations pédagogiques) au cycle collégial et au 
niveau de ce cycle ciblé. Ces situations doivent donc porter sur la vérification et le degré de maîtrise de la compétence visée ou du palier de cette 
compétence, sur l’intégration et la mobilisation des ressources relatives à ladite compétence ou palier de compétence. 


a) Exemple de situation d’évaluation 


C’est la fin de la 1ère période de l’année scolaire (niveau : 3ème année). En te basant sur le curricula, les Orientations Pédagogiques en vigueur et 
en te référant aux différentes unités abordées avec tes élèves, élabore une fiche pédagogique portant une situation d’évaluation( tâche) qui te 
permettra de vérifier le degré de maîtrise des apprentissages dispensés à tes élèves en prenant soin de mentionner : l’objet de l’évaluation (élaborer 
un résumé à partir d'extrait de l’œuvre intégrale au programme ), l’instrument, les critères et quelques indicateurs, ainsi que le barème de notation. 


N'oublie pas de mentionner : les différentes étapes du déroulement de l’activité (préparation, exécution, correction et remédiation). 


e Critères, indicateurs et barème proposés pour l’évaluation 


Critères Indicateurs Barème 


Pertinence - Le travail élaboré est une fiche pédagogique qui porte sur l’évaluation d’un résume 3/20 
d'extrait de l’œuvre intégrale au programme 

- La fiche mentionne les ressources, les supports et le contexte à exploiter pour la 
réalisation de la tâche demandée et les conditions de réalisation. 

- La situation d'évaluation proposée est approprié(s) à la 1°° période de l’année (3ème 
année cycle collégial). 


les ressources et les | -Les ressources à mobiliser sont en conformité avec la situation d’évaluation proposée 4/20 
supports à mobiliser sont | (verbaliser les différentes parties de l’élaboration d’un résumé d’extrait et les éléments 
corrects constitutifs de chaque étape). 


- Les/ressources, les supports et le contexte proposés pour la réalisation de la tâche 
demandée sont compatibles avec les activités de lecture étudiées et conformes aux 
Orientations Pédagogiques en vigueur (compétence/palier, objectifs, 

méthodologie, ...) 
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Cohérence 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil synthétique qui offre une vision globale de 
la situation d’évaluation proposée. 

- La fiche élaborée est un tout organisé en termes de succession /étapes des actions et de 
hiérarchie des éléments. 

- La fiche élaborée est un tout cohérent et ne présente ni contradiction ni redondance. 


4/20 


Faisabilité 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil pouvant guider l’enseignant dans ses prises 
de décision (ici sommatives/certificatives). 

- La fiche élaborée propose une action d’évaluation et des modes de gestion réalisable 
dans le temps impartie 

- La fiche élaborée propose l’utilisation des supports didactiques disponibles 


4/20 


Correction de la langue 


- Les phrases sont ponctuées et leur construction est conforme aux règles 
morphosyntaxiques et lexicales. 
- Les mots et les expressions sont adéquats et correctement orthographiés 


3/20 


Présentation. 


- La fiche pédagogique élaborée est compréhensible (lisibilité, clarté de l’expression) 
- La fiche élaborée ne contient ni ratures ni ajouts entre les lignes. 


2/20 
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4-1-2. Module : langue/communication 
4-1-2-1 Présentation du module 


Introduction 
Le module langue est l’un des quatre modules choisis pour mettre en œuvre les compétences de planification, de gestion et d’évaluation des 
activités d’enseignement-apprentissage de la langue amazighe programmées en cycle secondaire collégial.. 


Il ne s’agit en aucun cas de transformer ce module en une suite d’interventions sur l’enseignement-apprentissage des mécanismes de la description 
et du fonctionnement de la langue et de leur emploi mais d’une exploitation de ces mécanismes au profit de l’installation et du développement 
chez les stagiaires des compétences professionnelles ciblées. 

Ce module sera exécuté en trois temps pédagogiques (étapes) bien précis : un travail pré- pédagogique, un travail pédagogique et un travail post- 
pédagogique. 


Le module comporte, en plus des différentes activités de formation, des moments d’évaluation : diagnostique, formative et sommative//certificative 


a) Compétence visée 


Planifier, gérer et évaluer des activités d’enseignement-apprentissage de langue en tenant compte : 


des approches didactiques et pédagogiques adoptées ; 

de l’aménagement de la langue amazighe ; 

Des spécificités des programmes et des orientations pédagogiques du cycle secondaire collégial ; 
des milieux socioculturel et scolaire du public ciblé ; 


de l’usage des TICE. (Cf. Fiches techniques des modules majeurs) 


b) Objectifs assignés au module 


maîtriser la didactique de la langue amazighe en vigueur (approches des faits de langue et méthodologie de leur enseignement); 
planifier son enseignement-apprentissage de la langue amazighe à long, à moyen et à court terme ; 

gérer et animer des activités d’enseignement-apprentissage de la langue amazighe en situation classe ; 

évaluer les apprentissages des apprenants de la langue amazighe (évaluation immédiate et/ou différée, ciblée et/ou intégrée); 
remédier aux erreurs des apprenants à l’oral et à l’écrit. 
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c) Durée de réalisation 42h 


d) Evaluation diagnostique 


Ce type d'évaluation a lieu au début du module et a pour objectif de permettre aux stagiaires de se positionner par rapport aux exigences de la 
formation aux niveaux de : 


e leurs connaissances académiques, didactiques et pédagogiques au sujet de l’enseignement /apprentissage des faits de langue 
amazighe ; 
e leur description, leur fonctionnement et leur transposition didactique. 


e) Durée de l’évaluation diagnostique (4h) 


À cette évaluation sera réservée 2 séances. 


f) Quelques modalités d’évaluation 


Objectif de Contenu Instruments d’évaluation et modalités de réalisation Lieu 
l'évaluation 
Vérifier le degré de | Des faits de langue variés d’ordre: -Série d'exercices utilisant des supports variés écrits 


maîtrise des acquis et/ou/sonores (QCM, tests de closure...) 
des professeurs 


stagiaires en langue | syntaxique, sémantique/ /lexical, 


phonétique//phonologique, 
-Correction collective puis individuelle. Cette correction 


ne WA N ; ; CRMEF 
doit être faite aussitôt après le test diagnostic, elle sera 


amazighe. . : bod ; SA m 2 : 
8 morphologique et orthographique, sous suivie d’une interprétation des résultats et une prise de 
forme de tests, sont à soumettre aux élèves | décision. (formation des groupes de niveau, soutien à 
professeurs. apporter aux élèves manifestant des lacunes 


importantes...). 
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g) Opérationnalisation des ces modalités 


Nous donnons ci-dessous quelques activités/tests (à titre indicatif) à exploiter lors de l’évaluation du module langue. 


Objectifs de l’évaluation Contenu Activités et modalités de réalisation Lieu 
— Tester les capacités des L’alphabet tifinaghe -Faire écrire, par les élèves professeurs, des mots, des CRMEF 
professeurs stagiaires à IRCAM. phrases, voire des petits textes en tifinaghe. 
encoder et/ou décoder -Distribuer des textes courts en amazighe écrits en 
l’alphabet tifinaghe. caractères latins ou arabes et demander aux professeurs 


es stagiaires de réécrire ces textes en alphabet tifinaghe. 
— Tester les capacités des 


professeurs stagiaires en -A partir de documents audio demander aux professeurs 
orthographe de la langue stagiaires de procéder à des transcriptions de petits dialogues 
amazighe et en didactique de ou de conversations courtes en langue amazighe. 


cette activité en cycle 


| a -Faire travailler les élèves professeurs, à partir, des exercices 
secondaire collégial. 


d'écriture figurant dans les manuels scolaires disponibles. 


— Tester les capacités des -Proposer aux professeurs stagiaires des exercices 

stagiaires en morphologie Les règles d'orthographe | d’orthographe variés (copie, dictée, segmentation, 

nominale et verbale de de la langue amazighe ponctuation d’un texte, autodictée, etc.) 

l’amazighe et leur capacité de 

transfert didactique en -Faire travailler les professeurs stagiaires sur des questions 
situation d'enseignement de de la transcription orthographique en langue amazighe à 

ces faits de langue en cycle partir des manuels scolaires (activités d’orthographe, à partir 
collégial. des manuels du primaire par exemple). 


-Proposer aux professeurs stagiaires de préparer des activités 
d'orthographe (fiches pédagogiques) pour un des niveaux du 
secondaire collégial. 


-Exercices divers (à trous, de substitution, d'expansion, de 
transformation...) portant sur la conjugaison des verbes ; sur 
accord dans le groupe nominal et/dans le groupe verbal. 
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Les règles 
morphosyntaxiques de 
lamazighe : 


a)Les parties du discours 
en langue amazighe : 
distinction et nomination 


de ces différentes parties. 


b) La morphologie 
nominale ; 


c) La morphologie 
verbale. 


d) La phrase en langue 
amazighe. 


-Traitement des erreurs portant sur la morphologie verbo 
nominale relevées dans les copies des apprenants de 
lamazighe et/ ou à partir de textes à erreurs confectionnés 
par le formateur. 


-Proposer aux professeurs stagiaires des tâches de 
productions orales et écrites qui exigeront d’eux un 


réinvestissement des acquis en morphologie verbo-nominale. 


-Exercices portant sur la reconnaissance et la constitution 
des types de phrases ; 


-Exercices de discrimination entre phrase simple et phrase 
complexe ; 


-Exercices d'expansion et de réduction des phrases. 


-Proposer aux professeurs stagiaires de monter des exercices 
de langue pour des activités de langue en classe qui 
exigeront d’eux un réinvestissement de leurs acquis 
linguistiques antérieurs. 


-Après la correction des prestations des stagiaires, suivie de 
l'interprétation des résultats, la prise de décision doit être 
faite conformément aux fonctions de ce type d’évaluation : 
formation des groupes de niveau, soutien à apporter aux 
élèves manifestant des lacunes importantes.... 


CRMEF 


CRMEF 


4-1-2.2. Opérationnalisations des modules : planifier, gérer et évaluer des activités de langue/communication 


Les activités de formation proposées ci-dessous rendent compte de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer portant sur 


l’enseignement-apprentissage de langue en classe de l’amazighe au collège. 


Deux composantes didactique et pédagogique structurent cette opérationnalisation ; la première a trait à la didactique de la discipline et la seconde 


relève des sciences de l’éducation. 
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4-1-2-3. Activités de formation : langue/communication 


aa Modalités 
Composantes Objectifs Ressources Supports PES Intervenants 
de réalisation 
1-Composante | -Connaître l’aménagement de Notions d'aménagement du -Distribution et lecture 
didactique : la langue amazighe : statut, du corpus, de variété *Textes des supports retenus ; Formateur 
faits de langue | AMénagement du statut, linguistique et de langue officiels : -Présentation des chargé de la 
et grammaire | aménagement du corpus (CF. standard. -Le livre blanc synthèses réalisées par | didactique de 


de phrase. 


Fiche technique : 
planification). 

-Connaître l approche 
pédagogique adoptée dans 
l’enseignement de l’amazighe. 
-Repérer et analyser la place et 
les objectifs/ compétences des 
activités de langue dans le 
curricula de l’enseignement/ 
apprentissage de la langue 
amazighe 

-Analyser, à partir, des 
documents officiels relatifs à 
l’enseignement, les activités de 
langue en classe de 
l’amazighe : syntaxe 
conjugaison, orthographe, 
lexique 


-S’approprier les démanches 
méthodologiques et 
pédagogiques des différentes 
activités de langue au 
programme. 


-Approches communicatives 
et perspective actionnelle 
adoptées dans l’enseignement- 
apprentissage des faits de 
langue. 


Notions d’objectif 
pédagogique, de compétence, 
d’activité/tâche 
d’enseignement-apprentissage 
des faits de langue. 


-Notions de progression, de 
démarche pédagogique, de 
schéma méthodologique ou 
canevas d’une leçon de langue 
en secondaire collégial. 


-Orientations 
pédagogiques 
-Manuels 
scolaires 
homologués et 
guides de 
l'enseignant. 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs à 
l’enseignement 
des activités de 
langue amazighe 
ou d’autres 
langues scolaires 
au Maroc. 
*Visionnage de 
leçons de langue 
effectuées par des 
conseillers 
pédagogiques ou 
des enseignants 
expérimentés. 


des groupes de 
stagiaires sur : 
l'aménagement 
linguistique, les 
activités de langue 
programmées, les 
compétences visées par 
ces activités. 


-Débat/discussion de 
ces synthèses. 


-Extrait des schémas 


méthodologiques 
repérés dans les 
documents (écrits ou 
audiovisuels) analysés. 


-Débat/discussion de 
ces schémas 
conformément aux 
directives des textes 
officiels. 


la matière. 
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-Savoir planifier des activités 
de langue en cycle secondaire 
collégial. (Cf. Fiche technique 
du module planification pour 
plus de détails) 


-Compétences/objectifs des 
activités de : syntaxe, lexique, 
orthographe et conjugaison. 


-Ressources linguistiques 
relatives aux activités 
susmentionnées. 
-Approche phrastique et/ou 


textuelle des faits de langue à 
enseigner. 


-Programmes, 
orientations 
pédagogiques 
relatives à la 
discipline, 
manuels scolaires 
et guide de 
l'enseignant. 


-Ouvrages et/ou 


-Travail en sous-groupes 
pour l’élaboration de la 


Formateur 


planification des activités chargé de la 


de langue pour une 
période, une séquence 
et/ou une séance. 


-Présentation et 
discussion des travaux 
des différents groupes. 


didactique de 
la matière. 


manuels de -Elaboration d’une 
grammaire synthèse commune sous 
amazighe. formes de table de 
spécification « type » : 
Activité ; durée, 
compétence visée, 
objectif d'apprentissage, 
contenu(s), support(s), 
évaluation. 
-Relever et analyser les actes -Notion d’acte de parole, Programmes, Travail en sous groupes | Formateur 
de parole véhiculant les faits de | _Acte de parole et situation de manuels scolaires | pour réfléchir sur le chargé de la 
langue au programme. communication, et guides de choix et l’organisation | didactique de 


-Acte de parole et éléments 
grammaticaux/lexicaux 
nécessaires à sa formulation. 


-Distinction entre micro-actes 
de parole, méso-actes de 
parole et macro-actes de 
parole. 


l'enseignant au 
collège. 


-Articles et 
ouvrages traitant 
des actes de 
parole comme 
supports 
didactiques. 


(classement) de ces 
actes de parole en 
objets d’enseignement 
en fonction : des 
situations de 
communication, des 
thèmes abordés, des 
faits de langue à 
enseigner, du niveau/, 
de l’année scolaire et 
des objectifs 

ď apprentissage ciblés. 


la matière. 
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-S’approprier les actes de 
parole : prescrire et 
questionner. 


-Savoir prescrire et questionner 
en situation pédagogique. 
réelle et/ou simulée 


-les composantes de l’acte de 
parole : 


prescrire/questionner. 


-Les actes de parole : prescrire 
et question en situation 
pédagogique. 

-Mécanismes de la 
reformulation de la 
prescription/question 
pédagogique. 

-Valeur argumentative de la 
prescription/question 
pédagogique. 


-Programmes, 
manuels scolaires 
et guides de 
l'enseignant au 
collège. 


-Articles et 
ouvrages traitant 
des actes de 
parole : prescrire 
et questionner 
comme outils 
pédagogiques 
pour accomplir 
des gestes 
professionnels. 
-Visionnage de 
situations de 
classe. 


-Travail en sous 
groupes pour réfléchir 
sur le choix et 
l’organisation 
(classement) et la 
reformulation de ces 
actes de parole comme 
outils pédagogiques en 
fonction : des situations 
de communication, des 
thèmes abordés, des 
faits de langue à 
enseigner, du niveau/, 
de l’année scolaire et 
des objectifs 
d'apprentissage ciblés. 
-Travail en sous 
groupes pour analyser 
et/ou formuler des 
consignes 
pédagogiques en tenant 
compte de : la 
longueur, de la langue 
(syntaxe, lexique et 
niveau), de la clarté/ 
précision et de 

P objectif ciblé comme 
critères d'évaluation 
des consignes 
pédagogiques. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 
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2-Composante 
didactique : 
Faits de 
langue et 
grammaire 
textuelle. 


-Repérer et analyser des faits 
de langue utilisés par le 
discours narratif 


Formes verbales : 


aspects verbaux en langue 
amazighe (passé, aoriste 
intensif). 


-Connecteurs spatio-temporels 
exploités par l’énonciation 
historique en amazighe au 
niveau de l’oralité (conte, 
devinette, blague...) et de la 
littérature écrite (roman, 
nouvelle, fable...). 

- Progression thématique : 
(statique, linéaire et dérivée) 
-Genres sociaux ayant recours 
au récit tels que le fait divers, 
la correspondance épistolaire, 


le conte, l’anecdote, le récit de 
vie... 


Programmes, 
manuels scolaires 
et guides de 
l'enseignant au 
collège. 


-Articles et 
ouvrages de 
littérature orale et 
/écrite 
(production et 
critique 
littéraires). 
-Textes 
journalistiques à 
dominante 
narrative (fait 
divers, récit de 
vie..). 


-Travail en sous 
groupes pour dégager 
et analyser les faits de 
langue exploités par les 
textes narratifs au 
programme et dans les 
manuels scolaires. 


-Lecture, analyse et 
synthèse d’ articles 
consacrés a la 
didactisation du texte 
littéraire et des genres 
sociaux relatifs au 
discours narratif. 


-Débat/discussion de 
ces synthèses 


-Elaboration de fiches 
pédagogiques 
d'activités de langue 
selon la grammaire 
textuelle appliquée à 
l’enseignement — 
apprentissage de la 
langue amazighe. 


Débat/discussion de ces 
fiches relatives à 
l’enseignement- 
apprentissage des faits 
de langue exploités le 
texte narratif. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 
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Repérer et analyser des faits de 
langue utilisés par le discours 
descriptif 


-Champs lexicaux et 
sémantiques ; 

-Progression thématique 
(statique, linéaire et dérivée) 
et texte descriptif. 

-Faits de langue exploités par 


les genres sociaux ayant 
recours à la description tels 


-Programmes, 
manuels scolaires 
du collège. 


-Articles et 
ouvrages de 
littérature orale et 
lécrite 
(production et 


-Travail en sous 
groupes pour dégager 
et analyser les faits de 
langue exploités par les 
textes descriptifs au 
programme et dans les 
manuels scolaires. 


-Lecture, analyse et 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 


Ne critique synthèse d’articles 
que la littérature ou le SORELY ai 
journalisme pour littéraires). consacrés à la 
décrire (description des -Textes | didan SANON ate 
personnes/ journalistiques à littéraire et des genres 

; : dominante sociaux relatifs au 
personnages, des faits/objets descriptive: discours descriptif. 
scientifiques ou événements Soar Z : : 
de la vie quotidienne ...) (publicité, fait -Débat/discussion de 

Hi À ae: divers...) ces synthéses 

-Figures de . 

2 oe on -Elaboration de fiches 

Sie: édagogiques 

synecdoque, métaphore...). ps gogiq 
d'activités de langue 
selon la grammaire 
textuelle appliquée à 
l’enseignement — 
apprentissage de la 
langue amazighe et 
portant sur la 
description 
-Débat/discussion de 
ces fiches. 

Repérer et analyser des faits de | -schéma argumentatif Programmes, -Travail en sous 


langue utilisés par le discours 
argumentatif. 


(thèse, antithèse et synthèse): 


-Notions d’argument et de 
contre argument; d’exemple et 


manuels scolaires 
et guides de 

l enseignant au 
collège. 


groupes pour dégager 

et analyser les faits de 
langue exploités par les 
textes argumentatifs au 
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de contre exemple ; 


- Faits de langue exploités par 
le texte argumentatif (les 
connecteurs logiques et 
rhétoriques ; le vocabulaire de 
valorisation/dévalorisation ; 


les modalisateurs ; la phrase 
complexe exprimant la 
concession/l’opposition, la 
cause, la conséquence, etc. ; la 
typographie, en particulier, les 
deux points et le point 
d'interrogation). 

-Les figures de style : la 
comparaison, la métaphore, 
l’antiphrase, etc. 


-Progression thématique 
(statique, linéaire et dérivée) 
et texte argumentatif. 


-Articles et 
ouvrages de 
littérature orale et 
lécrite 
(production et 
critique 
littéraires). 
-Textes 
journalistiques à 
dominante 
argumentative 
(publicité, débat, 
interview...). 


programme et dans les 
manuels scolaires. 


-Lecture, analyse et 
synthèse d’ articles 
consacrés à la 
didactisation du texte 
littéraire et des genres 
sociaux relatifs au 
discours argumentatif. 


-Débat/discussion de 
ces synthèses 


-Elaboration de fiches 
pédagogiques 
d'activités de langue 
selon la grammaire 
textuelle appliquée à 
l’enseignement — 
apprentissage de la 
langue amazighe 
portant sur 

l’ argumentation. 


-Débat/discussion de 
ces fiches. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matiére 


Composante 
pédagogique 


Gérer des activités de langue 
en situation d’ enseignement- 
apprentissage. 


-Techniques de 
communication pédagogique 
(Cf. fiche technique module 
gestion des apprentissages). 


-Quelques modéles 
ď apprentissage : transmissif, 
béhavioriste, 


constructiviste, 
socioconstructiviste 


Supports 
didactiques 


(Cf. Fiches 
techniques : 
Planification et 
gestion des 
apprentissages): 


Modalité de réalisation 


(Cf. Fiches 
techniques : 


Planification et gestion 
des apprentissages). 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 
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-Théorie de la dynamique du 
groupe. 

-Méthodes d’enseignement 
(active, expositive, 


participative ...). 
-Pédagogie différenciée, 


-Pédagogie de I’ erreur. 


2-1-2-4, Evaluation sommative de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de langue 


Cette évaluation finale «des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de langue » doit porter sur l’aptitude du professeur 
stagiaire à mobiliser les ressources acquises et indispensables a |’ élaboration des situations d’évaluation sommative/certificative dont l’ objectif est 
l'évaluation de ses élèves en langue amazighe conformément aux textes officiels (curricula, programme, orientations pédagogiques) au cycle 
collégial et au niveau de ce cycle ciblé. Ces situations doivent donc porter sur la vérification et le degré de maitrise de la compétence visée ou du 
palier de cette compétence, sur l’intégration et la mobilisation des ressources relatives à ladite compétence ou palier de compétence. 


a) Exemple de situation d’évaluation 


C’est la fin de la 1ère période de l’année scolaire (niveau : 1ère année). En te basant sur le curricula, les Orientations Pédagogiques en vigueur et en 
te référant aux différentes unités abordées avec tes élèves, élabore une fiche pédagogique portant une situation d’évaluation (tâche) qui te permettra 
de vérifier le degré de maîtrise des apprentissages dispensés à tes élèves en prenant soin de mentionner : l’objet de l’évaluation (fait-s-linguistique- 
s-), instrument, les critères et quelques indicateurs, ainsi que le barème de notation. 


N'oublie pas de mentionner : les différentes étapes du déroulement de l’activité (préparation, exécution, correction et remédiation). 
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b) Critères, indicateurs et barème proposés pour l’évaluation 


Critères 


Indicateurs 


Barème 


Pertinence 


- Le travail élaboré est une fiche pédagogique qui porte sur l’évaluation d’un fait ou des 
faits linguistique(s). 

- La fiche mentionne les moyens les supports et le contexte à exploiter et les conditions 
de réalisation de la tâche demandée. 

-Le fait ou les faits linguistique(s) choisi(s) à évaluer est/sont approprié(s) aux activités 
de langue de la période ciblée. 


3/20 


les ressources et les 
supports à mobiliser 
sont corrects 


- Les ressources, les supports et le contexte proposés pour la réalisation de la tâche 
demandée sont compatibles avec les activités de langue étudiées et conformes aux 
Orientations Pédagogiques en vigueur (compétence/palier, objectifs, méthodologie, ...) 


4/20 


Cohérence 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil synthétique qui offre une vision globale de 
la situation d’évaluation proposée. 


- La fiche élaborée est un tout organisé en termes de succession /étapes des actions et de 
hiérarchie des éléments. 


- La fiche élaborée est un tout cohérent et ne présente ni contradiction ni redondance. 


4/20 


Faisabilité 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil pouvant guider l’enseignant dans ses prises 
de décision (ici sommatives/certificatives). 


- La fiche élaborée propose une action d'évaluation et des modes de gestion réalisable 
dans le temps impartie 


- La fiche élaborée propose l’utilisation des supports didactiques disponibles 


4/20 


Correction de la 
langue 


- Les phrases sont ponctuées et leur construction est conforme aux règles 
morphosyntaxiques et lexicales. 


- Les mots et les expressions sont adéquats et correctement orthographiés 


3/20 


Présentation. 


- La fiche pédagogique élaborée est compréhensible (lisibilité, clarté de l’expression) 
- La fiche élaborée ne contient ni ratures ni ajouts entre les lignes. 


2/20 
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— MEN.Ministère de l éducation nationale : les manuels scolaires de l’amazighe (série Tifawin à tamazight) :1°°, 2°, 3°, 47, 5°" et 6°. 


A.P. 
— MEN.Ministère de l’ éducation nationale :les manuels scolaires de la langue française programmés au collège. 
— Sitographie 
— Decoo.W.(1994): «Actes de parole dans la didactique des langues. Conceptualisation et structuration ». 


webh0!1.ua.ac.be/didascalia/downloads/Onlineartikels/... 

— Girault. I. 2007 ... Theories_Apprentissage_ imss-www.upmf-grenoble.fr/prevert/ 

— Verret (1975), Chevallard (1985, 1991) « Savoirs savants, savoirs enseignés, savoirs sociaux, savoir-faire » Transposition didactique : 
icar.univlyon2. fr/equipe2/master/data/cours.../TranspositionDidactique.ppt 
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4-1-3. Module : communication orale 
4-1-3-1 Présentation du module 


Introduction 


Le module de la communication orale est l’un des modules choisis pour mettre en œuvre les compétences de planification, de gestion et 
d'évaluation des activités d’enseignement-apprentissage de la langue amazighe programmées en cycle secondaire collégial.. 


Il ne s’agit en aucun cas de transformer ce module en une suite d’interventions sur l’enseignement-apprentissage des théories de la communication 
et de leurs mécanismes de fonctionnement, mais en une exploitation de ces mécanismes et des techniques d’animation au profit de l'installation et 
du développement chez les stagiaires des compétences professionnelles ciblées. (Planifier, gérer et évaluer des activités de communication en classe 
de langue). 


Ce module sera exécuté en trois temps pédagogiques (étapes) bien précis : un travail pré- pédagogique, un travail pédagogique et un travail post- 
pédagogique. 


Le module comporte, en plus des différentes activités de formation, des moments d’évaluation : diagnostique, formative et sommative//certificative 


a) Compétence visée 


Planifier, gérer et évaluer l’enseignement-apprentissage des activités de communication orale en tenant compte : 


des approches didactiques et pédagogiques adoptées ; 

de l’aménagement de la langue amazighe ; 

Des spécificités des programmes et des orientations pédagogiques du cycle secondaire collégial ; 
des milieux socioculturel et scolaire du public ciblé ; 

de l’usage des TICE. (Cf. Fiches techniques des modules majeurs) 


b) Objectifs assignés au module 


e maîtriser la didactique des activités de communication orale en vigueur (approches et méthodologiques); 
e planifier son enseignement-apprentissage des activités de communication orale à long, à moyen et à court terme ; 
e gérer et animer l’enseignement-apprentissage des activités de communication orale en situation classe ; 
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e évaluer les apprentissages des apprenants en communication orale en langue amazighe (évaluation immédiate et/ou différée, ciblée 
et/ou intégrée); 
e remédier aux erreurs des apprenants à l’oral. 


c) Durée de réalisation 42h 


d) Evaluation diagnostique 
Ce type d’évaluation a lieu au début du module et a pour objectif de permettre aux stagiaires de se positionner par rapport aux exigences de la 
formation aux niveaux de : 

e leurs connaissances académiques, didactiques et pédagogiques au sujet de l’enseignement /apprentissage des activités de 


communication orale en langue amazighe ; 
e leur description, leur fonctionnement et leur transposition didactique. 


e) D urée (4h) 


A cette évaluation sera réservée 2 séances. 


f) Quelques modalités d’évaluation 


0 bjecnr de Contenu Instruments d’évaluation et modalités de réalisation Lieu 
l'évaluation 
Vérifier le degré de - Paramètres de -Série d'exercices utilisant des supports variés écrits CRMEF 
maîtrise des acquis des communication. et/ou/sonores (QCM, tests de closure...) 
DORE een -Techniques de -Correction collective puis individuelle. 
poraa oae communication orale : diy . A R 
langue amazighe. vanek -Cette correction doit être faite aussitôt après le test 
` diagnostic, elle sera suivie d’une interprétation des 
-Structures langagières résultats et une prise de décision. (formation des groupes 
appropriées. de niveau, soutien à apporter aux élèves manifestant des 


lacunes importantes. ..). 
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g) Opérationnalisation des ces modalités 


Nous donnons ci-dessous quelques activités/tests (à titre indicatif) à exploiter lors de l’ évaluation du degré de maîtrise de la communication orale 
en langue amazighe. 


Objectifs de Contenu Activités et modalités de réalisation Lieu 
l'évaluation 
-Tester les capacités -Formule de politesse ; -Demander aux élèves professeurs, lors des CRMEF 
des professeurs ; ae 7 premiers contacts, de se présenter ou de 
an Š -identité de la personne (nom, prénom, : R 
stagiaires à se En présenter une autre personne et en même temps, 
présenter devant un ee à l’aide d’une grille d’évaluation, le formateur 
public dans une -Expérience professionnelle ; note toutes les incorrections constatées chez les 
situation formelle (un L 7 es stagiaires. 
. , -Langues parlées et écrites 
jury d’examen, 
devant des étudiants | -Loisirs : 
dans Le . -Structures langagières appropriées 
Rp SOULS (structures linguistiques : phonétiques, 
année.) syntaxiques et lexicales) 
-Techniques de recherche des 
informations relatives au thème de 
P exposé, Un professeur stagiaire fait un exposé sur un 
rere : ; theme relatif 4 une problématique de 
-Sélection des informations , : P ; q AE 
à es l’enseignement de l’amazighe préparé 
pertinentes et organisation ou Le ie 
: | auparavant et à laide grille ď’ évaluation 
structuration de celles —ci emt tte ons à ee CRMEF 
préparée à l’avance (pertinence des idées 
-Présentation de l’ exposé et gestion de | présentées, organisation de ces idées, langue 
mr la voix, du regard, du trac de la prise correcte, bonne prononciation, posture et gestes 
-Tester les capacités piel eat os 
des professeune en compte de |’ auditoire, de ses appropriée...), le formateur note toutes les 
reat eke ty interventions (questions/réponses) et | insuffisances constatées dans la prestation du 
stagiaires à élaborer : : a 
Ps du temps imparti. stagiaire. 
et à présenter des 
exposés oraux -Schéma argumentatif. 


84 


-Tester les capacités -Formulation ou reformulation des Former des groupes et proposer des thèmes 


des stagiaires à arguments et des contre arguments ; d'actualité : problèmes des jeunes, de CRMEF 
prendre la parole et la | des exemples ou contre exemples ; l’environnement, de la déscolarisation... et 
céder au sein d’un is demander aux différents groupes ayant des 
ran . -Recours et utilisation des structures . ba group y ; 
groupe, a intervenir EA e : points de vue opposés sur ces questions d’en 
J linguistiques et figures de style ; 
dans un débat pour débattre. 


appropriées pour convaincre et 
persuader ; Le formateur à l’aide d’une grille d'évaluation 
préparée à l’avance (présence ou non de thèse 
défendue, prise en charge énonciative ou non du CRMEF 
discours tenu, utilisation ou non d’outils 
linguistiques adéquats...) évalue la prestation 
des intervenants et relève les incorrections 
constatées. 


défendre ou réfuter 
un point de vue. 
-Adaptation du discours tenu à la 
situation de communication. 


4-1-3-2. Opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la communication orale 


Les activités de formation proposées ci-dessous rendent compte de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer portant sur 
l’enseignement-apprentissage des activités de communication orale en classe de l’amazighe au collège. 


Deux composantes (didactique et pédagogique) structurent cette opérationnalisation ; la première a trait à la didactique de la discipline et la 
seconde relève des sciences de l’éducation. 
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4-1-3-2. Activités de formation : communication orale 


Composantes Objectifs Ressources Supports modalités de réalisation Intervenants 
-Connaître les textes -Approches *Textes officiels : -Distribution et lecture des Formateur 
officiels relatifs à communicatives et -Le livre blanc supports retenus ; chargé de la 
l’enseignement perspective actionnelle | -Orientations -Présentation des synthèses didactique de 
/apprentissage des activités adoptées dans pédagogiques réalisées par des groupes de la matière 
de communication orale ; l’enseignement- -Manuels scolaires stagiaires sur : 

-Connaître l’approche apprentissage des homologués. les activités de communication 
pédagogique adoptée dans activités de *Documents orale programmées, les 


l’enseignement- 
apprentissage des activités 
de communication orale 
dans la classe de 
lamazighe ; 
-Repérer et analyser la place 
et les objectifs/ compétences 
des activités de 
communication orale dans le 
curricula de 
P enseignement/apprentissag 
e de la langue amazighe ; 
-Analyser, a partir, des 
documents officiels relatifs a 
l’enseignement, les activités 
de communication orale en 
classe de l’amazighe ; 
-S’approprier les 
démanches méthodologiques 
et pédagogiques des 
différentes activités de 
communication orale en 
amazighe au programme. 


communication orale. 


Notions d’objectif 
pédagogique, de 
compétence, 
d’activité/tâche 
d’enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication orale. 


-Notions de 
progression, de 
démarche pédagogique, 
de schéma 
méthodologique ou 
canevas d’une leçon de 
communication orale 
en secondaire collégial. 


pédagogiques relatifs 
à l’enseignement des 
activités de 
communication orale 
en langue amazighe 
ou d’autres langues 
scolaires au Maroc. 
*Visionnage de 
leçons des activités 
de communication 
orale effectuées par 
des conseillers 
pédagogiques ou des 
enseignants 
expérimentés. 


compétences visées par ces 
activités. 

-Débat/discussion de ces synthèses. 
-Dégagement de schéma 
méthodologiques repéré dans les 
documents (écrits ou audiovisuels) 
analysés. 

-Débat/discussion de ce schéma 
conformément aux directives des 
textes officiels. 

-Elaboration de canevas commun 
de fiche pédagogique. 
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Planifier des activités de 
communication orale à long 
terme. 


Compétences visées 
par l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication orale 
en collège 
-Progression et 
objectifs des activités 
de communication 
orale selon le niveau, 
l’année, la période et la 
séquence. 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 
-Orientations 
pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués 
(sommaire ou table 
des matières). 
*Documents 
pédagogiques relatifs 
à l’enseignement des 
activités de 
communication orale 
en langue amazighe 
ou d’autres langues 
scolaires au Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 

-Présentation des planifications 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 

les activités de communication 
orale programmées, la progression 
adoptée, les compétences visées 
par ces activités. 
-Débat/discussion de ces 
planifications. 

-Dégagement des modèles/essais 
de planification à long terme. 
-Débat/discussion de ces 
modèles/essais conformément aux 
directives des textes officiels. 
-Choix d’un canevas justifié. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 


Connaître et analyser la 
diversité des situations de 
communication orale 
exploitables en classe 


Activités de 
communication orales 
proposées dans les 
manuels ou dans les 
Ouvrages consacrés à 
l’enseignement- 
apprentissage de l’oral. 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 
-Orientations 
pédagogiques 
-Manuels scolaires 
homologués 
(sommaire ou table 
des matières). 
*Documents 
pédagogiques relatifs 
à l’enseignement des 
activités de 
communication orale 
en langue amazighe 
ou d’autres langues 
scolaires au Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 

-Présentation des différentes listes 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 

les activités de communication 
orale programmées, la progression 
adoptée, les compétences visées 
par ces activités. 
-Débat/discussion de la pertinence 
des choix faits par les concepteurs 
de ces activités, de leur adaptation 
par rapport aux besoins des 
apprenants et par rapport aux 
objectifs ciblés. 

-Proposition d’autres activités 
quand c’est nécessaire. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 
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-Débat/discussion de ces activités 
conformément aux directives des 
textes officiels. 


-Elaboration d’une séquence 
didactique mettant l’accent sur une 
activité au programme. 

Ex1 : activités de compréhension 
de l’oral (Faire chercher des 
informations à partir d’un texte 
déjà écouté, faire prendre des notes 
à partir d’un texte, faire compléter 
un texte) ; 


Ex2 : activités d’expression orale 
(écouter un dialogue et s’en 
inspirer pour créer un autre, 
remettre dans l’ordre les parties 
d’un dialogue, compléter un 
dialogue). 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matière 


Décrire et analyser les 


obstacles à la prise de parole 


au sein de la classe. 


Obstacles liés à la 
communication 
d'ordre : 
-psychologique 
(timidité, inhibition, 
comportement 
inapproprié de 
l'enseignant...) ; 

- langagier (répertoire 
lexical pauvre de 
l’apprenant, structures 
syntaxiques et 
phonologiques/phonéti 
ques non encore 


-Extraits de 
documents relatifs 
aux obstacles à la 
communication en 
situation scolaire ; 
(pour plus de détails 
voir la fiche : gestion 
des apprentissages). 


-Etude de cas : travail en groupes à 
partir de visionnage de leçons non 
réussies sur le plan de la 
communication, listing des 
obstacles à la réussite de la 
communication en classe et 
synthétisation de ces obstacles. 
-Proposition de solutions aux 
obstacles saillants et discussion de 
ces solutions et choix de la 
meilleure comme remédiation aux 
problèmes rencontrés. 

-Elaboration d’ activités 
susceptibles de favoriser les prises 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la matiére 
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maitrisées...) ; 
-matériels (mauvaise 
gestion de l’espace et 
du temps, manque de 
supports didactiques ou 
non appropriation de 
ces supports à la 
situation 
d'enseignement- 
apprentissage...). 


de parole au sein de la classe en 
utilisant des techniques 
d'animation comme: un élève face 
au groupe/classe (exposé) ; face a 
face ou jeu de rôles : élève 
interviewé et élève journaliste ; 
(interview), 

groupe face au groupe ou table 
ronde (débat)... 


- Dire des textes oraux ou 
écrits ; 

-lire des textes écrits ; 
-Mémoriser des textes oraux 
ou écrits. 


-structures linguistiques 
syntaxiques, 
phonétiques/phonologi 
ques et lexicales ; 
-structures 
paralinguistiques : 
voix, débit, articulation, 
rythme... 


- Extraits de textes 
littératures 
(littérature orale ou 
écrite : conte, poésie, 
devinettes, 
proverbes, blagues; 
roman, nouvelle, 
poésie...) ; 

- extraits de textes 
non littéraires (article 
de journal, une 
chanson, un compte 
rendu, un reportage, 
une annonce 
publicitaire...) 


-Travail en groupes pour le choix 
et la préparation des activités orales 
correspondant aux objectifs 
d'apprentissage portant sur 
l'acquisition des structures 
linguistiques et paralinguistiques 
comme : la prononciation, 
l’intonation, la mélodie, la fluidité 
de la parole et la mise en voix des 
textes. 

-Elaboration de fiches 
pédagogiques avec des activités 
ayant pour objectifs l’ installation et 
le développement des compétences 
portant sur la diction, la lecture et 
la mémorisation des textes oraux 
et/ou écrits. 


Formateur 
chargé de la 
didactique de 
la 

matière. 


Comprendre/produire un 
discours oral narratif 


-Schéma narratif, 
-Schéma actanciel, 
-Statut du narrateur ; 
-les indicateurs 
chronologiques ; 
-les outils 


-Extraits de textes 
officiels (orientations 
pédagogiques et 
manuels scolaires 
-Extraits d’ouvrages 
didactiques, de 


Travail en groupes à partir 
d'extraits fournis par le formateur 
ou apportés par les stagiaires pour 
synthétiser ces documents à des 
fins didactiques ; 

-Présentation et discussion des 
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grammaticaux et 
lexicaux au service de 
la narration 

-Figures de style : la 
comparaison, la 
métaphore, la litote... 


narratologie, de 
critique littéraire et 
de rhétorique. 


différentes synthèses. 

-Choix des activités portant sur la 
compréhension et la production des 
textes narratifs à proposer aux 
élèves. 

Ex1 : Parler de la pollution dans 
son village, sa ville ou son quartier. 
Ex 2 : Raconter une histoire drôle a 
ses amis. 

-Elaboration de fiches 
pédagogiques portant sur des 
activités de compréhension/ 
production de I’ oral. 
-Présentation/débat de ces fiches en 
tenant compte : 

-de l’objectif de l’unité ou de la 
séquence, 

-de la clarté de la consigne 
(précision et pertinence de la tache 
à réaliser formulées dans un énoncé 
accessible aux apprenants), 

-de la pertinence de la démarche 
méthodologique choisie, 

- de l'intérêt des supports 
didactiques a utiliser, 

-de la qualité des interactions 
souhaitées entre les apprenant(e)s, 
-de la tache finale attendue. 


Comprendre /produire un 
discours oral descriptif 


-Champs lexicaux et 
sémantiques ; 

-Outils grammaticaux : 
adjectifs, verbes d’ état, 
noms, adverbes, 
présentatifs, 


-Extraits des textes 
officiels relatifs au 
discours descriptifs 
(Orientations 
pédagogiques et 
manuels scolaires). 


-Après distribution des documents, 
les stagiaires, sous formes de 
groupes, se consacrent a 

P élaboration de synthèses de 
lecture ; 

-Présentation/débat de ces 
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prépositions locatives, 
organisateurs spatiaux, 
les connecteurs de 
cohésion et de 
cohérence. 

-Figures de styles : 
métaphore, métonymie, 
comparaison... 


-Extraits d’ ouvrages 
consacrés à la 
problématique du 
texte descriptif et à 
sa didactisation. 
-Manuels de 
grammaire de la 
langue amazighe et 
de la rhétorique. 


synthèses ; 

-Visionnage de leçons consacrées 
aux activités de 
compréhension/production de 
discours descriptifs par les 
apprenant(e)s et analyse de ces 
leçons à l’aide de grilles portant sur 
les 3 étapes pédagogiques 
incontournables (travail pré 
pédagogique, 

pédagogique et post-pédagogique). 
-Elaboration de fiches 
pédagogiques portant sur des 
activités de 
compréhension/production de 
discours descriptifs. 

Ex1 : faire le portrait d’une 
personne supposée connue des 
élèves (star de la chanson, du sport 
national ou international, du 
théâtre, du cinéma). 

Ex2 : Raconter à partir de supports 
iconique en décrivant : des 
personnes, des objets, des paysages 
ou des monuments historiques 
figurant sur ces supports. 

Ex 3 : Résumer un texte à 
dominante descriptive. 


Comprendre/produire un 
discours oral argumentatif 


-Schéma argumentatif 
(thèse, antithèse, 
synthèse) 

-Argument, contre 
argument ; exemple, 
contre exemple ; 


-Extraits des textes 
officiels relatifs au 
discours 
argumentatif 
(Orientations 
pédagogiques et 


-Après distribution des documents, 
les stagiaires, sous formes de 
groupes, se consacrent à 

P élaboration de synthèses de 
lecture ; 
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-Outils grammaticaux : 
adverbes, conjonctions 
de subordination, de 
coordination, tournures 
verbales ; 

-expressions de 
relations logiques : 
addition, 
-comparaison, 
opposition, cause, 
conséquence et 
concession. 
-Progression 
thématique (linéaire, 
constante, dérivée) ; 
-Indices lexicaux 
relatifs aux théses en 
présence (réseaux 
sémantiques) ; 
-Figures de styles : 

La comparaison, la 
métaphore, I’ hyperbole, 
lantiphrase... 


manuels scolaires). 
-Extraits d’ ouvrages 
consacrés à la 
problématique du 
texte argumentatif et 
à sa didactisation. 
-Manuels de 
grammaire de la 
langue amazighe et 
de la rhétorique. 


-Présentation/débat de ces 
synthèses ; 

-Visionnage de leçons consacrées 
aux activités de 
compréhension/production de 
discours argumentatifs par les 
apprenant(e)s et analyse de ces 
leçons à l’aide de grilles portant sur 
les 3 étapes pédagogiques 
incontournables (travail pré - 
pédagogique, 

pédagogique et post- pédagogique). 
-Elaboration de fiches 
pédagogiques portant sur des 
activités de compréhension/ 
production de discours 
argumentatifs. 


Ex1 : Parler de l’utilisation de 
l'Internet : les avantages et les 
inconvénients de ce moyen de 
communication entre les jeunes. 


Ex2 : Les jeunes et le sport (à 
partir des matchs diffusées par les 
chaînes de télévision nationales et 
internationales discuter des 
avantages et des inconvénients de 
ces matchs pour les jeunes qui ont 
l'habitude de les regarder). 


Ex 3 : Résumer un texte à 
dominante argumentative. 
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Composante | Gérer des activités de -Techniques de Supports didactiques | Modalité de réalisation (Cf. Fiches | Formateur en 
pédagogique. | communication orale en communication (Cf. Fiches techniques : sciences de 
situation d’enseignement- pédagogique ; techniques : Planification et gestion des L’ éducation. 
apprentissage. -Théories Planification et apprentissages). 
d'apprentissage ; gestion des 
-Théorie de la apprentissages): 
dynamique du groupe. 


4-1-3-4. Evaluation sommative de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la 
communication orale 


Cette évaluation finale «des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la communication orale » doit porter sur l’aptitude du 
professeur stagiaire à mobiliser les ressources acquises et indispensables à l élaboration des situations d’évaluation sommative/certificative dont 
Pobjectif est l’évaluation de ses élèves en communication orale conformément aux textes officiels (curricula, programme, orientations 
pédagogiques) au cycle collégial et au niveau de ce cycle ciblé. Ces situations doivent donc porter sur la vérification et le degré de maîtrise de la 
compétence visée ou du palier de cette compétence, sur l’intégration et la mobilisation des ressources relatives à ladite compétence ou palier de 
compétence. 


a) Exemple de situation d’évaluation 


C’est la fin de la 2°" période de l’année scolaire (niveau : 1°° année). En te basant sur le curricula, les Orientations Pédagogiques en vigueur et en 
te référant aux différentes unités abordées avec tes élèves, élabore une fiche pédagogique portant une situation ď’ évaluation (tâche) qui te permettra 
de vérifier le degré de maîtrise des apprentissages dispensés à tes élèves en prenant soin de mentionner : l’objet de I’ évaluation (produire oralement 
la fin d’une histoire), l’ instrument, les critères et quelques indicateurs, ainsi que le barème de notation. 


N’ oublie pas de mentionner : les différentes étapes du déroulement de l’activité (préparation, exécution, correction et remédiation). 
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b) Critères, indicateurs et barème proposés pour l’évaluation 


Critères 


Indicateurs 


Barème 


Pertinence 


- Le travail élaboré est une fiche pédagogique qui porte sur l’évaluation de la compréhension et de la 
production de textes diversifiées à dominante narrative. 

- La situation d'évaluation proposée est approprié(s) à la période fin de l’année (1°° année cycle 
collégial). 

- La fiche mentionne les ressources, les supports et le contexte à exploiter et les conditions de 
réalisation. 


3/20 


les ressources et 
les supports à 
mobiliser sont 
corrects 


-Les ressources, les supports et le contexte proposés pour la réalisation de la tâche demandée sont en 
conformité avec la situation de communication proposée (verbaliser, dire et/ou reformuler l’une 
des étapes d’un récit en tenant compte du par averbal : prononciation, intonation, gestes, 
posture...). 


- Les ressources, les supports et le contexte proposés pour la réalisation de la tache demandée sont 
compatibles avec les activités de communication orale étudiées et conformes aux Orientations 
Pédagogiques en vigueur (compétence/palier, objectifs, méthodologie, ...) 


4/20 


Cohérence 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil synthétique qui offre une vision globale de la situation 
d’ évaluation proposée. 

- La fiche élaborée est un tout organisé en termes de succession /étapes des actions et de hiérarchie 
des éléments. 


- La fiche élaborée est un tout cohérent et ne présente ni contradiction ni redondance. 


4/20 


Faisabilité 


- La fiche pédagogique élaborée est un outil pouvant guider |’ enseignant dans ses prises de décision, 
(ici sommatives/certificatives). 

- La fiche élaborée propose une action d’ évaluation et des modes de gestion réalisables dans le 
temps imparti 

- La fiche élaborée propose l’utilisation des supports didactiques disponibles 


4/20 
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Correction de la - Les phrases sont ponctuées et leur construction est conforme aux règles morphosyntaxiques et 3/20 
langue lexicales. 


- Les mots et les expressions sont adéquats et correctement orthographiés 


Présentation. - La fiche pédagogique élaborée est compréhensible (lisibilité, clarté de l’expression) 2/20 
- La fiche élaborée ne contient ni ratures ni ajouts entre les lignes. 
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BELLENGER Lionel, L’expression orale, Que sais-je ? ,1986 

DUCROT Oswald, Le dire et le dit, Paris, Minuit, 1985 

KERBRAT-ORECCHIONI Catherine, De la subjectivité dans le langage, Paris, A. Colin, 1997. 
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FRANCOIS Frédéric, pratiques de l’oral, Paris, Nathan pédagogies, 1993, (Collection Théories et pratiques) 
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BAUTIER Elisabeth, « Maîtriser la langue, oui mais pour quoi faire ? », X.Y ? ZEP — bulletin du centre Alain Savary, n°2, Paris : INPR, 
Avril 1998. 

GADET Françoise ; LE CUNFF Catherine ; TURCO Gilbert, « L’oral pour apprendre », Repères, 1998, n° 17, p. 1-267. 
GARCIA-DEBANC, Claudine ; DELCAMBRE, Isabelle, coord. « Enseigner l’oral », Repères n° 24/25 nouvelle série, 2001-2002, 300 p. 
LAHIRE Bernard, « Les pratiques langagières orales en situation scolaire des enfants de milieux populaires », revue internationale de 
pédagogie, 1991, Vol. 37, n°4, p. 401-413 

NONO Elisabeth, « L’enseignement de l’oral et les interactions verbales en classe : champs de référence et problématiques : aperçu des 
ressources en langue française », Revue française de pédagogie, 4° trim. 1999, n° 129, p. 87-131 
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PERRENOUD Philipe, « Bouche cousue ou langue bien pendue ? L’école entre deux pédagogie de l’oral », in WIRTHNER M., MARTIN 
D. et PERRENOUD Ph. (dir.), Parole étouffée, parole libérée, Fondements et limites d’une pédagogie de l’oral, Neuchâtel, Delachaux et 
Niestlé, 1991. 

POJE Joëlle, « Pratique de l évaluation du langage oral/ écrit, La nouvelle revue de l’ AIS n° 10, 2000. 

La Français aujourd’hui, n° 101, mars 1993 

Pratiques : N° 17 : L’oral ; 

N° 28 : Argumenter à l’oral ; 

N° 103-104 : Interactions et apprentissages 


Ouvrages diffusés par le MEN 


MEN. Ministère de l’ éducation nationale (2009) : Orientations pédagogiques (langue française : collège). 

MEN. Ministère de l’éducation nationale : les manuels scolaires de l’amazighe (série Tifawin a Tamazight) :1°°, 2°", 309, 4°, 50° et 
A.P. 

MEN. Ministère de l’éducation nationale (2004) : les manuels scolaires de la langue française au collège (série Le français au collège) ; 
1%,2% et 3°. Librairie des écoles Casablanca. 


6ème. 


Sitographie 


PÉREZ. M (2003). « Réseaux numériques et techniques d'information et de communication : nouvelles perspectives et enjeux pour 
l’enseignement des langues vivantes » 


ww2?.ac-creteil.fr/.../ResauxnumériquesetTIC%20en%20LANGUES %20VIVANTES.doc 

WEISSER. M (2004) Compétences argumentatives des enfants d’age scolaire in Revue des Sciences de l’éducation. Montréal, 
Vol, XXX .PP .435-455 

in hal.inria.fr/docs/00/49/3 1/17/PDF/Competences_argumentatives.pdf 
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4-1-4.Module : communication écrite 
4-1-4-1 Présentation du module 


Introduction 


Le module de la communication écrite est l’un des modules choisis pour mettre en œuvre les compétences de planification, de gestion et 
d'évaluation des activités d’enseignement-apprentissage de la langue amazighe programmées en cycle secondaire collégial.. 


Il ne s’agit en aucun cas de transformer ce module en une suite d’interventions sur l’enseignement-apprentissage les approches des processus 
rédactionnels et de leurs mécanismes de fonctionnement, mais en une exploitation de ces mécanismes et des techniques d’expression écrite au 
profit de l’installation et du développement chez les stagiaires des compétences professionnelles ciblées.(planifier, gérer et évaluer des activités de 
communication écrites en classe de langue). 


Ce module sera exécuté en trois temps pédagogiques (étapes) bien précis : un travail pré- pédagogique, un travail pédagogique et un travail post- 
pédagogique après une évaluation diagnostique. 


Le module comporte, en plus des différentes activités de formation, des moments d’évaluation : diagnostique, formative et sommative//certificative 


a) Compétence visée 


Planifier, gérer et évaluer des activités d’enseignement-apprentissage en communication écrite en tenant compte : 


des approches didactiques et pédagogiques adoptées ; 

de l’aménagement de la langue amazighe ; 

Des spécificités des programmes et des orientations pédagogiques du cycle secondaire collégial ; 
des milieux socioculturel et scolaire du public ciblé ; 

de l’usage des TICE. (Cf. Fiches techniques des modules majeurs). 


b) Objectifs assignés au module 


e maîtriser la didactique des activités de communication écrite en vigueur (approches et méthodologiques); 
e planifier son enseignement-apprentissage des activités de communication écrite à long, à moyen et à court termes ; 
e gérer et animer l’enseignement-apprentissage des activités de communication écrite en situation classe ; 
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e évaluer les apprentissages des apprenants en communication écrite en langue amazighe (évaluation immédiate et/ou différée, ciblée 
et/ou intégrée); 
e remédier aux erreurs des apprenants à l’écrit. 


c) Durée de réalisation 42h 


d) Evaluation diagnostique 


Le module comporte, en plus des différentes activités de formation, des moments d’évaluation: diagnostique, formative et 
sommation//certificative. 


Ce type d'évaluation a lieu au début du module et a pour objectif de permettre aux stagiaires de se positionner par rapport aux exigences de la 
formation aux niveaux de : 


e leurs connaissances académiques, didactiques et pédagogiques au sujet de l’enseignement /apprentissage des activités de 
communication écrite en langue amazighe ; 
e leur description, leur fonctionnement et leur transposition didactique. 


e) Durée (4h) 


À cette évaluation sera réservée 2 séances. 
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f) Quelques modalités d’évaluation 


ore y , Instruments d’évaluation | 
Objectif de l’évaluation Contenu mA ig Lieu 
et modalités de réalisation 


Vérifier le degré de maîtrise | - Paramètres de communication. -Série d'exercices utilisant des supports variés CRMEF 
des acquis des professeurs écrits et/ou/sonores (QCM, tests de clôture...) 
stagiaires en communication 
écrite en langue amazighe. 


-Techniques de communication 
écrite variée. -Correction collective puis individuelle. 


-Structures langagières appropriées. | -Cette correction doit être faite aussitôt après le 
test diagnostic, elle sera suivie d’une 
interprétation des résultats et une prise de 
décision. (formation des groupes de niveau, 
soutien à apporter aux élèves manifestant des 
lacunes importantes. ..). 


g) Opérationnalisation des ces modalités 


Nous donnons ci-dessous quelques activités/tests (à titre indicatif) à exploiter lors de l’ évaluation du degré de maîtrise de la communication écrite 
en langue amazighe. 


Objectifs de l’évaluation Contenu Activités et modalités de réalisation Lieu 
Tester les capacités des -Enchaînements logique et chronologiques -Demander aux professeurs stagiaires de mettre CRMEF 
professeurs stagiaires à dans un récit ; en ordre un texte en désordre ; à l’aide d’une 


mettre en ordre un texte grille d’évaluation, le formateur note toutes les 
en désordre, (évaluation incorrections constatées chez les stagiaires 

des capacités de (enchaînement logique et chronologiques, erreurs 
compréhension d’un texte | -Organisateurs textuels dans texte écrit ; sur les connecteurs et/ou les organisateurs 


écrit). textuels, la typographie du texte..). 


-Connecteurs logiques et rhétoriques dan un 
texte argumentatif ; 


-Typographie (phrases, paragraphes et 
ponctuation) ; 
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Tester les capacités des 
professeurs stagiaires à 
insérer un fragment 

descriptif dans un récit. 


Tester les capacités des 
stagiaires à rédiger un 
texte augmentatif. 


-Cohérence (enchaînement logico- 
sémantique des idées...) 


-Arrêt du récit pour introduire : un nouveau 
personnage (décrire ce personnage ; portrait 
moral et physique de ce personnage), un 
nouveau lieu (description de ce lieu), 
changer de temps (moment du récit en 
passant du jour à la nuit ou inversement) ou 
présenter un objet. 


-Utilisation des outils linguistiques 
appropriés à la description et à ses fonctions 
dans un récit (fonctions : ornementale, 
expressive, symbolique...). 


-Schéma argumentatif. 


-Formulation ou reformulation des 
arguments et des contre arguments ; des 
exemples ou contre exemples ; 


-Recours et utilisation des structures 
linguistiques et figures de style appropriées 
pour convaincre et persuader ; 


-Adaptation du discours tenu a la situation 
de communication. 


Le formateur évalue les performances des 
stagiaires en tenant compte de la qualité de 
langue, de la fonction assignée a la description 
insérée dans un récit et note toutes les 
insuffisances constatées dans les prestations des 
stagiaires. 


Le formateur évalue les performances des 
stagiaires en tenant compte de la qualité de la 
langue, des théses en présence, des arguments et 
contre arguments de la structuration du texte et 
note toutes les insuffisances constatées dans les 
prestations des stagiaires. 
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4-1-4-2. Opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la communication écrite 


Les activités de formation proposées ci-dessous rendent compte de l’opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer portant sur 


l’enseignement-apprentissage de la communication écrite en classe de l’amazighe au collège. 


Deux composantes (didactique et pédagogique) structurent cette opérationnalisation ; la première a trait à la didactique de la communication écrite 


en secondaire collégial et la seconde relève des sciences de l’éducation. 


4-1-4-3. Activités de formation : communication écrite 


Composantes Objectifs Ressources Supports Modalités de réalisation Intervenants 
Composante -Connaître les textes -Approches *Textes officiels : | -Distribution et lecture des Formateur en 
didactique TRUE à communicatives et CSSS supports retenus ; Didactique de 

l’enseignement- perspective actionnelle langue et 


apprentissage des 
activités de 
communication écrite au 
collège ; 


-Connaître l’approche 
pédagogique adoptée 
dans l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication écrite 
dans la classe de 
lamazighe ; 


-Repérer et analyser la 
place et les objectifs/ 
compétences des 
activités de 
communication écrite 
dans le curricula de 
l’enseignement/apprenti 


adoptées dans 
l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication écrite. 


-Notions d’objectif 
pédagogique, de 
compétence, 
d’activité/tâche 

d’ enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication écrite. 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués. 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs à 
l’enseignement 
des activités de 
communication 
écrite en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


*Visionnage de 
leçons des 


-Présentation des synthèses 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 


-les activités de communication 
écrite programmées, les 
compétences visées par ces 
activités. 


-Débat/discussion de ces 
synthèses. 
-Dégagement de schémas 


méthodologiques repérés dans 
les documents (écrits ou 
audiovisuels) analysés. 


-Débat/discussion de ces 
schémas conformément aux 
directives des textes officiels. 


-Elaboration de canevas 


formateur en 
sciences de 
ľ éducation. 
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ssage de la langue 
amazighe ; 


-Analyser, a partir, des 
documents officiels 
relatifs à 
l’enseignement, les 
activités de 
communication écrite en 
classe de l’amazighe ; 


-S’approprier les 
démanches 
méthodologiques et 
pédagogiques des 
différentes activités de 
communication écrite en 
amazighe au 
programme. 


-Notions de 
progression, de 
démarche pédagogique, 
de schéma 
méthodologique ou 
canevas d’une leçon de 
communication écrite en 
secondaire collégial. 


activités de 
communication 
écrite effectuées 
par des conseillers 
pédagogiques ou 
des enseignants 
expérimentés. 


commun de fiche pédagogique à 
partir de ces schémas dégagés. 


Planifier des activités de 
communication écrite à 
long terme. 


-Compétences visées par 
l’enseignement- 
apprentissage des 
activités de 
communication écrite en 
collège 


-Progression et objectifs 
des activités de 
communication écrite 
selon le niveau, l’année, 
la période et la 
séquence. 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués 
(sommaire ou 
table des 
matières). 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs à 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 


-Présentation des planifications 
réalisées par des groupes de 
stagiaires sur : 


les activités de communication 
écrite programmées, la 
progression adoptée, les 
compétences visées par ces 
activités. 


-Débat/ 
discussion de ces planifications. 


-Dégagement des 
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l’enseignement 
des activités de 
communication 
orale en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


modèles/essais de planification à 
long terme. 


-Débat/ 


discussion de ces modèles/essais 
conformément aux directives 
des textes officiels. 


-Choix d’un canevas de 
planification justifié. 


Connaître et analyser la 


diversité des situations 
de communication écrite 
exploitables en classe. 


Activités de 
communication écrite 
proposées dans les 
manuels ou dans les 
ouvrages consacrés à 
l’enseignement- 
apprentissage de l’écrit 
scolaire. 


*Textes officiels : 


-Le livre blanc 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués 
(sommaire ou 
table des 
matières). 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs à 
l’enseignement 
des activités de 
communication 
écrite en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 


-Présentation des différentes 
listes réalisées par des groupes 
de stagiaires sur : 


les activités de communication 
écrite programmées, la 
progression adoptée, les 
compétences visées par ces 
activités. 


-Débat/ 


discussion de la pertinence des 
choix faits par les concepteurs 
de ces activités, de leur 
adaptation par rapport aux 
besoins des apprenants et par 
rapport aux objectifs ciblés. 


-Proposition d’autres activités 
quand c’est nécessaire. 


-Débat/discussion de ces 
activités conformément aux 
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directives des textes officiels. 


-Elaboration d’une séquence 
didactique mettant l’accent sur 
une activité au programme. 


Ex1 : le journal scolaire (rédiger 
un article sur une manifestation 
culturelle organisée au sein du 
collège) ; 


Ex? : la correspondance (rédiger 
une lettre à un ami résidant à 
l'étranger). 


Connaître quelques 
processus 
incontournables dans 
Pacte d’écrire des 
apprenants 


-La planification 
(conception, 
organisation et 
recadrage) ; 


-la mise en texte 
(linéarisation et respect 
des principes de la 
langue : cohésion et 
cohérence) ; 


-La révision (lecture et 
correction des erreurs). 


*Textes officiels : 


-Le livre blanc 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués. 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs a 
l’enseignement 
des activités de 
communication 
écrite en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


-Distribution et lecture des 
supports retenus ; 


-Présentation des différentes 
synthèses réalisées par des 
groupes de stagiaires sur : 


les composantes d’une 
compétence rédactionnelle et sur 
les processus à mobiliser pour 
l'acquisition de cette 
compétence. 


-Débat/discussion autour des 
moyens, des stratégies 
didactiques et pédagogiques à 
mettre en œuvre en situation 
d’ enseignement-apprentissage 
des activités de I’ écrit en 
collége. 


-Proposition d’une situation 
didactique pour la conception, 
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*Ouvrages de 
recherche 
consacrés à 
l'acquisition de la 
compétence 
rédactionnelle et 
aux processus à 
mobiliser lors de 
l’ installation de 
cette compétence. 


ľ exécution et l’évaluation d’une 
activité de communication 
écrite. 


-Débat/ 


discussion de cette situation 
conformément aux directives 
des textes officiels. 


Construire des situations 
d'apprentissage de 
communication écrite 
adaptées aux 
apprenant(e)s de 
collège. 


-Notion de situation 
problème ; 


-Notion de processus 
rédactionnel 


-Approche 
socioconstructiviste ; 


-Besoins langagiers des 
apprenants dans le 
domaine des langues. 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués. 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs à 
l’enseignement 
des activités de 
communication 
écrite en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


*Ouvrages de 
recherche 


-Lecture et analyse des 
différents documents mis à la 
disposition des stagiaires (travail 
en groupes restreints) ; 


-Elaboration de synthèses, 
présentation et discussion de 
celles-ci, 


-Travail sur les consignes (leur 
conception, leur mise en texte en 
tenant compte de la simplicité et 
de la clarté de langue utilisée, du 
produit attendu et de son 
évaluation) ; 


-Travail sur les processus 
rédactionnels : la planification, 
la mise en texte et la révision ; 


-Production de supports 
didactiques en adéquation avec 
la compétence et l’objectif 
visés ; la tâche demandée et le 
produit attendu ; 
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consacrés aux 
notions de 
situation 
problème, de 
processus 
rédactionnel, de 
besoins langagiers 
et d’ approche 
constructiviste en 
didactique des 
langues ; 


-Elaboration de situation 
didactique relative a 
l’enseignement —apprentissage 
d’une activité de communication 
écrite. 


Ex : la correspondance 
administrative. 


Maîtriser et produire des 
discours : narratif, 
descriptif et 
argumentatif 
programmés en 
secondaire collégial. 


-Schéma narratif, 
schéma actantiel, 
organisateurs textuels, 
figures de style; 


-Champs lexicaux et 
sémantiques (réseaux 
sémantiques), verbes 
d’ état, organisateurs 
spatio-temporels. 


-Schéma argumentatif, 
connecteurs logiques, 
arguments et contre 
arguments, figures de 
style ; 

(Cf. Plus de détails : 
fiches des activités de 


langue et de la 
communication orale) ; 


*Textes officiels : 
-Le livre blanc 


-Orientations 
pédagogiques 


-Manuels 
scolaires 
homologués. 


*Documents 
pédagogiques 
relatifs a 
l’enseignement 
des activités de 
communication 
écrite en langue 
amazighe ou 
d’autres langues 
scolaires au 
Maroc. 


*Ouvrages de 
recherche 


-Lecture et analyse des 
différents documents mis à la 
disposition des stagiaires (travail 
en groupes restreints) ; 


-Elaboration de synthèses, 
présentation et discussion de 
celles-ci, 


-Travail sur le canevas des 
différents types de texte au 
programme ; 


-Proposition d’activités mettant 
en œuvre ces différents canevas 
avec : 


*Compétence et objectif ciblés, 


* Démarche pédagogique à 
suivre, 


-Consigne, 


-étapes de réalisation, 
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-Projet d’écriture. 


consacrés à la 
typologie 
textuelle et à son 
exploitation en 
didactique des 
langues. 


-Evaluation, 
-Supports didactiques. 
-Exemples d’activités : 


a)Imaginer le début ou la fin 
d’un conte ; 


b) Faire le portrait (moral et 
physique d’une personne de 
votre choix) ; 


c) Etes- vous pour ou contre 
l immigration clandestine. 


-Etude des productions ď élèves 
(copies) pour en dégager les 
processus mobilisés et réussis 
et/ou échoués et proposition 
d'activités de remédiation 
appropriées. 


-Projet de classe : atelier 
d’ écriture autour du conte. 


Composante 


pédagogique 


Connaître quelques 
soubassements 
théoriques à l’acte 
d'écrire en situation 
scolaire. 


Approches psycho- 


cognitives des processus 


rédactionnels 


(panification, 


mise en texte et révision) 


-Extraits de textes 
relatifs aux 
processus 
rédactionnels en 
situation 
d'apprentissage de 
l'écrit. 

-Exposés du 
formateur. 


-Travail en groupe pour 
P élaboration des synthèses. 


Débat/discussion de ces 
synthèses. 


Formateur en 
sciences de 
P éducation. 
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4-1-4-4. Evaluation sommative 


Opérationnalisation des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la communication écrite 


Cette évaluation finale «des modules : planifier, gérer et évaluer au niveau des activités de la communication orale » doit porter sur l’aptitude 
du professeur stagiaire à mobiliser les ressources acquises et indispensables à l’élaboration des situations d’évaluation sommative/certificative dont 
objectif est l’évaluation de ses élèves en communication écrite conformément aux textes officiels (curricula, programme, orientations 
pédagogiques) au cycle collégial et au niveau de ce cycle ciblé. Ces situations doivent donc porter sur la vérification et le degré de maîtrise de la 
compétence visée ou du palier de cette compétence, sur l’intégration et la mobilisation des ressources relatives à ladite compétence ou palier de 


compétence. 


a) Exemple de situation d’évaluation 


C’est la fin de la 1ère période de l’année scolaire (niveau : 2ème année). En te basant sur le curricula, les Orientations Pédagogiques en vigueur et 
en te référant aux différentes unités abordées avec tes élèves, élabore une fiche pédagogique portant une situation d’évaluation( tâche) qui te 
permettra de vérifier le degré de maîtrise des apprentissages dispensés à tes élèves en prenant soin de mentionner : l’objet de l’évaluation (produire 


en racontant par écrit le portait d’une personne ), l’instrument, les critères et quelques indicateurs, ainsi que le barème de notation. 


N'oublie pas de mentionner : les différentes étapes du déroulement de l’activité (préparation, exécution, correction et remédiation). 


b) Critères, indicateurs et barème proposés pour l’évaluation 


Critères 


Indicateurs 


Barème 


Pertinence 


- Le travail élaboré est une fiche pédagogique qui porte sur l’évaluation de compréhension et de la 
production de textes écrits diversifiés à dominante descriptive. 

- La fiche mentionne les ressources, les supports et le contexte à exploiter pour la réalisation de la 
tâche demandée et les conditions de réalisation. 

- La situation d’évaluation proposée est approprié(s) à la 1ère période de l’année (2ème année 
cycle collégial). 


3/20 
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les ressources | -Les ressources à mobiliser sont en conformité avec la situation ď’ évaluation proposée (verbaliser 4/20 
et les supports | les traits/aspects de la personne décrite et raconter cela à une tierce personne). 
à mobiliser 3 ste x 7 
sont corrects - Les/ressources, les supports et le contexte proposés pour la réalisation de la tâche demandée sont 
compatibles avec les activités de communication écrite étudiées et conformes aux Orientations 
Pédagogiques en vigueur (compétence/palier, objectifs, méthodologie, ...) 
Cohérence - La fiche pédagogique élaborée est un outil synthétique qui offre une vision globale de la situation 4/20 
ď évaluation proposée. 
- La fiche élaborée est un tout organisé en termes de succession /étapes des actions et de hiérarchie 
des éléments. 
- La fiche élaborée est un tout cohérent et ne présente ni contradiction ni redondance. 
Faisabilité - La fiche pédagogique élaborée est un outil pouvant guider l’ enseignant dans ses prises de 4/20 
décision (ici sommatives/certificatives). 
- La fiche élaborée propose une action ď’ évaluation et des modes de gestion réalisable dans le 
temps impartie 
- La fiche élaborée propose l’utilisation des supports didactiques disponibles 
Correction de | - Les phrases sont ponctuées et leur construction est conforme aux règles morphosyntaxiques et 3/20 
la langue lexicales. 
- Les mots et les expressions sont adéquats et correctement orthographiés 
Présentation. | - La fiche pédagogique élaborée est compréhensible (lisibilité, clarté de l’expression) 2/20 


- La fiche élaborée ne contient ni ratures ni ajouts entre les lignes. 
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ZLAFotl | ZHN | tO+8t+ to% ASHolt 


Exemples d’ activités 
de mise en situation professionnelle 


5. +TEXRAILEI | SOOULA— HEL3A /Séquences d’enseignement-apprentissage 


oOICH / Définition 


« toXRARELt FoAL/AORTET tXo toXOSLLo | ENH ZICH EOICHo À ERAZI KA Fol lo | SEQLO 
oC £Llol [£i oL L00F » 


Une séquence didactique est « un ensemble d’activités scolaires organisées de maniére systématiques autour d’un genre de texte oral ou écrit » 
(CF. Doloz.J, Navarroz.M et Schnewly, B, 2001, p.6), Elle peut-étre également organisée autour d’un théme a partir d’un type de texte. Elle est une 
étape correspondant à un ou plusieurs objectifs (voire un palier de compétence) d’enseignement/apprentissage .Elle peut s'étaler sur quelques 
heures/ semaines, voire quelques mois ; ceci en fonction du niveau des élèves, de leur motivation, des conditions matérielles et des autres 
séquences. 


Les séquences que nous proposons ci-dessous portent sur les trois types de texte retenus, à savoir : le narratif, le descriptif et l’argumentatif .Ces 
séquences ne constituent en aucun cas un modèle à suivre à la lettre ; Il s’agit simplement d'exemples de type de travail attendu des professeurs 
stagiaires. L’objectif poursuivi sera de permettre aux stagiaires de mobiliser leurs différents savoirs acquis au sein du centre de formation pour 
P élaboration des activités à exécuter lors des MSP au collège d’application. 


Selon les trois niveaux du cycle collégial, le professeur stagiaire sera amené à planifier, à gérer et à évaluer des situations 
d’enseignement/apprentissage en fonction de la progression, de la programmation des compétences/objectifs et des contenus/notions relatifs aux 
apprentissages de l’année (planification d’une séance, d’une séquence ou d’une période). 
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5.1. KOo | LHOLO! +LOILHELOT | Lolo! | LEQESO! LS oO +01 
Quelques caractéristiques linguistiques des types de textes retenus 


5.1.1. E QXO CoH 


: A AoA | SOLOO | EKSAI A SE RQol | LE F oR 


Texte narratif : cas de l’emploi des temps/aspects verbaux 


+ZHoH | CHOO 


Activités d’une 
semaine 


+£Hoht | +O 


Activité de lecture 


+ZHoH+ | +34+Ho5+/COoLIE 
Activité de 
langue/communication. 


+ZHoh+ | SE £Llol 


Activité de l’oral 


+£HoHt | 82£007 


Activité de l’écrit 


EQEO oO 
A SOCOO | 
ZKSAI A <LKQol | 
LL Foxl 


Texte narratif et 
emploi des 
temps/ aspects 
verbaux 


+O8XO+ toLltto.Ot: 
oOOLYO | +O8XOt | 8EQEG 
| IMCoAI/+MCoAZI- 
Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


HO8XO+ toLl++oO+ : ©OCO! 
| +@8XO+ | SEQEG | 
IMC oAI/+IMCoAEI 


Compétence visée : développer 
la compétence textuelle des 
élèves 


HO8XO+ +LIH+Ot : 
oOOLHO | +O8XO | 
SEQEG | 

IMC oAI/+IMCoAEI 


Compétence visée : 
développer la 
compétence textuelle des 
élèves 


toOsKOt tollttoOt: 
oOOLYO 1 +O8xXOt | 
SEQEG | SMCoAI/HHE AI 


Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


oLltt+o.O | SHEL3A : LOS 
to@Ko | slLK | SEQZØO OX 
SOHOE | ERAI A LKQ | 
ZE SX 


Objectif d’apprentissage : 
savoir construire le sens d’un 
texte à partir de l’analyse des 
temps/aspects verbaux 
employés. 


oLltt+oO | SHCCSA : ZOZI oQQoK 
| OUSO HIQSE | ERAI A 
LOKQol | LL FoXl OX SE QLO 

oL MHoO 


Objectif d’apprentissage : 
savoir s’approprier le 
fonctionnement grammatical 
des temps/aspects verbaux 
employés a partir d’un texte 
narratif. 


oLlttoO | SHCLSA : LOS 
oMWo® | toMhoOt X 
sOLZA © SOCOO | 
LKSAl A CQJ | 

ZL FoR! | LioHHoO . 


Objectif 

ď apprentissage : savoir 
raconter une histoire au 
passé en employant les 
temps/aspects verbaux de 
la narration. 


oLl++0O | SHEC8A : ZOZI 
oOLOO | ERA A SCKQl | 
EL FoXl £ LioHHoO© © +£000 
+HHO+/+8L 0H X SOL£A 
Objectif d’apprentissage : 
savoir employer les 
temps/aspects verbaux du 
récit pour raconter par 
écrit une histoire ou un 
fait/événement 
appartenant au passé. 
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5-1-2. CE Q£LO OICH AAA | tOoOLI | EXO | SE oLloH 


Texte descriptif : cas de l’exploitation d’un champ lexical 


+ZHH | LLUOO 


Activités d’une 
semaine 


+£HoHt | +Z4OR 


Activité de lecture 


+XHoNt | +8t+HoF+t /oLOoLloE 
Activité de langue/ 
communication 


+£Hoht | SC £Llol 


Activité de |’ oral 


+£HoHt | SLLOoF 


Activité de I’ écrit 


cE QZ ol8CLo A 
XXO | 8CoLlol 
Texte descriptif 
et champ lexical. 


to@8XOt tollt+toOt : 
oOOLHO | +@8XOt | SEQEG | 
IMC oAI/HMCoAEI 


Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


toOsKOt tollttoOt : 
oOOLYO | tOsXOt | 
SEQEG | SMCoAI/HHE AI 


Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


toOsKOt tolltt.Ot : COOL TO | 
+@8XOFt | SEQLO | SMCoAI/HHE AZI 


Compétence visée : développer la 
compétence textuelle des élèves 


HO8XO+ tollt+toOt : 
oOOLHO | +O3XOT | 
SEQEG | 

£MCAI/HAE AI 


Compétence visée : 
développer la 
compétence textuelle 
des élèves 


oLltt+oO | SHEL3A : ZOZI toOKo 
| SloCK | SEQLO OICC OX 
8OHO£ | £XO | 8CoLloh 


Objectif d'apprentissage : 
savoir construire le sens d’un 
texte descriptif 4 partir de 
lanalyse d’un champ lexical. 


oLlttoO | SHEL3A : LOS 
oQQok | 8OLI8OZ AIQSC | 
£XO | SLoLlod OX 8EQEG 
ol8CLol . 


Objectif d’apprentissage : 
savoir s’approprier le 
fonctionnement 
grammatical d’un champ 
lexical a partir d’un texte 
descriptif 


oLlttoO | SHCCSA : ZOZI WoO | 
+oHHO+ X 8OLEA A SOIL | Fol 
8LIOZK IZY LLIOZKI | +oHHoO+ oA © 
£XO IZY EXOol À F8Ool. 


Objectif d'apprentissage : savoir 
raconter une histoire en décrivant le 
personnage ou les personnages de 
cette histoire à l’aide de champ(s) 
lexical/lexicaux bien précis. 


oLltt+o.O | SHEL3A : LOI 

oOISCUH | Fol SORKXI IE! 
Fol SHXol © EXO | 8EoLloH 
À ¥8Ool. 


Objectif 

ď apprentissage : savoir 
décrire un objet ou une 
personne en se servant 
du champ lexical 
approprié 
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5-1-3. EQXLO [COOX 


: AAA | ECoOOI SOIRE A ZKA 


Texte argumentatif : cas des connecteurs logiques et chronologiques 


+ZHoM | ECHO 
Activités d’une 
semaine) 


+ZHoM+ | +Z4OX 
Activité de lecture 


+ZHoH+ | +8+Ho5+/COLIE 
Activité de langue/ 
communication 


+ZHoMHł | SE XLII Activité de 
l'oral 


+£MoHt+ | SLLOoF 
Activité de I’ écrit 


oEQZØ LOOKS : 
ZOO! SOIK£ / 
EK8Aol 

Texte argumentatif et 
connecteurs 
logiques/chronologiq 
ues 


+O8XO+ toLlttoOt : 
oOOLTO | +O8XOt | 
SEQECO | SIMCoAI/+IMC oA EI 
Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


+O8XO+ toLltto.Ot : COOL HO 
| +O8XOt | 8EQEC | 

LIME oAI/+IMCoA EI 

Compétence visée : développer 
la compétence textuelle des 
élèves 


+O8XO+ toLlttoOt : 
oOOLYTO | +O8XO+ | 
SEQZØ 1 1 SIME oAI/+MC oA! 
Compétence visée : 
développer la compétence 
textuelle des élèves 


+O8XO+ toLlttoOt : 
oOOLYO | +O8XOt | 
SEQZØ | | SIMCoAI/ 
+E oA ZI 
Compétence visée : 
développer la 
compétence textuelle 
des élèves 


oLl++00 | SHEC8A : ZOZI 
+0OR0 | SICK | SEQZO 
oLOOlKoy À +8ORZUH IIO 
8X£1/8KAol X 80810 | 
SEQZO A . 

Objectif d’apprentissage : 
savoir construire le sens 
d’un texte argumentatif en 
tenant compte de sa 
structure logique / 
chronologique dans son 
organisation textuelle. 


oLH+0O | SHÉL8A : ZOZI QQok | 
8OLI8O0£Z ALQ&L | {LOOI 
LOIK£ZI/£RSAI | SEQES | SLIt+t+0O 
oLOOlKoF . Objectif 

ď apprentissage : savoir 
s’approprier le fonctionnement 
grammatical des connecteurs 
logiques /chronologiques au sein 
d’un texte à visée argumentative 
(persuader et convaincre). 


oLlt+o@ | SHEL8A : LOS : 
ZI£ oCloA A oX£ I UZI 
SCKR IIO © 8OLOO | 
£L°OOI | SOIK£ /£R3AI A 
F8Ool . Objectif 
d'apprentissage : savoir 
exprimer son point de vue 
et réfuter celui de son 
adversaire en utilisant avec 
succès des articulateurs 
logiques/ chronologiques 
appropriés. 


oLl++0© | SHCL8A : 
ZOZI HOO | Fol 
8EQLO LOOIKoF © 
80L00 | {OO 
LOIKZI /EKSAI A 
F8Ool Objectif 
d'apprentissage : 
savoir produire un 
texte argumentatif 
balisé d’ articulateurs 
logiques/chronologiq 
ues adéquats. 


116 


5-2. TOR EL + | FHO+EI LOL /AX8IEI £tHLlo+OI / Canevas de fiches pédagogiques attendues 


5-2-1 —- EE Q£ oLoHoO / Texte narratif 


5-2-1-1 — H£HO+ toOZAoXsI&t+ : MO / Fiche pédagogique : Lire 


© KSA : 1 HOO0X+ 

Durée : 1 heure 

e +oOOHMT toAZAKtS+ : LH A 8 QLO 

Support didactique : image et texte 

e +ZOIZXZI | 8OL3008 : LOZOLH / +LLO008+4I, LOO | 


e OUZO : OXX' © LALO8 | 8O£lol | SOLS+t+X 

Niveau : 1% année du cycle secondaire collégial. 

e +Æhoht : HO | SE QC. 

Activité : étude de texte. 

e <UttoOl : EZLol A oA SKELO 8HEoA oA SLA, oA LOHOZ 


+HHUZ+ t.OXXolt A LL.OOl £+ERISHSTEI 

Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau 
noir et des moyens technologiques (TICE) 

e oOXX'O olCHol : 

Année scolaire : 


A £ZOOKOS oloLK | ERSAI/ECEXQol | LL FOX | SEQES 
oL MHoO 

Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de repérer, d'analyser et 
d'interpréter les temps/aspects verbaux employés dans un texte 
narratif. 


000 A sLOOs8AO 


SZZ20 8OX0%k too | CSLE£O. Itto, oO ZZZoO MHMLEO, LUZO oO £++8000 
X sLOOsAO. 
LRO LIEE0O | UKSA, O8 +LEEOLIZI | 38060 QXCI+ X EXAM. LO0O 00-000 
of LEO, ZIECQ Ml IO XoHO. Zllo © : 
—o CCEE ! ZZo tZZELA KEXol Act | SLO&AAO ! 
— © ++oLI£H o GoGo ! Oto OLA +8000+ 18 ! 
— OXO£ + o CCEE ! FO +OOIA ? oK"ALW £Xo LLEKE £ SAU : Ml A MZ. © 
Col oF0, SZZol A oA + tOLOOA YO ZL ZKK. oA tOEZA KSA IIK ZMSHH£ IXO 
+£HO£ | TANZOL A t8ll8lt KA ZLAASKKoll IIK A U8000 X SLOOSAO. 
— UoXX o GoGo, oA AAS oA 80004 KA SLAASKKol 218 X SHO. 
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+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ A, XEO RKSK + | FHOKELIZI tEAM : OIL TO —+oLoH Et, toOKo | SloCK, to¥oHst A tOALLOt 


Cette démarche comprend quatre étapes essentielles, à savoir : observation-découverte, construction du sens, synthèse et réaction 


LIME oAI/+£IHE AE oA 
HKI +80 AUZI | +£HOX 
OX UHH À SEQZO- 
-Amener les 
apprenant(e)s à émettre 
des hypothèses de 
lecture à partir de 
l’image du texte (texte et 
para -texte), 


-KQ oLlMoH À OICH Co X£O ZHHol 

-Observez l’image et décrivez ce que vous 
voyez. 

-Eo | olo] £Xo SEQZØ oA? 

-Co XH LOL SEQZO oA ? 

—De quoi parle ce texte ? De quel genre est-il ? 
-Co £Xol ÉLIOZRI | 8EQEO A ? 

-Personnage (s) du texte ? 


+ZHOKZUEI ZLI++OI +£Mo | SOULoA/+OHLoA+ Activités de +SMoh | LMEAI/+ LME AE! 

Etapes Objectifs l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
oOlZ4O —+cLloH£t+ | OCIA ZOU -Créer OOO LOLOLHI KSA : Les apprenants observent l’image du texte, 
Observation de l’ambiance, Poser des questions et donner des consignes du | répondent aux questions et aux consignes 
découverte —LIZ A type : de l’enseignant(e) en émettant des 


hypothèses de lecture à propos de la 
thématique du texte. 

oCAS° | HEOLO8HAI : 

Fol 80Xok A CSCE£O ; 

—OXok 0O FLOo ATCO Š 

—00 Go O LOL LH X SLOOSAO . 
—EQ£LO CoH s 

—O LOoLlod XH 8OLOO | 300810 ; 
—OX0%k A CSCC£O 


+oOR0 | 810 
Construction du 
sens 


-oK"R +EHSGoF 

+ZOIZNOZI A +21 EQO 
ZIRI À OESHHXI Z 8OloF | 
810CK 

Repérer les indices 
linguistiques et textuels 
significatifs et nécessaires 
a la construction du sens. 


Après la lecture silencieuse du texte par les 
apprenant(e) s et après une lecture magistrale si 
nécessaire, l’enseignant(e) commence 

P explication en posant des questions et/en ou en 
donnant des consignes du type : 

-Co X ZHHo 80Xok A C3CC£O ? 

o ZOKO 80Xok ? 

Lo £OKoO 800 ? 


-Les apprenant(e) s exécutent les consignes 
en justifiant les réponses avancées 
-Ils/elles apportent des informations 
supplémentaires aux interventions de leurs 
pairs quand celles-ci sont insuffisantes ou 
erronées. 

-Ils/elles participent ensemble à la 
construction du sens du texte. 
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LCR EZLol A oA £OE3 38060 RSA IO 

£MSHH£ ? 

—Où se trouvent le père et le fils ? 

-Que fait l’homme ? 

-Que fait l’enfant ? 

-Comment l’enfant doit organiser son temps 
libre ? 

-Col ££ S0XI EHHI X SE QLO oA ? 

-Quels sont les verbes utilisés dans le texte?, 
-X Lol K8A A +CKQZ FHLLOOHHEI LC FoXl X 
SEQLO ? 

Ils sont conjugués à quels temps/aspects ? 
-Après l’explication du texte, l’enseignant(e) 
peut demander aux élèves de procéder au relevé 
des verbes employés dans le texte et de les 
classer selon ce qu’ils expriment c aspect/temps. 


Verbes employés: 
ZZEL, 80.0, KOZ, QC, OOO, IEQ... 


toFoHst -o I£ A SMEAI/+£UEAZI | Après |’ explication du texte passage par passage | Les apprenants résument l’idée essentielle 
Synthèse oA OOSH'I +LIX£C+ et la lecture individuelle de quelques élèves, véhiculée par le texte a partir de leur prise 
toXotoOt HHZ THWol X l’enseignant(e)s amène la classe, sous forme de | de notes ou des phrases construites et 
8EQ£G. Amener les questions ou de consignes à faire une synthèse | transcrites au tableau au fur et à mesure du 
apprenants à dégager du texte lu. déroulement de l’explication des différents 
l'information essentielle | E^ : passages. 
véhiculée par le texte. -ZO AoO8l LOO&AO ? 
-ZO MOBI lt LOl+ ? AZo : 
Lo X£O +ZLZQL ? -oLOO3AO £Xo oO XX8O | HLI8OZ. 
Lo XLO +kQQL ? —ol+ZOIZ+ £Xo oOOXX8O | SLGoLloE 1 SRCH 
-ZO ZÁo oA XZO +OLoOLLoUL K3 Co XZO Il, CoGo KANNS Co XEO EHHO Zr8/0. 
£HHol ? 
+O©ACZO+ -OHoh AoO -A la fin de toute activité de lecture -Les apprenant(e)s expriment leur point de 
Réaction £MEoAI/+MEA£I HO | |l enseignant(e) demande à ses élèves, sous vue sur le texte lu dans le cadre d’un 


tOALLOt XH SEQLO 
<t+t+LloOol —Susciter chez 


forme de questions ou de consignes, d’ exprimer 
leur point de vue par rapport au texte lu et les 
incite a étayer ce point de vue en se livrant a la 


échange avec leurs pairs et le défendent. 
-Un(e) apprenant(e) présente un compte 
rendu de lecture des textes lus hors de la 
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les apprenant(e) s l’envie 
de réagir par rapport au 
texte lu. 


lecture d’autres textes traitant du même thème 
ou d’autres extraits dans le cas d’une œuvre 
intégrale. 


-L’enseignant(e) doit prévoir également des 
moments de vérification (évaluation formative) 
pour savoir si les lectures demandées ont été 
faites ou non hors de la classe. 


classe et les autres réagissent par rapport à 
ce compte rendu en posant des questions 
sur l'intérêt, le thème, le style...des textes 
lus. 


Les apprenant(e) s prennent la synthèse sur 
leurs cahiers. 
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5-2-1-2- +£HO+ HOL/AXSIL+ : +8+Ho5+/LOoLlE Fiche pédagogique : langue / communication 


e OUZO : oOXX"oO oLALIOO8 | 8O£lol | SOLSt++X e RSA : 1 tOOOoXt 
Niveau : 1% année du cycle secondaire collégial. Durée : 1 heure 
e  +ZHoH+ł : +8HHo5+/oCOoLlE Activité : © +oOOM+ toAZAKtSt : oLMoH À SEQLO 


langue/communication. Support didactique : image et texte 
e ZUHO : £ELol A oA SKELO SIMCoA oA ZOH A e  +ZOIZXZI I SOLZOOS : LOLOEH /+£L0008+E1, LOO | 


LOLOO EKSAI/ECKQol | LL FoXl | SEQES oLoMWo@ X tHULISt+ t.OXXolt A RCoOOl £FERISHSTEI 
+LIZIOF A SEQES OCHO. Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir 


Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de conjuguer des verbes et et des moyens technologiques (TICE). 


d'employer les temps/aspects verbaux du récit dans la phrase et dans © = cOXX 0 oll Mol : 
le texte narratif. Année scolaire : 


oXE ZETONA o 


Fol UoOO, X +oXolt, CLM] EXE E A £C8A00 IISEI. 80 LOOX SXELEVOAo Col +O00008+t oA XEO 
JENZE. ZO +41 EXE E, IZY +41 EE3A0O ? A000 LHOLIol XIA LXEE, 1800 +£Lo© L EEAO. 
Zllo X FEXH MO : « LXEE, oA ttEoLll X EXIL, oA FAASI X URM, © Lol 0of0, 0A IO3I. » 


LHHO +£4.00 lO, £Q%E EHOLUI IO, <AAo T80 EX£AO, CTO | EXEO0E. «OZY oA LUSH! X 
+OONOT IIK, oCKS AoOZ EHOOUI MSIA RIIE ».CoGo X SEXX0O8 | CITE, Olol LEAD, OUNI 
ZXEæE . 

ZAH A 8XE£E HO /o ToO +O0008+ | LLSA0O. EHHO ZEHOU lO, LOO8H T A +240 IO, Ello © 
£ FLAC, LO | LL8ACO : «o oXMH£A | LLEACO, 80 OZY oA ENEY X tO.O8t | EXE E. ZUZI LFF 
© ORRA . IKKE, OX +0008 IIl oA XEY ! XQ ! AoO£ +£YCoO C KRIZU ! » LORCE + 38XMH£A | 
ZL8ACO X tOOAOF IIO. LoCo, tEKKU+t oA, IOS] EXEOE. 

Forsh A SKELETON. WoO EXEoE . CoCo, HKol o© £XEE +£5+41 © 8108, KK"oOlt, 

8RAMI XoHO. 

F800E A Aot AO ZL8ACO, XLI AZAO LIA IEH, Xol XEO. 


© Lol 070, OX LOO o, EXX"A SXELETOAo, oA £t+Hir ToO X JZE. 
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+o OF Aot FOIE + £+t+8t+Ol 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ o XEO KQE+t tHOKEUEI FL OHMHEI : OIETO —H, XKQQG A O8AO A UL 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer-découvrir, conceptualiser et s’exercer 


+£HOKELIZI 
Etapes 


LU+tOl 
Objectifs 


+£HoH | SOUL oA /+OULoAt 
Activités de l’enseignant(e) 


+£Moh | SMEOAI/+ME AZI 
Activités des apprenant(e)s 


OI£rO© —oH Observer 
découvrir 


OIHH8H ZOLlotr . 

Créer de l’ambiance, 

oZ A IMC oAI/+ZIMCoAZI oA 
oKAl t8CoF Zl | +8tWort | 
8HEL3A. Amener les 
apprenant(e)s a identifier les 
faits de langue a étudier 


Après l’ observation du para —texte et la 
lecture du texte, l’enseignant(e) donne 
des consignes ou pose des questions du 
type : 

Co XH £OoLIM SEQZO ? 

Lo £Xol olo IO ? 

Lo £Xol o UOZK IIO oOkMol ? 


De quoi parle le texte ? 

A quel type appartient-il ? 

Quel est son personnage principal ? 
KK LL FoXl HNZ L+tLOOHt X SEQLO 
A HET Co £Xol SOCZI IOI. 

Relève les verbes conjugués dans le 
texte et dis à quelle catégorie 
grammaticale ils appartiennent. 

Ot£ ZCSoXI oA À OIL Wot Zl CKol OXLHI 
XH Fot +£XoLIt LOMol ITA 80 ZOchol. 


Classe ces verbes selon ce qu’ils 
expriment comme action achevée ou 
inachevée. 


Les apprenants exécutent les consignes 
et donnent des réponses du type : 
oCAS°0 | HOCO8HA : 

Jot +ESRKOZO+ | 8XE ZE mO/\ 80 OO! 
Col 100068+ OX {Oo oA ZNZ : HA 
£XEE It! +41 {8100 ; 

EE QE oLoHHoO ; 

oXEZEWONo. 


Ils/elles échangent, discutent et s’auto — 
corrigent ou corrigent leurs erreurs 
selon les consignes de I’ enseignant(e). 
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Il/elle intervient pour apporter les 
précisions nécessaires et corrige les 
erreurs des élèves quand si nécessaire. 


SCAFotl | SE SoXI 

Exemples de verbes 

It, OOI, ZHZ, ZIZ, E8, AAS, 108, 
HHO, QC, ZOZ, OUN, ALH, OOH, 
X , XQ , HK, UOOZ, KZ, XX'A, 
OOKGL, oH... 


KOo | LOL HI ZIIQ3CI (+£LoM) : 
SOCZO : XQ : oA HELI ; oA XZY ; oA 


ZHY... 
8OL£A : CLI ; Zl ; HHO ; QXL ; 
ZAA o ; OUNI... 


oOSOCZA oloGoLl : 80 ZOO! ... 
oOSOCZA : t+tEoLll ; HAAI ; 
SttHy... 

-Quelques catégories 

grammaticales (thèmes verbaux): - 
l’aoriste : KQ ; oA EZH ; oA XZH ; oA 
SttHy. 

- accompli positif : Ell ; Zllo ; 
ZHHO ; £QHL ... 

ZAAo ; OUNI... 

- accompli négatif : 30 £0021 ... 

- l’inaccompli : HELI ; t++AA8l ; 
ZHEN... 


XQQO A O8AO 
Conceptualiser 


KK £ERoOS1IXO £CFoXl LHtEI 
A SOCOO IIOI X SEQZØ 
oCoHHoO &Kol OOSH'Y © XZOI Co 
| ZH8XCI 

—Constate les différentes formes 
des verbes conjugués et leurs 
emplois dans un texte narratif et 


L’enseignant(e) revient sur l’explication 
des différentes formes verbales relevées 
en posant des questions et/ou en donnant 
des consignes du type : 

Lo A &Xol ohoÛl EKSA A SEK Qol | 

EL FoXl £+HLIOLOO! X EQO ? 
Quelles sont les valeurs/ temporelles et 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées et apportent des informations 
supplémentaires aux interventions de 
leurs pairs quand celles-ci sont 
insuffisantes ou erronées. 

Ils participent ensemble à l’explicitation 
des distinctions principales entre : 
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essaie d’en dégager quelques 
règles. 


aspectuelles des verbes employés dans 
le texte? 

L’enseignant(e) peut distinguer entre le 
passé (prétérit), le présent (aoriste 
intensif ou prétérit intensif) et le futur 
(« r »-ad+aoriste) 

Il/elle peut attirer l’attention des élèves 
sur les procédés de formation de 
l’inaccompli (gémination d’une 
consonne, préfixation de t/tt, insertion 
d’une voyelle ou de plusieurs procédés à 
la fois). 

Dire que l’aoriste intensif est utilisé par 
le récit (cas des contes par exemple) 


LAS : 

ZRRo tll Sol KOK Ao +FHH8tI CZAAI 
OY AAU LloKoll... 

Pour qu’il y ait expression du temps, il 
faut la présence explicite de circonstants 
ou d’ indices de contexte situationnel : 
LAS : 

Ool oA AAI OKKo À +LOo. 


aoriste, prétérit/accompli positif ; 
accompli négatif et inaccompli. 
Exemples : 

Aoriste 

oN HE LI ; oA XE .. 

Prétérit ou l’accompli positif. 
ZHHO ; £QHL ... 

Aoriste intensif ou l’inaccompli. 
HELU ; HAAS ; 

+t+H4... 

Ces formes verbales expriment |’ aspect. 
Exemples : 

Ool oA AABI, oA Cl... 


Les éléves dégagent quelques 
régularités de la conjugaison des verbes 
en amazighe 


Exemples : 

oN HA, oA LOS... ; 

ZRCÇCE, SHH", <IZO...; 

S+tHH ; Etto ; LEEQ.... 
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WTE 
S’ exercer 


oZ A SIHEoAI/+£SIHE AZI oA 
OLOO! £R3AI/LCKQol £E FoR 
£++LtOI. 

Amener les apprenants à mettre 
en application les temps/aspects 
verbaux étudiés. 


L’enseignant(e) propose aux élèves des 
exercices et des tâches qui vont leur 
permettre de s’exercer à conjuguer les 
verbes de l’amazighe pour raconter au 
passé des histoires réelles ou imaginées 
et significatives. 


LAS : 

oO Z ZCAASRK OH IIK ot +oHHoO+ HHZ 
+OOl+ GoDMOoc oHoA oA L1+GGEGot . 
ONS Fot +oHHoO+ A t8t++O+ OX 
SCAAoKRH IIK oA ++ SOLA. 

-L’ enseignant(e) choisit les meilleures 
phrases et les met au tableau 


Les apprenant(e)s font des exercices en 
conjuguant les verbes dans des phrases, 
puis dans des textes et enfin en 

rédigeant des récits de quelques lignes. 


Les apprenant(e)s prennent les 
meilleures productions sur leurs cahiers 
pour illustrer quelques régles de 
conjugaison. 

Exemples de phrases produites par les 
élèves. 
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5-2-1-3- HLHO+ tOOZAoXsI&t : LOE © fol 


e OUZO : OXX"O —LALO8 | 8O£lol | SOLSt+t+X 
Niveau : 1% année du cycle secondaire collégial. 
e +o : LOoLlE oL ELlol. 
Activité: communication orale. 
e $<LUttoOl : LZZol A oA SKELO SINCA oA : 
-ZOZUH © SC£Llol OX Fol SLMoH A/TA Sol SEQEG; 
—LOOHHA £ USFFE ; 


—ZOOLY80 oO8X IIO. 
Objectif : être capable de : 
S'exprimer oralement de manière ordonnée à partir d’une image 
et/ou d’un texte. 
D'écouter et de prendre en compte la parole d'autrui. 
De développer son imagination. 


Fiche pédagogique : communication orale 


e RSA : 1 +OO0X+ 

Durée : 1 heure 

e +oOOcbt toAZAKtEt : LHH A SEQLO 

Support didactique : image et texte 

e +£OILXLI | SOL3008 : LOZOLH/+LCO.O08+41,OLOO | 
+HHUZ+ t.OXXolt A LL.OOl £+ERISHST EI 

© Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du 
tableau noir et des moyens technologiques (TICE). 

e _cOXX'O© olCHol : 

Année scolaire : 


HE HT X 8SOOLA 


ZH CoOO ALLE X +OZOZH IO X 810000. 80 LOOX CENCE O A THUY Fol 
8060 Aot lO, £t+oRKH ALo oA LOOZ COLA. LOOAA LOO ALLE t2OLOLt 
X Jot +£5+£. F8Eo 800 X UK. HH A CoOO ALLS OX tOLO&t, F8Ho + 
ZEEL, oO Foo. 

80 ZL Oo0O UHS £ 800, oCKS SO + ++ FOLOLT. +o Ft +O8, CEIKE EXX'A. 
Zllo © LoOO ALLS: 


— oA 80 ttO8A o CCC ! CoCo EEEo A +ERRM+ FEl o FOOZ HOLA 
X 80080 | LEEK À oA +KQA X SRULOE A 8H0O£ Aot oA FUZA. 


127 


+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ A, XEO KQ0E+ FHORELIZI LA OMHEI : OIL TO -OOHHA OZUN, OCO A Olsl 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer/écouter/parler, comprendre et s’entraîner 


communication : Qui parle ? A qui ? 
Où ? Comment ? Pourquoi ? 

ZOZI OOHMA A OZLH LLOO | 
+oXOSLL 0 o/oo 

Savoir écouter et prendre la parole au 
sein du groupe classe. 

ZOZI KK LHOAZO! LL FoR A 

LOL FoXl KBC oKl OX SOXX8O oLlHoH 
IZY OX ŝCOoUoH 

Savoir repérer les éléments verbaux et 
non verbaux significatifs à partir d’un 
support iconique ou au cours d’une 
conversation. 


8COcLIE ERAZI A tOOoH 
tZAZAKtEI. 

De quoi il s’agit et à quel genre et a 
quel type de texte appartient le texte 
lu. 

Il/elle leur demande de repérer tous 
les paramètres de la situation de 
communication évoquée par le 
support. 

Helle intervient pour apporter des 
précisions nécessaires et corrige les 


erreurs des élèves quand si nécessaire. 


+ZHORKZLUEI £LI++OI +ZHoH | SOUL A /+oOHE 0 A+ +£WoH | LICMCoAI/HICIC OA EI 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
OLItH ZOU. Après I’ observation de l’image et la -Les apprenants exécutent les 
OITO Créer de l’ambiance, lecture du texte support présenté au consignes, précisent le genre/ le 
OOKHMA oUZ À SIHEAI/+£ME 0 AE oA KRI tableau ou distribué. (ici un fait divers | type de texte (genre journalistique 
©OZUH ZHOAZOI I 80800 | ŝLCOoLUE : Lo illustré), l’ enseignant(e) demande aux | type : narratif) et indiquent les 
oN.. ? Co CZ... ?ColoX"... ? ColX apprenant(e)s de dire : protagonistes de l’ événement, les 
Observer X... ZEER.. .?CX.. 7... Co XH ZOUH BEQZO oA A Lo £Xol dégâts matériels et humains 
Ecouter Amener les apprenant(e)s à identifier | oleLII lO. supposés, les actions des uns et des 
parler les paramètres de la situation de {IZI Lo £Xol LHOALZOI I 80800 | autres et font des hypothèses sur la 


cause de l’accident. 


oCASo | tLOoOstel : 

ZLIOZRI : LoOO ALLE A 806 ; 
oAtoO : X 88O£/ ; 

oOLEXH : OOF OLA X &OKo | 
ZCEKZHI, XQ X SKULL A SHOX. 


Exemple : 

Les personnages : Monsieur 
Hammou et |’ enfant ; 

Le lieu : sur la route ; 

Le conseil donné à |’ enfant par 
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Monsieur Hammou......... 
Ils/elles écoutent, échangent, 
discutent et s’auto —corrigent ou 
corrigent leurs erreurs selon les 
consignes de l’enseignant(e) 


OCO 
Comprendre 


OOHOS LHOALO! ZL FoXl A 

HoO£L SX oA 5200 OX SLMOH A/TA 
oEQZØ Lo oA oC% olo LK | LOXX0O 
oA . 

-Interpréter les éléments verbaux et 
non verbaux de façon appropriée à 
partir de l’image et/ou du texte afin de 
saisir le sens véhiculé par les supports 
en question. 


L’enseignant(e) pose des questions 
et/ou donne des consignes du type : 
O8XI oloLl | LOZOZL+H HHZ ZOSHOI HA 
ZIoE oQL El Ool oA HI ZloXol | 810XoO CO 
FoX'© LoOO ACE3 6060 


Imaginer le type de questions que les 
policiers ou les gendarmes pourraient 
poser aux témoins si le conducteur a 

blessé l’enfant. 


CO £XXK£ CoOO ALLE 000 Lol£ © Oo 
oA loLIZ E3X0O ? SRA 

si l’accident a eu lieu où doit-on 
emmené le blessé ? 

CoCK £OORO CO0 ALLE oF MNZ 380 
ZXK£E 000 ? 


Comment Monsieur Hammou a évité 
d’écraser l’enfant ? 

ZO LLLol oA ILI ZZO OUX! | SGOLA 
CoA 808 ? 

Cox ? 

Doit-on respecter le code de la route 
ou non ? 

Pourquoi ? 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées et apportent des 
informations supplémentaires aux 
interventions de leurs pairs quand 
celles-ci sont insuffisantes ou 
erronées.. 

Ils participent ensemble a la 
construction du sens des documents 
étudiés en répondant aux questions 
en identifiant le type de texte, le 
thème traité, l’intension de 
l’auteur ; ... 
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Olsl 
S’entrainer 


oUZ A SIMEoAI/+£MEoA£I oA OLOO! 
SCLERI IOI © 8000 | +Lloho | 
LOSULOl/LI0EoQLE! A 8IX£O ; I£ UZI 
sIHLo® A ZIX, oCo A SOL XMoH | 
GOOLE Q MHZ LOMTol LIXoOl | XO. 


Amener les apprenants à mettre en 
application leurs acquis en jouant le 
rôle des policiers /gendarmes et une 
victime, ou le journaliste et des 
témoins, le journaliste et un médecin 
de l’hôpital qui aurait accueilli les 
victimes d’un accident 


L’enseignant(e) propose aux élèves 
des exercices et des tâches qui vont 
leur permettre de jouer différents 
rôles : journaliste et gendarme, 
journaliste et témoins/victimes. 
-Helle leur propose aussi des débuts 
ou des fins de faits divers et leur 
demande d’imaginer ces débuts ou ces 
fins. 


LAS : 


-ZEX LEQ Fol 800 © X SHHbo | 
+XECEZ IOI... 


...J SCR + 8IoEoQLE X ZEK | 
8XoANork oCKS F8KO Fol ++EHEHSI | 
sHsO. 


ZAI o©O SCI LIO0EOQLEl Fol 
SLIAoD LOOKO! olXoO © +OLOFt+ 
IO .... 


130 


5-2-1-4- H£HO+ toOZAoXsI&t 


—LOOL 180 OX IIO. 


: oLOolloE oL £Ocÿ 


oOLIZO : OXX "00 LE ÆLloO8 | 8O£lol | SOLS++XK 

Niveau : 1° année du cycle secondaire collégial. 

+ZHH :oCOoLoE CLOS Activité: communication écrite. 
ZL++00I :ZZLol À oA ERCO SINCA oA — {HOO © +£0O 


Fol 8H00O © SICoHo OX Fol SLMoH A/ITA Sol SEQZO OX Fot 
+CULoAt Oo ; 
HOO © +£0Oc Fol SHOO Oo £++8 LHOACO | SCOE 


shhOF | t8tho Ft À SOLO0Oo | SEQLCO. 

Objectif : être capable de : 

S'exprimer par écrit de manière ordonnée à partir d’une image et/ou d'un 
texte selon une consigne précise et claire. 

De produire un texte en tenant compte des paramètres de la 
communication et de la correction de la langue (cohérence et cohésion), 
—De développer son imagination. 
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Fiche pédagogique : communication écrite 


KSA : 1 HOOoX+ 

Durée : 1 heure 

+toOOoHt +oALAOKTET : ANH À 8EQLO 

Support didactique : image et texte 

+LOIZXAI | SOL3008 : LOZOLH /+<C0O008t£1,.LOO | +HULIZ£+ 
+OXXolt A LL.OOl £+ERISHSTEI 

Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir et 
des moyens technologiques (TICE). 

oOXX"© olChol : 

Année scolaire : 


oF AX SEERE 


tAAo FEMEMo © LICH, +HMo WoO Ittot X SOOZA . WALK +HKOL toLo | Fot OSRH 
toC% olt, THUY A Fol 8Y AL ECEESOI, £+FXK8 XHO. 

+XX"A FXMHEIH, tOOlto oO tF+OKEKE. FAO tt 85 AL, LOL © +85 SLT. LOW oO 
800660, HHT A © toho OX tAolst lO. 

— Lo REC Fol o LANE ? CE CCE 5841 +OMm8558A ?! 


LOOZX"A EFE FAE ! 

oA 80 +tKGsEt, o SANE ! 8 HU XoHO. 

tolILLZO+ o NoAAo XH toLlGo IKK. 

80 OOL LIZ Mol oF ANZ oA. £Xo LEERE. SO EHAKE oA QHEI ELA ol £ LE ol OI X 
LORKl. 


+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+OO£LA+ o X£O KQEt FHOLZELIZI +£/0OHEl : OIL TO —H -LI£/OIKH£, OCO A Old 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer-découvrir, comprendre et s’entraîner 


+EH | SOULoA/+OULoA+ Activités de 


+£Moh | LIME AL/+ZIMCoAZI Activités 


Observer/découvrir et 
s'exprimer. 


oUZ A ZICA /+£MEoA£I oA 
KAI ÉHOA£OI | SCOE Lo 
oA.. ? Co CZ... ?ColoX"... ? 


Lol£ X... ?CER.. .?CoX.. ?. 


Amener les apprenant(e)s à 
identifier les paramètres de la 
situation de communication : 
Qui parle ? A qui ? Où ? 
Comment ? Pourquoi ? ... 


tableau ou distribué. (ici un fait divers 
illustré), l’ enseignant(e) demande aux 
apprenant(e)s de dire : 

Co XH £OoLlo SEQZO, 

A Lo £Xol olol lO, 


Lo oA £Xol LOK oOMol X SE QLO ; 


De quoi il s’agit et à quel genre/ à quel 
type de texte appartient le texte lu. 
Quel est le personnage principal ; 


Il/elle leur demande de repérer tous les 
paramètres de la situation en posant des 
questions du type : 

Co ZOLUZHI ? COLE LOLUN ? X Eol ? 
CER ?EoX ?... 


Il/elle intervient pour donner et préciser 
la consigne de rédaction (ici : A ton tour, 
rédige un fait divers selon le canevas 


+ZHORZUZI Etapes ZLI++OI Objectifs 5 : 

l’enseignant(e) des apprenant(e)s 
OIZTO —H A OCIHH ZOU. Après l’observation de l’image et la Les apprenants exécutent les 
£I£/OIKH£. Créer de l’ambiance, lecture du texte support présenté au consignes, précisent le genre et/le 


type de texte (genre journalistique 
type : narratif) et indiquent les 
protagonistes de ce fait divers, 
Ils/elles écoutent, échangent, 
discutent et s’auto —corrigent ou 
corrigent leurs erreurs selon les 
consignes de I’ enseignant(e). 
eLAFol+COoOstsl : 

EQO CoH : 

+ZNZHo ; 

090009 ; 

oJ NE ZUZKE ; 


Exemple de réponses : 
Texte narratif ; 

Tilla ; 

Asbbab ; 

Chien dangereux ; 
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suivant : 

Co ? Qui ? Lo A? quoi ? Lol KSA ? 
Quand ? Col€ ? Où ? CoX ? Pourquoi ? et 
t’aidant des titres suivants : 

— OOFZ | Sot COOL | HXoK X +Aol8+ | 
200000. 

—Lltr8 © SONA. 

—oHo X toXolt. 


- Les apprenants rédigent 
individuellement leurs textes, après 
ils soumettent leurs productions au 
groupe classe et procèdent aux 
corrections collectivement puis 
individuellement. 


OCO 
Comprendre 


OOHO? LHOALO! ZL FoXl A 
LoOZL FoXl oA F8Ool OX 8LIHoH 
A [IA 0EQEG Lo oA tol XA 
oloCK | £O8KX0O A tOkLA. 
Interpréter les éléments verbaux 
et non verbaux de façon 
appropriée à partir de l’image 
et/ou du texte afin de saisir le 
sens véhiculé par les supports 
en question et de s’exprimer. 


L’enseignant(e) pose des questions et/ou 
donne des consignes du type : 

O8XI oloLl | LOLZOLH Oo oA OOO! 
ZONZO, LIOEoQLEI IMA LLKO0F £ 
+OG6ot. 

ColZ © CHI oA Ll tol Folt CO ++E0RE 
85 NE ? 

CoA £XGGol oA FHOOKO © ZZE 
ZIIQCI X Xo ? 


Imaginer le type de questions que les 
policiers, les gendarmes ou les passants 
pourraient poser à la petite fille si elle a 
été blessée par le chien ; 

- Où pourrait-on emmener la petite fille ? 
-Que doit —on faire de ces chiens errants ? 
Etc. 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées et apportent des 
informations supplémentaires aux 
interventions de leurs pairs quand 
celles-ci sont insuffisantes ou 
erronées. 

Ils participent ensemble à la 
construction du sens des documents 
étudiés en identifiant le type de texte, 
le thème traité, l’intension de 
Pauteur... 


Oolsl 
S’entrainer 


oUZ A SMEoAI/+£MEoA£I oA 
OLOOI SL £XI Ol HOOI Fol 
ZCIQ£ UOO OX Fot 
+OK2Ct. 


L’ enseignant(e) intervient pour donner et 
préciser la consigne de rédaction (ici : A 
ton tour, rédige un fait divers selon le 
canevas suivant: 


Les apprenants rédigent 
individuellement leurs textes. 

-Après ils soumettent leurs 
productions au groupe classe et 
procèdent aux corrections 
collectivement puis individuellement 
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Amener les apprenants à mettre 
en application leurs acquis en 
rédigeant un fait divers à partir 
d’un canevas. 


Co ? Lol Uo ? Co XH? 

ColoX8/Colt80 /EZHE£ ? Col£ ? 

LoXX /CoSCL£? 

Et en t’aidant des titres suivants : 

*Fol 8loHoM Ho oHo £ toXoLt IO; 

*Fol SHULL HAL A Fol 8HQ8X ZA A ol o 
SEC + OX UOLH. 

*Fol 810F0QLZ ZOONA Fol O8t+OZLO&t IIZ 
FZLIH Fol SLROOF FOUN. 

L’enseignant(e) intervient également pour 
apporter de l’aide à ceux qui en ont besoin 
et pour valoriser les productions des 
élèves. 


La meilleure ou les meilleures 
productions sera/seront prise(s) sur les 
cahiers. 
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5-2-2 — EE Q£LO OIL L oh / Texte descriptif 
5-2-2-1—+Z£HOt +O£L/\X8I£+ : WO / Fiche pédagogique : lire 


e OUZO : OXX © UZOO OXI | 8O£lol | SOCS++X 
Niveau : 2’ année du cycle secondaire collégial. 

e +ZHoHł :HoM8OZ | SE QC. 

Activité : étude de texte. 

e $<LUttoOl :XZ Lol A oA EXCO SIHA oA SoH, LOOHOE A 


LOOHOS oloCK | £XO I SEolloH Lt+LLOLOOl X 8 QLO 
oOISC CoH 
Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de repérer, d'analyser et 
d'interpréter le champ lexical employé dans un texte descriptif. 
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e oK8A : 1 +HOO0X+ 

Durée : 1 heure 

e +oOOobt toAZAKtS+ : LH A 8EQLO 

Support didactique : image et texte 

e +£OlLXLI1 SOL3008 : LOZOLH /+LCO0O8+LI,OLOO | 
+HHUZ+ t.OXXolt A LLo.OOl £+LRISHSTEI 

Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir et 

des moyens technologiques (TICE). 

e _cOXX'"O© olCHol : 

Année scolaire : 


+oHSHHSO+ | LEQ’ 


+Xo +HSHHSO+ 218 +SCHEH+, oO tOOEQ WoO +EXHoS | 
LISQU. toHXXo IO +AWo © UoHOSLI UXX" oI. 
ZEQI MO LOKKFoll, UQT. toXlASF+t lO +KXX*L4. 

8 OOO, oO tZZok, tOKSOKEK oHoA oA toH CoA +Ctto. 
oO +XXol REKK A HRO A 80 to A FHE toHeKt. 


+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ o XEO KKSKt | FHORKELIZI tZAcOAHI : O1L7O —HHLILHLT, OK | SloCK, toFoH$t—okNoF A tOALLOt 


Cette démarche comprend quatre étapes essentielles, à savoir : observation découverte, construction du sens, synthèse et réaction 


SEQZO- 

Amener les apprenant(e)s à 
émettre des hypothèses de lecture 
à partir de l’image et du texte 
(texte et para -texte), 


HO EQELO © LHOTE ; 
ZI£ Lo £Xol oloL lO ; 


Observez l’image et décrivez ce que 
VOUS voyez. 

Lisez le texte silencieusement ; 

Dites à quel type ce texte appartient ; 


+£HORELAI £LI++OI +ZHoH | SOUL A /+oOHE 0 A+ +ZHoH | LIMCoAI/+ZIMCoAZI 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
oOlZO OCHH OL. Poser des questions et donner des Les apprenants observent l’image et le 
+oUZHE+ Créer de l’ambiance, consignes du type : texte, répondent aux questions et aux 
Observation UZ A SMEoAI/+£ME°A£I oA HRI KQ oLWoH A OBCCHE Lo oA X£O consignes de l’enseignant(e) en 
découverte HONALI 1 +27OX OX UHH A +KQOL ; émettant des hypothéses de lecture a 


propos du genre, du type et de la 
thématique du texte. 

oCASo | FEOLO8+AI : 
—+H8HH8O+ +SCHEUT ; 

—+£XHo5 | FHSHH8O ; 

—EQLO OILEN. 


oOR8 | 3loCK 
Construction du sens 


Kk F£H8CoS +LOIEHOI A +21 
SEQZØ ZIKI A OESHHZI £ 20107 | 
810CK 

Repérer les indices linguistiques et 
textuels significatifs et nécessaires 
à la construction du sens. 


Après la lecture silencieuse du texte 
par les apprenant(e)s et après une 
lecture magistrale si nécessaire, 
l’enseignant(e) commence 
l'explication en posant des questions 


et/ en donnant des consignes du type : 


Co XH £O@oLIM SEQLO ? ; 
Co £OISEH 8L000 X 8EQEO oA ? ; 
ZIZ Co | £RHol LMWol X 8SEQLO ; 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées 

Ils/elles apportent des informations 
supplémentaires aux interventions de 
leurs pairs quand celles-ci sont 
insuffisantes ou erronées. 

Ils/elles participent ensemble à la 
construction du sens du texte en se 
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HK +£XsO0zUzl © ZOIBCCH 8E00o Lo 
XH £OLH ; 

OCSI +£XSOZUZI LOoLIM] XH Fol EXO / 
Jot tUIX&Ct. 

Lo oA ZOC | +2X8O0ZU21 oA EOUM XH 
Jot HUIX£C+ ; 


De quoi parle ce texte ? 

Que décrit l’auteur dans ce texte ? 
Donne quelques couleurs utilisées 
dans ce texte 

Relever les mots utilisés pour les 
décrire. 

Regrouper tous les mots qui renvoient 
à la même notion/idée ou au même 
thème. 

Comment appelle-t-on ces mots qui 
renvoient à une même notion ? 


servant des mots qui expriment la même 
notion ou le même thème 


Exemples 
Champ lexical relatif aux couleurs : 
oLIGo!, SCHZH, cRXX' EI … 

b) Champ lexical relatif aux 
activités quotidiennes de la poule en or : 
OEQ, ZZok, OKSOKSA, oH, XI, IKO... 


toFoHst -ok Noy 
Synthése 


oZ A SIMCA /+£IHE AE oA 
OOsH4Fl +oLIIXELt+ +oXo+oO+ HHZ 
ZHol X 8EQEG.. 

—Amener les apprenants 4 dégager 
l information essentielle véhiculée 
par le texte. 


Après I’ explication du texte passage 
par passage et la lecture individuelle de 
quelques élèves, |’ enseignant(e)s 
amène la classe, sous forme de 
questions ou de consignes à faire une 
synthèse du texte lu en employant les 
mots appartenant à un même champ 
lexical. 


Les apprenants résument l’idée 
essentielle véhiculée par le texte à partir 
de leur prise de notes ou des phrases 
construites et transcrites au tableau au 
fur et à mesure du déroulement de 

l explication des différents passages. 
Ici : 

oOISCH | Fol 828AO 80 ZXZI KIA 

ZE 8100 SIL FOI FEIZ. 

oOloy À 84/05 . 

£XO | 8EoLloM £Xo Fot +XO8LLo | 
+XSOZUZI LOUK XH Fot HUIXEE+ ITA 
Fol EXO. 

EXO | 8CoLlo ZEH oA S++ F0OOKO OX 
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+XSOZUZI £Xol OX Fot +XOSLLo ITA 
£loLloSl L+tLloK Aor] À oHAO/EXO. 
Synthése sous forme de Traces écrites. 


+OAE£O+ Réaction 


OHH AO ZIMEoAI/+MEoA£ZI oHO°S 
| tOALZO+ XH 8EQEG £tHLloOol 
-Susciter chez les apprenant(e)s 
lenvie de réagir par rapport au 
texte lu. 


A la fin de toute activité de lecture 

l enseignant(e) demande à ses élèves, 
sous forme de questions ou de 
consignes, d’exprimer leur point de 
vue par rapport au texte lu et les incite 
a étayer leur point de vue 
L’enseignant(e) doit recommander aux 
élèves de chercher d’autres textes 
traitant du même type et prévoir 
également des moments de vérification 
(évaluation formative) pour voir si les 
lectures demandées ont été faites ou 
non hors de la classe. 


Les apprenant(e)s expriment leur point 
de vue sur le texte lu dans le cadre d’un 
échange avec leurs pairs et le défendent 
en se servant des champs lexicaux 
précis. 

Exemple le thème dans le Petit Prince 
de Saint-Exupéry traduit en amazighe. 
-Un(e) apprenant(e) présente un compte 
rendu de lecture des textes lus hors de la 
classe et les autres réagissent par rapport 
à ce compte rendu en posant des 
questions sur l’intérêt, le thème, le 
style...des textes lus. 


Les apprenant(e)s prennent la synthèse 
sur leurs cahiers. 
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5-2-2 -2. H£HO+ toOLAoXSIEt :+8+Ho5+/oLOoLlE 


oOLIZO : oOXXK*oO LILOO OA | 8O£lol | 8OL8++X 

Niveau : 2’ année du cycle secondaire collégial. 

+ZHoH+ :+8+Ho5+/oCOoLlE 

Activité : langue/communication. 

LU+tt+.0l : EEEo A oA EXCO SICA oA SORA oOLELIO L 


LICE +OIMOtT A A £OLOO + ALo oA LOISCH 


+24 LOU ,ZATOOI,ZHXol A ESAO. 

Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de reconnaître 
[énumération comme procédé linguistique et de l'employer avec 
efficacité pour décrire des objets, des lieux, des personnes ou des 
animaux, 


Fiche pédagogique : langue / communication 
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KSA : 1 HOO0X+ 

Durée : 1 heure 

toOOolt +oALAOKTET : UHH A 8EQLO 

Support didactique : image et texte 

+ZOIZXZI | SOL3008 : LOZOLH /+LCOLO8+LI, LOO | 
+HHUZ+ t.OXXolt A LL.OOl F+ZKlsHsT =I 

Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau 
noir et des moyens technologiques (TICE). 

0OXX "© olLHol : 

Année scolaire : 


Fol SC RL 


ZHU A OX HOE Fol SCXEU ACL ol, LOZZEOl, £X°CI A LHRH. 


oO ZOOS F8, TIEES oC 800180 . EXK RO oHOLIIO, EXKKO oRULOE IO. 
LHOo © UokKoO OX FHAILI oO LXH. EELUI IO ++HUOOXIH E SOC. 


LSF Fol IO oO OOXEXEI EXlLol A EKHI. HHEX LOOSNo oO Ft+tIASALF LioKoh 
ANAAL EEGI IO . tZAAZ IO +OOlto toHsKt. 


+oOO£ZA+ o XEO KQ0E+ +FHORKELIZI FLO OIHAI : 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : 


+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


OI£rO —H, XQQO A O&AO A WL 


observer-découvrir, conceptualiser et s’exercer 


olf 


Observer découvrir 


Créer de l’ambiance, 


oUZ A SMEoAI/+£MEoA£I oA 


KAI +805 Sl | +8tWoFt | SULLA. 


Amener les apprenant(e)s a 
identifier les faits de langue a 
étudier 


consignes du type : 

-Aprés la lecture du texte support 
présenté au tableau ou distribué. (ici un 
texte descriptif illustré), l enseignant(e) 
demande aux apprenant(e)s de dire : 
oloLI | SEQEO oA ; 

oKAl +£XSOZUXI 

(EOC, HOO ...) OCS++XI 
+ZCOEHQZXI | LOCH ZIOL EI © 
+X8OLIEl oA A ZIZI Oo FEX8OLIEI oA 
oO OOO! + lOlkLK © 8OLZLIO. 

Le type auquel appartient ce texte ; 
De repérer tous les mots (noms, 
adjectifs...) et de constituer des listes 
selon la catégorie grammaticale à 
laquelle chaque mot appartient et 
précise que ces mots servent à décrire 
en énumérant. 

Il/elle intervient pour apporter les 
précisions nécessaires et corrige les 
erreurs des élèves quand si nécessaire. 


+£HORELUAI ZLI++.0OI +ZHoH | SOUL A /toOULoAt +£Moh | IMC oAI/+ SUC AI 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
OITO OCIHH FOL. Poser des questions et donner des Les apprenants exécutent les 


consignes et donnent la liste des 
noms adjectifs... relevés et 
proposent leur classification selon 
le champ lexical auquel ils 
appartiennent : la peur, la tristesse, 
la forêt... 

oLAFo | FÉOLO8+AI 

oACL ol, ÉEZZ80OI, £X*CII A 
LTRALHI... 

-Ils/elles échangent, discutent et 
s’auto —corrigent ou corrigent leurs 
erreurs selon les consignes de 
l’enseignant(e) 

Ils /elles repèrent les différentes 
formes des faits observés, ici les 
adjectifs, les verbes et les noms 
utilisés dans un texte descriptif 
Exemples : 

ZHOZOI : 

Adjectifs : 

oeACLol, £CZZ8Ol, £X°CII , 
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ZYRRLHI... 

SC SX I : 

Verbes : 

Oey, IES, XXO, OXEX,... 
LOL LI : 

Noms : 

oL <UL, +{EEoLI£, +H8©A/0.. 


XQQG A O3AO 


KA OEE LI | +X8OZLIZI X 
+U21.0 +LOLZLIOI A WF SOLU 
OX Xol A SOLOO! IlOl X EQO 
oOl8CLol . 


L’ enseignant(e) revient sur l’ explication 
des différentes catégories de mots 
(noms, adjectifs...) relevées en posant 
des questions et/ou en donnant des 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées et apportent des 
informations supplémentaires aux 


Conceptualiser Repérer la distribution des mots | consignes du type : interventions de leurs pairs quand 
dans des phrases énumératives et | OOHOZ oloLK | +X8O£LI£I £+HLLOLOO! | celles-ci sont insuffisantes ou 
préciser les catégories X SEQZØ erronées. 
grammaticales auxquelles ils le sens des mots employés dans le texte. | Ils/elles participent ensemble à 
appartiennent ainsi que leur Posez des questions aux élèves portant | l’explicitation des distinctions 
emploi dans un texte descriptif. | sur les catégories grammaticales principales entre : un nom, un 

auxquelles ils appartiennent, adjectif par exemple exprimant le 
L’enseignant(e) peut distinguer entre un | même sens. 
nom, un adjectif, etc. Exemple. 
L’enseignant(e) attire l’attention des +l8QXKL+: 
élèves sur des mots qui ont le même oL8AA8, oAOO, tsllsl+, 
sens et introduit la notion de synonymie | +oH8K+/<OLoLII ; 
(toRIELI+ ). 
toLlOOt: 
ZCCo© +o.LZZOolt | ACoA tCZZ8Q, 
tHOO, tHQ4, HK'lo, oO OOSA 
XH ShKRok /£HOLOI. 
WO UZ A SMEoAI/+SIHEoA£I oA L’enseignant(e) propose aux élèves des | Les apprenant(e)s font des exercices 
S’exercer OLOOI EXOol | SCoLloM £++LlOI | exercices et des tâches qui vont leur et accomplissent les taches 


Amener les apprenants 4 mettre 


permettre de s’exercer a 


demandées en se livrant à des 
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en application les champs 
lexicaux étudiés 


communiquer en décrivant à l’aide de 
champs lexicaux. 


Exemples : 

o)-oA £++O 8OULoA OX ZIHLoAI oA 
OCU! Fol SESAO ole FoO A Fol EI 
cOLFo0O A OLOO! EXO | Cooh | 
£C8A00. 

-6) -oA Oo SOULOA XH Fol 8XX£A 
LttLloOOl GoDOo A <+t+O OX ICAI oA 
OISHCI Fo SXXEA AO Erkko, LoGo oA 
OLOO! £XO | Coll A F8Ool. 

Etc. 


L’enseignant(e) choisit les meilleures 
phrases et les met au tableau 


activités de communication de plus 
en plus libérées. 

L’enseignant(e) peut proposer le 
début de quelques histoires et laisse 
les apprenant(e)s s’exprimer. 


Exemples : 

-oF FEO | GoGo EXo... 

oF AX £18 Sho AO oft 8XoL Zle 
oCR3 ... 

-LXC | +80O+2+ | C300 X QQGot 
ZXo oL aoe 


Les apprenant(e)s prennent les 
meilleures productions sur leurs 
cahiers 
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5-2-2 -3. FLHOT OL /\oX8IL+ : COUE oL ELlol Fiche pédagogique : communication orale 


oOLIZO : OXX "00 LILOO OA | 80 £lol | 8OL38++FX KSA : 1 HOO0X+ 

Niveau : 2ème année du cycle secondaire collégial. Durée : 1 heure 

+ZHoH LOWE oC Lol. toOOAHt toAZAKtEt : UNH A 8EQLO 

Activité: communication orale. Support didactique : image et texte 

LU+tt+.Ol :ZZLol 8HEoA oA ERCO oA +ZOIZXZI | SOL3008 : LOZOLH/+£00008+£1,.OLOO | +HULI<+ 
—ZOLLM © SC£Llol OX Fol MoH A/TA Fol SEQEG; toOXXolt A LL.OOl £+ERISHST EI 


—LOOHHA A £XCC8C X LISSSE ; —OOC!80 OX IIO. Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir et 
Objectif : être capable de : des moyens technologiques (TICE). 

S'exprimer oralement de manière ordonnée à partir d’une image et/ou oOXX"°O olLHol : 

dun texte. Année scolaire : 

D'écouter et de prendre en compte la parole d'autrui. 


De développer son imagination. 


ZCZKO | toAAoOZl 


oO , £+% Fol LLELKO X YOC | HO. FXo oMOO£LE LOALAI, LoGo 
LTRAEHI. SOO Fot toLoOt LOKol. GIKK IIO, KKoQISIIE , 80 IISI + OOOH. 


LHWOo Fol KOOoF orhX"ho LOOLI. FLQE Fol SAHU XQH TXIMOl. 1800 
LASKol CHMSMIZT. ZAH ZXH MO © Fot tOokl toLlOot't. 


Kè OO, oO LttL8tt8F KO FAAOFI, oHoA oA FoH KOo | +XELEZ, 80 X£O 
ERAAN LA Fol. X SZE LttQok T00 ALo oA ++ FRO. 
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t.LOFAOt toLOlLEKt £+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ o XEO KQE+t FHOKELIZI tZAOtHZl : OILTO -OOHHA -OLLH, OCO A Olsl 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, 4 savoir : observer/écouter/parler, comprendre et s’entrainer 


Amener les apprenant(e)s a identifier les 
paramètres de la situation de 
communication : Qui parle ? A qui ? De 
qui ? Où ? Comment ? Pourquoi ? 

ZOZI OOHMA A OL ECO | 
+XO8LLo- FoAoho 

Savoir écouter et prendre la parole au 
sein du groupe classe. 

-ZOZI KK LHOALO! LL S0XI A 

LOL FoXl ZICoKI OX 8OXX8O oLlHoH 
INA OX sLOcLlo 

Savoir repérer les éléments verbaux et 
non verbaux significatifs à partir d’un 
support iconique ou au cours d’une 
conversation. 


apprenant(e)s de dire : 

Co XH ZOUH SEQEO ; 

Co £Xol olo lO H 

de quoi il s’agit et à quel genre /type 
appartient le texte lu/étudié. 

Il/elle leur demande de repérer tous les 
paramètres de la situation 

Co £Xol CoQQo £HOA£OI | 80300 | 
SL OoLloE ; 

Il/elle leur demande de repérer tous les 
paramètres de la situation 

KA £HOA£OI | 38OISC CHU Ho Z+HUOLOO! 
ALo oA ZOUH 820000 XH 8EXX°.0. 
Repérer les éléments de description 


utilisés par l’auteur pour parler du voleur. 


Il/elle intervient pour apporter des 


+£HORELIZI £LI++O +£Moh | SOUL oA /+OULoAt +ZHoH | AMEAI/+ LME AE! 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 

OITO OCHH ZOU. Poser des questions et donner des Les apprenants exécutent les 
OOHHA Créer de l’ambiance, consignes du type : consignes, précisent le genre et le 
O£LH oZ À SIHEoAI/+£ME AZI oA KI -Après l’observation de l’image et la type de texte (genre journalistique 
Observer LHOALOI | SOLE : Lo A.. ? Lo lecture du texte support présenté au type : descriptif) et indiquent les 
Ecouter Cf... ? ColoX"... ? Col£ X... ?LoLK...? | tableau ou distribué. (décrire une protagonistes de l’histoire (voleur, 
parler EX. Za personne en énumérant), demandez aux témoin et policier ou gendarme), les 


actions des uns et des autres et font 
des hypothèses sur l’identité du 
cambrioleur et son éventuelle 
arrestation, 

Ils/elles écoutent, échangent, 
discutent et s’auto —corrigent ou 
corrigent leurs erreurs selon les 
consignes de I’ enseignant(e). 
oCASo | FÉOLO8+AI : 

ELKO, 0 XXoO, oCCHoQ | 
toAAcOZl. 

oEQZØ oOlLLol. 

Exemple de réponses attendues. 
Cambrioleur ; 

Texte descriptif. 
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précisions nécessaires et corrige les 
erreurs des élèves quand si nécessaire. 


OOHO? LHOALO! ZL FoXl A UOLL FoXI 
oA ¥8Ool OX SLMoH A/TA 0EQEG Lo 
oA FoC RA oloCK | LOXX30I oA. 


L’enseignant(e) pose des questions et/ou 
donne des consignes du type : 
Osxl olL | LOLZOL+H HNZ CHI À OOO! 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées et apportent des informations 


OCO Interpréter les éléments verbaux et non ZOHZOXI ITA LIOEoQLEl Z LIEXZ oA supplémentaires aux interventions de 
Comprendre verbaux de façon appropriée à partir de | ZXQol £ OICI ZCXKO. leurs pairs quand celles-ci sont 
l’image et/ou du texte afin de saisir le Imaginer le type de questions que les insuffisantes ou erronées. 
sens véhiculé par les supports en policiers ou les gendarmes pourraient Ils participent ensemble à la 
question. poser au témoin qui vient de faire la construction du sens des documents 
description du cambrioleur. étudiés 
oUZ A ZIHCoAI/+ZIHC AZI À OLOO! L’ enseignant(e) propose aux élèves des Les apprenant(e)s jouent ces différents 
8CL£XI IOI © 8000 | +olloHo | exercices et des tâches qui vont leur rôles en réinvestissant leurs acquis. 
ols LOSULOI/LIo0EoQL EI A 3IXZO ; IYA UZI | permettre de jouer différents rôles Ils/elles leur font faire des exercices en 


S’entrainer 


HE 0© A £loXol A ZIX£O | t+KOlolt IFA 
olXo®. 

Amener les apprenants à mettre en 
application leurs acquis en jouant le rôle 
des policiers /gendarmes et une victime, 
ou le journaliste, les témoins et la 
victime d’une agression ou d’un accident 
par exemple. 


(journaliste et gendarme, journaliste et 
témoins/victimes). 

-Welle leur propose des objets 
/personnes a décrire avec précision. 
oLAFo : 

LL0OO! | 8KoLlol oLok Er; 

Fol EOZ I RHE Lo ; 

LCAEL | +£ICH/o©£lol | 8OL3++X. 
Exemples : 

Instruments de musique amazighe; 
Une star de la chanson amazighe ; 
Le concierge de I’ école/collége. 


faisant la description des objets ou des 
personnes familiers en racontant des 
histoires 

Ils /elles peuvent jouer aux devinettes 
un élève donne la description d’un 
objet et demande a ses camarades de 
deviner ce que c’est. 

Exemples de devinettes : 

LUSH © LoOKoLll, CL + Oho oOKoLII . Lo 
oA ZXo Z 

£HOO IIO AcO SIIIoQ, oAZO IIO AoO 
8XRBRoO, ZEZ IO AoO CRE. 

Co oA £Xo? 

CO 80 +HH£ +UOZO+ ZIXO LIZA 
SUt+Lo ZO IRAE. Lo [Xo ? 

Les meilleures productions seront 
notées au tableau et les élèves les 
prennent sur leurs cahiers. 
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5-2-2 - 4- F£HO+ toOZAoXs1&t+ 


: oLOollE oL£Ooÿ 


oOLIZO : OXX "00 LILOO OA | 8O£lol | SOCS++X 
Niveau : 2èw année du cycle secondaire collégial. 
+ZHoM :LOoLLE L£LO0Y 


£LI++oO : £ZZol SIHCoA oA LKLO oA ZHOO © +£OOo Sot 
to@FoHSt OX Fol SLMoH A/lE Fol SEQZØ © Fot +CWCoAt. 
£HOO © +£OOo Fot toOFoHSt Oo £++3 LHOALOI | SCOE 
A 2KKOoS | +3HHo5+ (COLO@o). 


ZOOL TSO OX IO. 

Objectifs: étre capable de : 

S'exprimer par écrit de manière ordonnée à partir d’une image et/ou d’un 
texte selon une consigne précise et claire. 

De produire un texte en tenant compte des paramètres de la 
communication et de la correction de la langue (cohérence et cohésion), 
—De développer son imagination. 


Activité: communication écrite. 


Fiche pédagogique : communication écrite 


KSA : 1 HOOoX+ 

Durée : 1 heure 

+oOOoh+ FAENA REE : ANH À SEQE 

Support didactique : image et texte 

+LOILX AI | SOL3008 : LOZOLH /+LLO0008+41,,©LOO | +HHLI£+ 
+OXXolt A LL.OOl £+ERISHSTEI 

Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir et 
des moyens technologiques (TICE). 

oOXX "© olLHol : 

Année scolaire : 


+£+O£+ 


8XXoO | KQoE | LOXX "OI, +Xo FEFOLZT toOLAAKKUt 218. 

IKKE A +£+O£+, 80 ICCOUO X tZAAE A tHOO. Ittot +XKKSH, IKK FoRXOLO+T. 
Hot toLeXAZOt+, IKRE OAZAY. EEEO IO CZZ8Ol+, OXXolt+, +218 CRHESIT, 
AXAoLIIt . CO tHOOc +LEHOs | COL | LKWol KEIA ok XX" A 8LIOc A SK Xo. IKK 
JSH POX LIL QGE okLoLlo'! A SOOKol A ELE YASAAZ. 


CoGo, IRK£ A +£+FO£+, IÉLOLILO X K£EXol | toLOLW FEI. X UoOO | HIQKC +, oO 
H+O000 X toXolt oHoA oA IKES +8118+ | LIAAZXI, oA 18000 X tKXKSt . OO IOOHUZA 
£ SLoOK CoE oko F KES A EAMol | tO.OO8t zl LC OH EME] EO OLI. X LICH, +H 
AoOlt +ZOLt | +Co HET, FLO + FEIK. IZZoO KES! ZAMLOI I HHO A +HHot£l 
A EME£EOI LOOLoMll XH SLKOS> Il. 

+Xo +£FOL+ L +KlZL+ 218. 80 IOEEZ XH UoF Ll Fo. 
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+o OF Aot FOIE + £+t+8t+Ol 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ A X£O KQEt THORELIZI +ZAOlMZ : OIYO —H -LI£, OCO AOI! 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer/découvrir, comprendre et s’entraîner 


Observer/découvrir et 
s'exprimer. 


Créer de l’ambiance, 

oZ A SMC oAI/+ZIMCoAZI oA XI 
£LHOA£OI I COLE Lo A.. ? Co 
EZ... ?ColoX"... ZEAE X... ? 
CER.. .?CoX..?... 

Amener les apprenant(e)s à 
identifier les paramètres de la 
situation de communication : Qui 
parle ? A qui ? De quoi ? Où ? 
Comment ? Pourquoi ?... 


Amener les apprenant(e)s à 
identifier les paramètres de la 
situation de communication : Qui 
parle ? A qui ? De qui ? Où ? 
Comment ? Pourquoi ? 


consignes du type : 

-Après l’ observation de l’image et 
la lecture du texte support présenté 
au tableau ou distribué. (ici un texte 
descriptif illustré), l’ enseignant(e) 
demande aux apprenant(e)s de dire : 
Co XH ZOUH SEQZO ; 

Co £Xol olo IlO $ 

Co £Xol ZUOZKI IIO ; 

HK Gol tHZ0. | LUOKI XH ZOUH 
8EQLO ; 


De quoi il s’agit et à quel genre et à 
quel type appartient le texte lu ; 
Quels sont les personnages du 
texte ; 

Donne quelques caractéristiques de 
chacun des personnages du texte 


+£HORELAI ZU++00l +ZHoH | OWCA /+OULoAt +ZHoH Z | LIMCoAI/+IMCoAEI 
Etapes Objectifs Activités de Il’ enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
OITO —H A ZIZ. OCIHH ZOUT. Poser des questions et donner des Les apprenants exécutent les 


consignes, précisent le genre et le 
type de texte et indiquent les 
personnages du texte. 

oCASo | FÉOLO8+AI : 
+AASRHo | Olot tOGot Zl oC 
+ZRIZUXI ; 

oEQZØ ORCH ; 

+XKKSH ; 

+oRXOcO ; 

+L8XA£O+ ; 

CZZ30H, 

OXXolt... 
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Il/elle leur demande : 

-oKK CoQQo £ LHOALZOI| SOOO | 
SLOLIE OcOI totEHt © 8OLOO | 
ZHOZOI X 8OISCCH. 


De repérer tous les paramètres de la 
situation de communication et 
insiste sur l'importance de la 
caractérisation dans la description. 


OCO OOKHO8 LHOALO! LC FoXl A Après l explication du support, Ensuite, ils rédigent leur texte 
Comprendre LoOZL FoXl A F8Ool OX UHH l’enseignant(e) intervient pour collectivement puis 
A/TA 0 QEG ALo oA toL¥XA oloCR | donner et préciser la consigne de individuellement. 
| LO8XKXoO A ZI£/OIKHZ © +ZOOc. | rédaction (Rédiger un texte avec 
Interpréter les éléments verbaux et | description d’une personne ou d’un 
non verbaux de façon appropriée à objet selon les consignes suivantes : 
partir de l’image et/ou du texte afin 
de saisir le sens véhiculé par les ORCH £ Fol SEAAKK' IIK Col Fol 80 
supports en question et de LOO LOE oA A£AO LLOoX-O : 
s'exprimer par écrit. OLIN XH tZAAZ IIO, KMS IO, 
oQQEE IIO ; 
—OISEH £ Fol SCAARKKU IIK Fot 
+H oLl]Oo HH £ FKH£T ITA tQQKEA A 
+21ZA Col Ko £Xo 8KH8 IIO A FLIZHo 
IO A Co OX FttLoOKoO. 
L’enseignant(e) intervient pour 
apporter de l’aide aux élèves qui en 
ont besoin. 
Olsl oZ A ZINEA +H AZI oA L’enseignant(e) pose des questions Les apprenants rédigent 


S’entrainer 


OLOOI SCCEXI IOI HOO! Fol 
SEQZO oOILL AM OX Fot tOKZCt. 


et/ou donne des consignes du type : 
OoLIM XH OI LLOOl | 8KoLlol HHZ 
+OOlt EEO A ORCH +; 


individuellement leurs textes hors 
de la classe, 
Après, en classe, ils soumettent 
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Amener les apprenants à mettre en 
application leurs acquis en 
rédigeant un texte descriptif à partir 
d’un canevas. 


oLAFo : OOOO A USE oQ ITA HHAl 
A 8OFol8 ; 


+21Z+ Col Ko £Xo SKMS IOI A +LI£Ho 
IOI. 


OOLOO ÆIH+£LOI£F A OICHTA Z Foll 
CIE + IIK Ac 80 ++LOOŒI KSA Fol 
SLAARK'H IIK oOQQoZ, INA Fol 

SC MMos ; +£I£+ Co LOL | HUE + IIK, 
Lol oAttoO X tho A TOLIH+ o© XH 
LAOZAI IO. 


leurs productions au groupe classe 
et procèdent aux corrections 
collectivement puis 
individuellement 


La meilleure ou les meilleures 
productions sera/seront prise(s) sur 
les cahiers. 
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5-2-3 o.L QELS oLOO|KoF / Texte argumentatif 
5-2-3 -1- +k HOt t0OZAoXsIZ+ : YO Fiche pédagogique : lire 


e OUZO : OXX"O UZOO KQcE | 8O%lol | SOCS++X 
Niveau : 3°" année du cycle secondaire collégial. © = oK8A : 1 HOO.Xt 
e +Molt : HO | SE QC. Durée : 1 heure 
Activité : étude de texte. © = +oOOcbt toAZAKtEt : LHH A SEQLO 
e ZLi++oO :ZZLZol A oA EXCO 8MEoA oA FRX, LOHOE A Support didactique : image et texte 
LOOHOE LL.OOl | SOIK£ A UZI UKSA <+tLoOLOOl X e +ZOIZXZI | SOL8OO8 : LOZOLH /+<LO0O8tZ1,.OLOO | 


SEQLO LOOIKS +HHUZ+ t.OXXolt A LLo.OOl £+LRISHITEI 
Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir 
Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de repérer, d'analyser et et des moyens technologiques (TICE). 
d'interpréter les connecteurs logiques et chronologiques employés dans un © = =oOXX"oO olChol : 
texte argumentatif. Année scolaire : 


FoO ITA 8085 £ 811505 


+Xo +80O80+ ZEEI, Fot HLSKOLO+ LCLLSOI X SCoEM. oO A tto OHM | SIKUE Ilo £Xol LKCEKE £ LLSA0O A EChoSl À SHXol. 
ZO {Xo 811505 oHOOoF £ SLEKOLO oA ? 
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FoD £ 81505 ! 


ES) D à, 


QE 


ot FoF, £Xo Fol SHOOoF LH8ANol £ SLEKOLO oA, oCKS 80 oA ZORKO 8080+ LZLI KSA EKCoOI FoEIZI : OOLEQSU, oXok A FLOXE+. 
oO FoKKo dt FoF KEXol | OOLAA Z +8AOF Il I KS OO, 8XX00 | LHEoOI FoElZ1. oO FoKKo Hts, OUSOF £ Clout | CEAAI. 


8085 £ 81505 ! 


SZ 
Att! 
119 


80 EXE 811505 HOOF ETA £ SLEKOLO oA, oCKS £Xo LL LKE £ ASOK | SHXol À LLEACO, Xo LL LKE £ t8AOt I CYF. oO FoKKo 


c0000O £CLZLZol HHZ A £HHobl +£C8Eol 80 +II£IZI. 


X +X£Oo, oHOOoF | SLEKOLO | H8O80+ EL] £Xo : oN MOF oHoOO | SKEOO, oA IORS +EX*CLo Nol Zl ETOO ElZlZ1, oA IOLYSO LKLoO LoFI8tl, oA 
IKO£ ZLoOOI | UoOOOoF HolEl oXork oKoO O8]. 
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+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ o XEO KS%+ | FHORELIZI LA OI HET : OIL O oF ost, oOKE | SloLK, FoY0H8+ —0k/oY A tOALZOt 


Cette démarche comprend quatre étapes essentielles, à savoir : observation-découverte, construction du sens, synthèse et réaction 


8EQELO- 


CoA £Xol olol | SEQEO oA ? ; 


Observez l’image et décrivez ce que 
VOUS voyez. 

De quoi parle-t-on dans ce texte ? ; 
Quel est le type de ce texte ? ; 


+ZHORKZLUEI £U+ttOl +£Wo | SOUL oA /+OULoAt +ZHoH | LIMCoAI/+IMCoAZI 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
oOlZO OCIHH LOL. Poser des questions et donner des Les apprenants observent l’image et 
+o50H3+ Créer de l’ambiance, consignes du type : le texte, répondent aux questions et 
Observation oLI£ À SMEoAI/+SIHEoA£I oA HRI XQ oLHoH A OISCENH Co XEO LMM ; aux consignes de l’enseignant(e) en 
découverte +80 /ALI£I | +1O£ OX SUMH A Co XH £OoLIM SEQZO ?; émettant des hypothéses de lecture a 


propos du genre, du type et de la 
thématique du texte. 

oCAS°o | HEOO8HAI : 

LoL CoOIl| 81505 ; 

oEQZØ oO ZOUH XH +ESKOZO+H | 
8RLoO oft FoF ; 

EQLO LOOK . 


oOR8 | Slo K 
Construction du 
sens 


KK tZH8Coy tZOlZNOI A FAI 
SEQZØ ZIKI A OESHHZI £ 20107 | 
SOCK (£LOOI I SOIK£ A £OMLIOI | 
URSA) 

Repérer les indices linguistiques et 
textuels significatifs et nécessaires 
à la construction du sens ; 

(Ici les connecteurs logiques et 
chronologiques). 


Après la lecture silencieuse du texte par 
les apprenant(e)s et après une lecture 
magistrale si nécessaire, |’ enseignant(e) 
commence l explication en posant des 
questions et/ en donnant des consignes du 
type : Co XH ZOoLH SEQZØ A? 

De quoi parle le texte ? 

(Cette question permet à l’ enseignant(e) 
de vérifier les hypothèses de lecture 
émises par les élèves auparavant). 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées 

-Ils/elles apportent des informations 
supplémentaires aux interventions de 
leurs pairs quand celles-ci sont 
insuffisantes ou erronées. 

-Ils/elles participent ensemble à la 
construction du sens du texte. 
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CoA £Xol LloA IFA ZELAI 
Lt+LloO+l/L++LloO+ll X SEQZO ? 

Quel est ou quels sont le ou les point(s) 
de vue défendu(s) dans le texte ? 


Kk +EXSOZUZI | SKAF Lt++HOOLOO! 
IXO +UZl0O ; 

—OL31 +£XSOUZI oA X OZI LOL XHI : 
OLA | SKYRI A SOCZI | SEHoQ ; 

CoA ZOC | LOC HI | +X8OXLIEl oA ? 
Relever les mots de liaison utilisés pour 
relier les différentes phrases du texte ; 
-Regrouper tous ces mots selon qu’ils 
renvoient à un raisonnement ou à une 
suite d'événements ; 

Comment appelle-t-on ces catégories de 
mots ? 


Exemples : 
ollo¥ | LIHHZ FOL! X SE QC ; 
ollo¥ | KCTQZ | SEQRG. 


Ces mots de liaison sont soit des 
connecteurs logiques 

Ex : LoGo, CZZ00, CARE … 

Soit chronologiques 

Ex : +£KLI£OZ (X SCKLILOS), AL 
(ZWEE), 

+£X£O0(X SLXX0O8)... 


toFoHst ok Noy 
Synthése 


oZ A LMC oAI/+ZIMCoAZI oA 
OOsH4l +oLIIXELCt+ toXotoOt HHZ 
£HHol X SEQZO . 

—Amener les apprenants à dégager 
l information essentielle véhiculée 
par le texte. 


Après l’explication du texte passage par 
passage et la lecture individuelle de 
quelques élèves, l’enseignant(e)s amène 
la classe, sous forme de questions ou de 
consignes à dresser une liste des 
arguments pour et les arguments contre. 
LAS : 

ZIKotl £CoRoAl (OOO &++Llo@tol ): 

ot FoF ZXo Fol SHOoF ETA £ +8O30+ 
£ZZl; 

—oĦ FoF oO FoKKo KEXol | WOOLAA Z 
+8AOt Il, 

ot FoF oO FKKo o©USOZ Z Clollt | 
CZAAI. 


Les apprenants résument l’idée 
essentielle véhiculée par le texte à 
partir de leur prise de notes ou des 
phrases construites et transcrites au 
tableau au fur et à mesure du 
déroulement de l’explication des 
différents passages. Ici le point de vue 
défendu par l’auteur (thèse) et 
éventuellement |’ antithése (le point de 
vue de celui qui est contre la 
construction des centrales nucléaires 
et le point de vue de celui qui est 

pour la construction de ces centrales 


a 


154 


Arguments pour (Thèse défendue) : 

Le nucléaire est une bonne solution pour 
le problème de l’effet de serre; 

Le nucléaire donne beacoup d’electricité; 
Le nucléaire donne du travail à plusieurs 
personnes . 


£IKotl SIEXoHl (OOOO £++LIoX£1). 

ot FoF ZXo LCLRE £ AOZ | SHXol A 
£L8A00, 

ot FoF £Xo LEERE £ F8AOT | EC osI1. 
ot FoF 00 FoKKo OOOO FCLLol MNZ A 
ZHU Ml t+ZC8Eol 80 HIZI. 

Arguments contre (Thèse réfutée): 

Le nucléaire est un danger pour 
l’homme, 

Le nucléaire est un danger pour la vie 
des plantes, 

Le nucléaire produit des déchets néfastes 
qui provoquent des maladies incurables. 


Le point de vue des élèves relatif aux 
questions de l’environnement. 
Synthèse sous forme de 

Traces écrites. 


LAS : 

oT FoF, LoXXo £Xo Fol SHOoF £ 
HL8RKO£LO | SKEOO, £Xo LEERE £ 
tA8OZ I BHXol A LL8ACO, oO ZIZZo 
oA £0451. 

ZZLol oA IOLWSO LKLOO SLoF Ist! oC 
8#RL0O | toHsKt ALo oA IHOX toLlllbE+ 
I. 
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toOALZO+ 
Réaction 


OHH AO ZIMEoAI/+MEoA£I oHOo$ | 
+OAL£O+ XH SE QC £tHLlOol 
Susciter chez les apprenant(e)s 
l'envie de réagir par rapport au 
texte lu. 


A la fin de toute activité de lecture 
l’enseignant(e) demande à ses élèves, 
sous forme de questions ou de consignes, 
d exprimer leur point de vue par rapport 
au texte lu et les incite à étayer ce point 
de vue. 


L’enseignant(e) doit recommander aux 
élèves de chercher d’autres textes traitant 
du même type de texte et prévoir 
également des moments de vérification 
(évaluation formative) pour voir si les 
lectures demandées ont été faites ou non 
hors de la classe. 


Les apprenant(e)s expriment leur 
point de vue sur le texte lu dans le 
cadre d’un échange avec leurs pairs et 
le défendent. 

Un(e) apprenant(e) présente un 
compte rendu de lecture des textes lus 
hors de la classe et les autres 
réagissent par rapport à ce compte 
rendu en posant des questions sur 
l'intérêt, le thème, le style...des textes 
lus. 


Les apprenant(e)s prennent la 
synthèse sur leurs cahiers. 
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5-2-3 -2. HLHO+ +OL/ARSILH : H8HHo5 +/oLOoLlE Fiche pédagogique : langue/ communication 


e OUZO : OXX' 0 LILOO KQcE | 8O%lol | SOCS++X e oK8A : 1 +OO0X+ 

Niveau : 3° année du cycle secondaire collégial. Durée : 1 heure 

e +ZHoHł :HoM8OZ | SE QC. e +oOOobt toAZAKtSt : LH A 8EQLO 

Activité : étude de texte. Support didactique : image et texte 

e §<LUttoOl :XZLZol A oA EXCO SIM 0A oA FRR A LOOLOO e +ZOIZXZI | SOL8OO8 : LOZOLH /+ZL0008t£1,.OLOO | 


ZLOOI! sOlKE A UZI Lo RSA oC EL0OOl FOOT | +HHUZ+ t.OXXolt A LLoOOl £+ELRKISHSTEI 

SOIL Mo | 8EQLO COOX X SL ELlol A +£OOo Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau 
Objectifs : l'apprenant doit être en mesure de reconnaître et noir et des moyens technologiques (TICE). 
employer des connecteurs logiques et chronologiques comme outils e =oOXX"oO olChol : 
linguistiques de structuration du texte argumentatif à l'oral comme à Année scolaire : 


FSH TSOL RAAN X SHoOo IET oR AASI X LHOL ? 


— toCHZl : IKKZI oO ++ZOF4 +8AO+ X SHoOo, oCK3 8/0 CZAI IO. 
++E LOI IKOotOl, LloXXo XXstit tOO.OOkl A +O8KOLO I IOI. 


—+8COt : IKK FEH oO +8AOt X SHOL, CAKE ttoHt! CoQQo CZI XOY. 
© Lol ofo ++XOï oA XEO AAO UoXXo XLO ok EoD | EUA A KEXol | 
+LOR£ET | +OZLOLt 21. 


— toCHZl: CoCo, IRKZI 80 KEoQY oA KATY X KOo | 8A0O llo X Ho 
8Ao/\o. 


—+8LOt: KS O0 © tOWsOFt IO A UZY IIO. IKK Isl oA AOT X YOC 
© +680 IIO. 
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+LOSo/AoOT toOlILEKt <t+t+sttOl 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£LA+ o XEO KQE+t FHOKELIZI tZAOlUZ! : OIL O —H, KAQG—-O8AO A WIL 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer- découvrir, conceptualiser et s’exercer 


oH 
Observer découvrir 


Créer de l’ambiance, 


oZ A IMC oAI/+ZIMCoAZI oA KI 
+8CoF Zl | +8+H05+ | SHCLSA. 

Amener les apprenant(e)s a identifier 
les faits de langue a étudier 


du type : 

Après la lecture du texte support présenté au 
tableau ou distribué. (ici un texte 
argumentatif illustré), l’ enseignant(e) 
demande aux apprenant(e)s de dire : 

Co XH ZOUH SEQZO ; 

CoA £Xol olol lO - 

Co £Xol ZUOZKI IIO ; 

ZO A EOcOol FOCH£I À +8CO+ XH Co XH 
O£LHI. 

A quel genre et à quel type ce texte 
appartient, qui sont ses personnages, est-ce 
que Tachfin et Tumrt sont d'accord à 
propos de ce quoi ils parlent ? 

MK CoQQo t£X8OkLIZI ( ÉLOO1 | SOLKE UZI 
LUKSA HHZ ++LILOOLOO! X SEQZO IA HHZ 
OOl) A OKO +ZCOEHQZI ZOLI XH : 
+CI+ZH+, HEXHo, | +800, EHQ | +CO00OXI , 
X 8CAL0O8, X SL XXoO8... 

Il/elle leur demande de repérer tous les mots 
(connecteurs logiques et chronologiques 


+£HORELAI £LI++OI +ZHoH | SOUL oA /+OULoAt +ZHoH | LIMCoAI/+IMCoAZI 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
OITO OCIHH ZOU. Poser des questions et donner des consignes | Les apprenants exécutent les 


consignes et répondent aux 
questions de l’enseignant (e). 


oCAFo | HEOO8+EI : 

oR AASI X SHoOo It oR AAST X 
ZnOE ; 

oF QZG LOOIXKOS ; 

+oCH£I A F8 O+ 80 A EOcOol. 
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employés dans le texte ou qu’ils connaissent) 
et d’essayer de constituer des listes selon 
qu’ils expriment : la cause, la 
concession/opposition, l hypothèse, 

La succession des événements, la 
conclusion ... 

LAS : 

oCR3, CXIKE... 

UoXXo, EZZ°O 

CoGo, CoG... 

CO, £X, CK, oSHHEX, OL, Kel... 

X 8CALI0O8, X SC XXO8... 


Il/elle intervient pour apporter les précisions 
nécessaires et corrige les erreurs des élèves 
quand si nécessaire. 


Les apprenants exécutent les 
consignes et donnent la liste des 
connecteurs relevés et proposent 
leur classification selon ce qu’ils 
expriment : 
+oCI+£H+ 
la cause, 
+oHKL + 
la conséquence, 

OL RoR oh 
la comparaison, 
+olEXMo , 
P opposition, 
toHoNo , 
la condition, 
oLlt+oO, 
le but... 
Ils/elles échangent, discutent et 
s’auto —corrigent ou corrigent 
leurs erreurs selon les consignes 
de l’enseignant(e) 
Ils /elles repèrent les faits 
observés : les connecteurs 
logiques et chronologiques au 
service d’un raisonnement, 
d’une organisation du discours 
(ici discours argumentatif). 
Exemples de ces mots employés 
dans le texte : oGK8, LloXXo, 
CARE... 


XQQd-O8AO 
Conceptualiser 


Kk OEES | {LoOOI! SOIKZ A UZI 
SRSA X tllzloO A SEQZO A ZIZ OLEH 
IOI A 8OCOOI OI X Fol SEQED 
oLOOlKoy Repérer la distribution 


L’enseignant(e) revient sur l’’explication des 
différentes catégories de mots (connecteurs) 
relevées en posant des questions et/ou en 
donnant des consignes du type : 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les 
réponses avancées et apportent 
des informations supplémentaires 
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des connecteurs logiques et 
chronologiques dans des phrases et 
dans le texte et préciser les catégories 
grammaticales auxquelles ils 
appartiennent ainsi que leur emploi 
dans un texte argumentatif. 


Etudier le sens des mots employés dans le 
texte. 

Posez des questions aux élèves portant les 
catégories grammaticales auxquelles ils 
appartiennent. 

L’enseignant(e) peut distinguer entre un 
connecteur logique mis au service d’un 
raisonnement et un connecteur chronologique 
mis au service d’une organisation de la pensée 
du sujet parlant /écrivant. 

L’enseignant(e) attire l’attention des élèves 
sur l’importance de ces mots dans la 
construction du sens du texte 


aux interventions de leurs pairs 
quand celles-ci sont insuffisantes 
ou erronées. 

Ils/elles participent ensemble à 
l’explicitation des distinctions 
principales entre les connecteurs 
logiques (CoGo, oGK8, Hal, 

LloX Xo...) et les connecteurs 
chronologiques (X tz kLUZO£, 
AEX/JZIE 0, X +X£Oo...). 
Ils/elles discutent : 

Des moyens linguistiques pour 
concéder comme : 

oO ! 

LloXXo. 

AoOK/AcOL HAL ... 

Etc. 

-Des moyens linguistiques pour 
réfuter : 

808 ! 

CoGo eae 

CO...20... 

Etc. 


WTE 
S’ exercer 


oZ A SIHEoAI/+SIHE AZI À OCOOII 
SIXX o LIZI 8R8A £++LlOI. 

-Amener les apprenants à mettre en 
application les connecteurs 
linguistiques étudiés 


L’enseignant(e) propose aux élèves des 
exercices et des tâches qui vont leur permettre 
de s’exercer à 

-communiquer en en présentant des 
raisonnements structurés à l’aide 

connecteurs logiques et chronologiques. 


Ex : oA £OocLH SONCA ITA t+OLoAt A 
£MÉOAI À HAC AZI XH +8/AO+T X tL AZIt A 
8O81, ZILI Co £HSHK£I A Co £X"CII KS oA0O . KS 
Fol ZI£ oCloA lO 


Les apprenant(e)s font des 
exercices et accomplissent les 
tâches demandées en se livrant à 
des activités de communication 
de plus en plus libérées. 


Exemples de phrases à produire 
par les élèves : 

IKK CZZoQ OZ Erho. ..CoGo 
80 OOX... 
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Ex : oA ZOUH SOULoA IFA tOULoAt XH Fol 
SL Aol MHZ Lt+tLloOOll @oDOo oE Fol slo#K8Q | 
ERN, IFA | OLIS, ITA | SERXSl Looks. 
£++0 Z LMCoAl oA XoHO ZIZI tollo¥+ MO! LIA 
I£H£. 

Etc. 


L’enseignant(e) choisit les meilleures 
productions et les met au tableau 


CEE £I 80 +OO£H Co £Xol £HHol 
SCoKLHI, oCKS... 

CO OOIT —LAXSl oCo Lo XXo 
80 ACLU +£OOo Oo oA OZY 
Jot tOKXelt £Clol KH SOXX"O 
oLoF Is olok ty 


Les apprenant(e)s prennent les 
meilleures productions sur leurs 
cahiers 
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5-2-3 -3- FLHO+ +OL/oX81£+ OL OoLlE of fol Fiche pédagogique : communication orale 


oOLIZO : oOXXK*oO UZOO KQCE | 8O£lol | 8OL38++X KSA : 1 HOOoX+ 

Niveau : 2ème année du cycle secondaire collégial. Durée : 1 heure 

+ZHH LOWE oC£Llol. +oOOch+ FAENA REE : ANH A 8EQLO 

Activité: communication orale. Support didactique : image et texte 

ZU++Ol :ZZLZol À oA ERCO SIMCA oA: +LOILX AI | SOL3008 : LOLO£L+H /+LLO0O8+41, OLOO | 
-ZOZUH © SC£Llol OX Fol SLMH A/IA Sol SEQLO ; +HHUZ+ t.OXXolt A LL.OOl £+ERISHITEI 


—ZOOHWA A £OLIZIXE X LieLloH | L£SSE ; Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau 
-S@OOLYO OX IIO. noir et des moyens technologiques (TICE). 

Objectif : être capable de : oOXX'oO olChol : 

S'exprimer oralement de manière ordonnée à partir d’une image et/ou Année scolaire : 

d’un texte. 

D'écouter et de prendre en compte la parole d'autrui. 

De dévelopver son imaaination. 


80O+£ | LL8AcO 


oO ++I 8085 £ 0+2 | LLSA0O, 0CK8 OXHI X£O LLSA0O X LORI 
CRI oHoA oA t QI CZAI. Xol LLEA0O oA RAA LIKOoHI. Hol KO | 
80+ol | LL8AcO llo ORo, LLSA0O IOO! ROZ! oA IHE A CRE ZI. LZZol A oA 
Ltt FRKKoOl SOtol oA. Mol SOtol | LLEACO LH8Aol X SLoE ol RIA Fol X 
WHF Sto, 0O © ttl « AoF IE ». LEZZEO KEXol. LLSAcO IO XAAEXI, 
oO Cttol ERSol. CEAI Ilo OUSOZI X SOtol oA, 0O oKKol KK" oK8A IOI £ 
LESA oO . 0O ttoCKol LLOKoH oHo/ oA XAI SE 3/00 llo 80 IIS KQZI X 
+810 IOI, CoG oO OANo ENE SKOR | £E3/L00. 

CoGo, Mol £CSA00 llo X Hol X CERE. oO tl XCOICEAAI. £X 8O Lt+t8AEol, 
80 oA OH Mol ol X SCoEoH. X KOo | FEKO, oA + OOOO! X SE +F8H oXoLol 
llo FSHI 80+£ | LLSACO, 0CK8 LLZZ8O, XEO LCYoFl À toLANo | LL ol. oO 
++ZNZ1 LL8ACO X LWSMHZ. 
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toLOoF%oAOt toOlLEoKt £+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


+oOO£ZA+ o XEO KRQEt tHOKZUEl tZAOlUl : O1LZ7O -OOHHA -O.LH, OCO A Olsl 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, 4 savoir : observer/écouter/parler, comprendre et s’entrainer 


Amener les apprenant(e)s à 
identifier les paramètres de la 
situation de communication : Qui 
parle ? A qui ? De qui ? Où ? 
Comment ? Pourquoi ? 

ZOZI OOHMA A OL ECO | 
+XO8LLo toAoHo 

Savoir écouter et prendre la 
parole au sein du groupe classe. 
ZOZI KK LHOAZO! LL FoR A 
LILOZL FoXl LIL OKI OX 8OXX30 
oLMoH IFA OX 8EOcLloh. 

Savoir repérer les éléments 
verbaux et non verbaux 


apprenant(e)s de dire: Co XH ZOLISH 
8EQZG Lo £Xol olol lO 

ZO KQol FoA Fol 8SO+Z 1 LL8A0O . 

De quoi il s’agit, à quel type appartient 
le texte support et dites si vous avez déjà 
vu un Zoo. 

-Helle leur demande de repérer tous les 
paramètres de la situation de 
communication en posant des questions 
du type : 

Co £OLHI ? XHCX ? ECE ? EoX ?... 
Helle intervient pour apporter des 
précisions nécessaires et corrige les 
erreurs des élèves quand si nécessaire. 


+£HORELAI ZLI++OI +ZHoH | SOUL oA /+OULoAt +ZHoH | LEA /HHEA£I 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 

OITO OLItH ZOU. Poser des questions et donner des Les apprenants exécutent les 
OOHHA Créer de l’ambiance, consignes du type : consignes, précisent le type de texte 
OZLH UZ À SHEoAI/+£ME AZI oA KI | -Après l’observation de l’image et la (type : argumentatif) et indiquent 
Observer ZHOA£OI | COUE ‘Lo oA... ? | lecture du texte support présenté au les protagonistes ou personnages du 
écouter Co CZ... 7 ColoX"... ? Lol X... ? | tableau ou distribué. (article de journal), texte les actions des uns et des 
parler LoCK...?LoX.. ?... l’enseignant(e) demande aux autres et font des hypothèses sur 


l intention de communication de 
l’auteur et la thèse défendue. 
ŒAFo +EOO8TFAI : 

ZE 8100 A 80+dl IOl ; 

oEQZØ LOOIXKSS ; 

AoO ZE 8/0 ROH oA AAOI X 
SATO! RAXIZI. 

Ils/elles écoutent, échangent, 
discutent et s’auto —corrigent ou 
corrigent leurs erreurs selon les 
consignes de I’ enseignant(e). 
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significatifs à partir d’un support 
iconique ou au cours d’une 
conversation. 


OCO OOHO? LHOALO! EL S0XI A L’enseignant(e) pose des questions et/ou |Les apprenant(e)s exécutent les 
Comprendre |UoOZC7oXI A 28001 OX 8LIHOH donne des consignes du type : consignes en justifiant les réponses 
A/IMA EQZO Lo oA lo oloCRK | | EoX LOLUM 8LoOo XH +8EKO£O+ | avancées et apportent des 
£OXX301 A OHHL/£I£ © SZCZ. | LL8A0O | SOS ? informations supplémentaires aux 
Interpréter les éléments verbaux | £© oKK" XC8AcO ZHHol X ZORIZ £8/10 ol | interventions de leurs pairs quand 
et non verbaux de façon WAN ? celles-ci sont insuffisantes ou 
appropriée à partir de l’image ZO ZE3/00 o EEoH! oR HO I +8AOt IVA erronées.. 
et/ou du texte afin de saisir le 8085 ? LoGo X Lol£ ?CoX ? Ils participent ensemble a la 
sens véhiculé par les supports en | £© Hhol Go | 8O+ol | LL8AO X 3E0E ob LKAXI construction du sens des documents 
question et s’exprimer oralement. | IA 3085 ? étudiés. … 
Pourquoi l’auteur parle de ce problème 
des animaux en cage dans des zoos ? 
Est que tous ces animaux sont bien 
traités ? 
Est- ce que ces animaux ont le droit de 
vivre ou non? Mais où ? Pourquoi ? 
Y a t il des zoos propres dans le monde ou 
non ? 
Etc. 
Oll oUZ A EMEA /+£MEoA£I oA L’enseignant(e) propose aux élèves des Les apprenant(e)s jouent ces 


S’entrainer 


OLOO! CEEI IOI © 30.0 | 
+LoWo | OKoHI | 8O+ZI, 

olEoH /ZIAEoHI, £XIOo® | +L OLSIEI 
| SHOoX | ZL8A0O ; 

R3 Fol Ot! XH SEA IO. 

Amener les apprenants à mettre 
en application leurs acquis en 


exercices et des tâches qui vont leur 
permettre de jouer différents rôles (des 
visiteurs de zoos, du ou des gardien(s) de 
ces zoos, des représentants des 
associations de protection des animaux en 
défendant chacun son point de vue.) 
Il/elle leur propose d’autres situations de 


différents rôles en réinvestissant 
leurs acquis. 

Ils/elles leur font faire des exercices 
et accomplir des tâches qui les 
amèneront à avancer des thèses 
(points de vue) et les défendre. 

Ils s'expriment sur les problèmes de 
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jouant le rôle des visiteurs de 
zoos, du ou des gardien(s) de ces 
zoos, des représentants des 
associations de protection des 
animaux en défendant chacun son 
point de vue. 


communication qui les engageront à 


exprimer leur point de vue et à le défendre 


en utilisant les connecteurs logiques et 
chronologiques étudiés. 

oLA%o | KOo | £O800O!: 

oN ZOOO SOULoA IFA tOULoAt Z 
+IMCoAZI A SIMD oAl oA OXAHI EXOol E : 
EXEoE, SC TloI MNZ CZKOI +HSHHZ XIZI X 
LORIE ; 

ZHoUl | HOLL Fo ++ FoOXCLOl, oCKS 
toGGoLl£l/8KOo IOI Holt of LX oXotoO ; 


Exemple de quelques situations : 
L’enseignant(e) propose aux élèves de : 
débattre des oiseaux chanteurs privés de 
leur liberté ; 

des éléphants d’ Afrique chassés pour la 
cherté de leurs défenses. 


la protection des animaux sauvages 
et domestiques, de la protection de la 
nature et leur environnement.. 

Ex : quelques phrases des éléves 

Les meilleures productions seront 
notées au tableau et les élèves les 
prennent sur leurs cahiers. 

oL Ayo: 

£ZZol oHXol oA HOX EL8ACO ; 

Xol UZI SCE% IA UZI 

SIC F00 CoQQo £C 00 YOO! 
ZIXKOoHI IOI. 

EXOOo SOtE oA ZERAX HI XLO 
EL8AcO LCioFl À Fot tol Ao | LoLol. 
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5-2-3-4- HLHO+ toOOZNoXsI&t roL OoLloE —LLOoF 


oOLIZO : OXX"00O UZOO KQE | &Oklol | SOLS++X 
Niveau : 2èw année du cycle secondaire collégial. 


FLW COUE oL£Oo0Ÿ Activité: communication écrite. 
ZLI++00 : XZLol A oA ERCO SIMCA oA — {HOO © +£0Oo 


Fot toOFoHSt OX Fol 8LMoH A/ITA Fol SEQZO © Fot HCHEoA+ 
£Ooÿ ; 

—{HOO © +£0Oo Fot toOFHEt Oho Lt+8 LHOACO | SCOE A 
8RROoS | t8thort . LOOLWEO Osx IO. 

Objectifs: étre capable de : 


S'exprimer par écrit de manière ordonnée à partir d’une image et/ou d’un 


Fiche pédagogique : communication écrite 


KSA : 1 HOO0X+ 

Durée : 1 heure 

+oO0Ooh+ toAZAKt&t : ANH A 8EQLO 

Support didactique : image et texte 

+LOILX AI | SOL3008 : LOZOLH /+£L0008t£1,.OLOO | +HHLI£+ 
+OXXolt À LL.OOl £+ERISHITEI 


Techniques d'animation: questions/réponses, utilisation du tableau noir et 


des moyens technologiques (TICE). 
oOXX "© olLHol : 
Année scolaire : 


texte selon une consigne précise et claire. 

De produire un texte en tenant compte des paramètres de la 
communication et de la correction de la langue (cohérence et cohésion), 
—De développer son imagination. 


+£LKOHE , +OH£+ CE 121 LOXX“OI 


ZOL IO, ERACE. RAA TT X HOOF | £F58050. roOO OZI A LOL | LOXX OI. FEEC X SLOQE NO, 
++QoIo tolXXoHt oN oO tHO cQQSE. L'ARE OOo tho tL'Oo NO. FELIZ ++ Fol | SOXoK, FOL IO 
XEXoOSL. NOOO 24 | LOXX OI. X tL8OF | E458O%o, oO oN SENE AoO tOGotsl XO 12 ATS 1 
ZOXX "OI, ++XXI Olt MANE X FHOOO! À ZEoQI. © Lol oo ++ HE PoOOOlt ok EoD | XSL 000. 


tol 8KOLOF tol KLo0O8t : OOAAdIt tZ7OE Olt. oCKS HHEX ZUHI+ tOGotzl, ++RKRKOl Olt KOHO 
OH oA AASIH ToO HLIEN. 

+L8KOLO+ tZOO Olot : ++XXI XoHOl+ MEW oA O8lt KES | LAILZO!. MEKoll oH KEXol OLXOl+ 
++CE+t+olt, oCK8, 80 ++£H£IH LUEI+ oLltoF | +oOLlo A OOZC + IlOlt tO HKRE>. 

+oL8KOLO+ +£OO KQoE+F : IZ£HHZ © EXHOLII IOl} Xolt +LOSotkl +LCOKKFOIEI. COLE "o +XX CE 12 
LOXXoOl oHoA oA +OXE Ollo ? 

toLXXoO8t : LioXXo LOOdlt +OZKoO | SCEN XH SUZZO | KOH! | LO RK Foll, It toHo ColoF¥o LLO0O! £ 
+EROMC X ClloLt+ | +0800 | HOLFo À Fo. EEEol A oA loH HOOF £ FESKOLO+ oA +L ZZOdI+, ALo 
oA ZAZI EROH £ LoQQo tLO Got 21 | FE8O IY A HII CE OM. 
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+OOZLA+ o XEO KQoEt FHOKELIS£I +ZAcOlMLI : OIL TC O -OIHH£L/LI£, OCO A OII 


+LOSo/1oOT toOlLEoKt L+F8++OI 


Démarche méthodologique préconisée 


Cette démarche comprend trois étapes essentielles, à savoir : observer/s’exprimer, comprendre et s’entraîner 


Observer/s’ exprimer 


oUZ A SMEoAI/+£MEoA£I oA 
KAI ÉHOA£OI | SLOoLIE Lo 
oA.. ? Co CZ... ?ColoX"... ? 


Lol£ X... ?CER.. .?CoX.. ?. 


Amener les apprenant(e)s à 
identifier les paramètres de la 
situation de communication : 
Qui parle ? A qui ? De quoi ? 
Où ? Comment ? Pourquoi ? 


Après l’ observation de l’image et la lecture 
du texte support présenté au tableau ou 
distribué. (ici un texte argumentatif 
illustré), l’ enseignant(e) demande aux 
apprenant(e)s de dire : 

Co XH ZOLH SEQEG A Lo £Xol ZIZU IO ; 
Co ZOC | SUOZK oAcOWol X SELO oA ; 
Col£ X LOO +oHHoOt oA. 

de quoi il s’agit et à quel type appartient le 
texte lu. 

-le nom du personnage principal du texte ; 
-où se déroule cette histoire ; 


oN £++O SOHLoA/+oOHEoA+ oA KI 
CoQQo XHOALOI 

180300 COLLE ; 

OOO! +L3KOLOT | KOHI SAIIZO X 
+E80+ II A CE oh, CAKO XH 
+E8RO£LO+ oA. 

Il/elle leur demande de repérer tous les 
paramètres de la situation de 


+£HORELAI ZLI++0OI +£Hob | SOUL 0A/+OHL A+ +ZHoH | LAHEAI/HHEA£I 
Etapes Objectifs Activités de l’enseignant(e) Activités des apprenant(e)s 
OITO OCI+H ZOU. Poser des questions et donner des Les apprenants exécutent les 
OIKH£/£I£ Créer de l’ambiance, consignes du type : consignes, précisent le genre et le 


type de texte (genre journalistique 
type : argumentatif) et indiquent les 
protagonistes (la fille africaine 
qu’on marie avant l’âge légal 
reconnu universellement (16-18 
ans) 

+£LKHE, +OU£+ CE 121 
£OXX'".O ; 

oEQZØ LOOIXKSS ; 

+580 50 


Ils/elles écoutent, échangent, 
discutent et s’auto —corrigent ou 
corrigent leurs erreurs selon les 
consignes de I’ enseignant(e). 
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communication et de poser le problème des 
droits de l’enfant dans notre pays et dans le 
monde et d’en débattre. 


-OOHOS {HOA£OI! ZL FoXl A 
LoOZE FoXl oA F8Ool OX UHH 
NA 0EQEG ALo oA EA 


Après l’ explication du support et le débat 
qui a eu lieu entre les apprenants à propos 
du problème traité ; l’enseignant(e) 


Les apprenant(e)s exécutent les 
consignes en justifiant les réponses 
avancées oralement et apportent des 


OCO ol | £OXXS0I A HIZA + © intervient pour donner et préciser la informations supplémentaires aux 
Comprendre +1£0O. consigne d’entrainement à la rédaction. interventions de leurs pairs quand 
-Interpréter les éléments +oCHE A : celles-ci sont insuffisantes ou 
verbaux et non verbaux de © +oLloho IK, 008 Fol SEQZO (xO 5A 101 erronées. 
façon appropriée à partir de £KOZLOZXI) LOoLIMI XH LKOHl | LAITZO! Ils participent ensemble a la 
l’image et/ou du texte afin de | SIA : R8 oAITZO £ZZol oA £X80 © +£IEH ; | construction du sens des documents 
saisir le sens véhiculé par les oN F£O£O X URSA F800l ; oA ZIIZ... étudiés . 
supports en question et La consigne : Ensuite, ils rédigent leur texte 
s'exprimer par écrit. A ton tour rédige un texte (entre 5 et 10 collectivement puis 
lignes) qui traite des droits de l’enfant tels | individuellement. 
que : le droit d’aller à l’école ; de jouer 
pendant le temps libre ; d’être en bonne 
santé... 
L’enseignant(e) intervient pour apporter de 
l’aide aux élèves qui en auront besoin. 
ols UZ A SMEoAI/+SIHEoA£I oA L’enseignant(e) pose des questions et/ou Les apprenants rédigent 


S’entrainer 


OLOOI! CEEI IOI, HOO! CIIL 
ZEQZØI ÉLOOIK 01 OX Fot 
+ORZC+. 

Amener les apprenants à mettre 
en application leurs acquis en 
rédigeant des textes 
argumentatifs divers à partir 
d’un canevas/problème. 


donne des consignes du type : 

LAS : 

Jot TEAAOREU Il X + oo Oo OoO0O oA 
+ZOO8H OX 80 £lol | SOLS++K ALo oA 
+OZUH £ Fol SOXoK CE +CC8t+ tCoKESEt ; 
oO Fol SLMNE (5 oO 101 SKOXOEXI) XH 
+E8KO£LO+ | tOGot oA A SROH IO oA 
+Oobo t24OE IO A OFF Col 0X80 OoA ZUH 
A 8OXok llo Oo. 


individuellement leurs textes en 
dehors de la classe, 

Après, en classe, ils soumettent leurs 
productions au groupe classe et 
procèdent aux corrections 
collectivement puis 
individuellement 
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Exemple : 

Situation-problème : 

Le père d’une de vos camarades de classe 
informe sa fille qu’il va lui interdire de ne 
plus se rendre au collège car il va la marier à 
un veuf. 

Rédige un article de journal (5 à 10 lignes) 
dans lequel tu défends le droit de cette fille 
de poursuivre ses études et de se marier 
quand il l’aura décidé et avec l’homme de 
son choix. 

+LILI8OX © 8EXOLLI. 

+LILI8OZ © 8E Aol. 

Travail collectif. 

Travail individuel. 


La meilleure production sera remise 
au comité de rédaction du journal du 
collège qui se chargera de la publier 
lors des journées consacrées aux 
droits de l’enfant. 
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Glossaire 


Ce lexique a été élaboré par des formateurs du CPR de Marrakech et de Meknès en collaboration avec les chercheurs de PiRCAM du Centre de 
P Aménagement Linguistique et du Centre de Recherche Didactique et de Programmes pédagogiques). 


Glossaire Français-Amazighe 
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AEE | SOLottoX | +8#Ho5+ toLoke'+ X UoCCoOI £OXoLloll | 
—_OXPS A sOLsttX. ZCO : O€lol OL38ttXol. 0A LOIKA ELI++OI 
lz] A FOCEXH | SOHC A | ECH | +8HHo5+ toor X UclLLo® olCloE | 
jot | SOLSttX, © tOOZAt | Ooh | tokKSNt A tZHOt +o+ERIERET | 
ESEU, A SOCOZH lO À HERO | FXHRHSLEI FEALARHERZI. FEXHASLEI oA, 
SEolt XH KQoE | Uoll | LEQLOI llo <t+SOLOO! X KQE | ZOUZOI | 8O£lol | 
sOLsttX : oCoHHoO, oOISCCH A SCOOIXo7 . 


Ce guide s'adresse aux formateurs chargés de la formation des enseignant(e) s de la 
langue amazighe dans les centres régionaux des métiers d’éducation et de formation, 
cycle : secondaire collégial. Il présente les principales fonctions et missions du futur 
enseignant(e) de la langue amazighe dans les CRMEFs, sous forme de référentiel de 
métier, de fiches techniques des modules retenus, de leur opérationnalisation et d’un 
échantillon de séquences didactiques. Ces séquences didactiques proposées, portent sur 
les trois principaux types de textes retenus dans les trois niveaux du cycle collégial, a 
savoir : le narratif, le descriptif et l’argumentatif. 
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